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Safety first

l AT LABELMATE, SAFETY IS OUR NUMBER ONE PRIORITY.

THE FOLLOWING INFORMATION PROVIDES GUIDELINES FOR

SAFETY WHEN USING LABELMATE EQUIPMENT. '

Any piece of machinery can become dangerous to personnel when improperly operated or poorly maintained.

All employees operating and maintaining Labelmate equipment should be familiar with its operation and should be
thoroughly trained and instructed on safety.

Most accidents are preventable through safety awareness.

Every effort has been made to engineer safety into the design of Labelmate equipment per standards set forth by ANSI
and others that apply as necessary. Areas of potential danger are mechanically and/or electrically protected. Safety labels
and instructional decals are visible to the operator and located near any potential hazard.

TRAINING AND INSTRUCTION

It is the responsibility of the customer to ensure that all personnel who will be expected to operate or maintain the
equipment participate in training and instruction sessions and become trained operators. All personnel operating,
inspecting, servicing or cleaning this equipment must be properly trained in operation and machine safety.

BEFORE operating this equipment, read the operating instructions in the manual.

GENERAL SAFETY

+ Ensure that all power sources are turned off when the machine is not in use. This includes electrical power.

- Read the manual for any special operational instructions for each piece of equipment. The Labelmate product manual
is included in the product packaging and can be found on the website www.labelmate.com

+ Know how the equipment functions and understand the operating processes.
+ Know how to shut down the equipment.
- Understand the equipment safety labels

- Wear the appropriate personal protective equipment for the job to be performed (EX: eye protection, gloves, safety
shoes, etc.). Ensure that nothing you are wearing could get caught in the machinery.

- When working on or around all equipment, avoid wearing loose clothing, jewelry, unrestrained long hair, or any loose
ties, belts, scarves or articles that may be caught in moving parts. Keep all extremities away from moving parts.
Entanglement can cause death or severe injury.

-+ For new equipment, check plant voltage with the voltage specified on the machine. Electrical specifications for your
machine are printed on the machine serial number tag. A properly grounded electrical receptacle is required for safe
operation regardless of voltage requirements.

+ Use the equipment only for its intended purpose.

- Keep the operating zone free of obstacles that could cause a person to trip or fall toward an operating machine. Keep
fingers, hands or any part of the body out of the machine and away from moving parts when the machine is operating.

- Any machine with moving parts and/or electrical components can be potentially dangerous no matter how many safety
features it contains. Stay alert and think clearly while operating or servicing the equipment. Be aware of operations
and personnel in your surroundings. Be attentive to indicator lights and/or operator interface screens displayed on the
machine and know how to respond.

- Do not operate machinery if you are fatigued, emotionally distressed or under the influence of drugs or alcohol.
+ Know where the FIRST AID SAFETY STATION is located.

+ Rotating and moving parts are dangerous. Keep clear of the operating area. Never put any foreign object into the
operating area.

+ Use proper lifting and transporting devices for heavy equipment. Some types of equipment can be extremely heavy.
An appropriate lifting device should be used.
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LABELMATE label dispensers are a quick and easy way to dispense individual labels. They use a
peel and present design: as the material passes through the dispenser, the label is peeled away from
the backing material and presented at the front of the unit where it waits to be picked up by the oper-
ator. With different models to choose from, these label dispensers can handle virtually any job you
may have for them.

MANUAL VALID FOR FOLLOWING PRODUCTS:

P/N MODEL LABEL WIDTH MIN LABEL LENGTH STAINLESS STEEL

REGULAR LABELS

LMD030 LD-115-RS upto 115 mm 6 mm
LMD032 LD-115-RS-XL up to 115 mm 6 mm X
LMDO031 LD-165-RS up to 165 mm 6 mm
LMDO033 LD-165-RS-XL upto 165 mm 6 mm X
LMD034 LD-225-RS-XL up to 225 mm 20 mm X

ALL LABELS, INCL TRANSPARENT & BLACK

LMDO035 LD-115-U up to 115 mm 6 mm
LMDO037 LD-115-U-XL upto 115 mm 6 mm X
LMD036 LD-165-U up to 165 mm 20 mm
LMDO038 LD-165-U-XL up to 165 mm 20 mm X
LMDO039 LD-225-U-XL up to 225 mm 20 mm X

MATERIAL

MODEL MIN LABEL LENGTH | MIN LABEL WIDTH MIN LINER WIDTH THICKNESS
-RS/-RS-XL-models 6 mm 7 mm 71T mm 3 mm
-U/-U-XL-models 6 mm 12 mm 16 mm 3mm

LABEL SPECS

+ Min label specs can differ depending local lighting conditions and label specs
(like reflection capacity).

+ Min label length depending on shape and label material.
« External roll diameter LD-115 & LD-165: 220 mm, XL-models: 300 mm.

The English text is the original instruction. Other languages are translations of the original instructions.
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DIMENSIONS

+ LD-115-RS/-U models:
W xDxH:223x305x308,5mm

+ LD-115-RS-XL/-U-XL models:
Wx D xH: 223 x 345,5x 379 mm

+ LD-165-RS/-U models:
WxDxH:273 x305x308,5mm

+ LD-165-RS-XL/-U-XL models:
WxDxH:273x3455x 379 mm

+ LD-225-RS-XL/-U-XL models:
W x D x H: 333 x345,5x 379 mm

GENERAL

+ All Label Dispensers come with 35 mm core holders
accepting all cores between 38 and 76 mm

+ Maximum Label Roll Weight: 6 KG

+ Minimum speed: 2,67 CM/SEC - maximum speed:
16,7 CM/SEC

+ Power Supply: Input 100-240V 50hz / Output 15VDC -
4.33A

+ Shipping Weight: 6 to 8 KG depending on model
& selected options

+ Limited Warranty of 2 Years, 1 Year on the Power Supply
+ Dust and water resistance: Rated IP50

PACKAGE CONTENT

Remove all parts from the shipping container and verify
contents.

+ User Manual (this document)
+ Label Dispenser Unit
+ Power Supply Module

+ Retain the Shipping Container and Packaging for Storage
and Transport.

IMPORTANT NOTICE

+ Keep Label Sensor Eye clean. Wipe with a soft cloth
occasionally. Be careful not to damage the sensor. Do
not use any chemical on the Sensor.

+ Keep Tape Stripper Bar and Web Guide Bars clean.
Use isopropyl alcohol or “Goo-Gone"™to clean

adhesive residue from parts. Adhesive build-up can
cause malfunction and damage to your unit.
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Getting started

+ 1- media-roll-holder

+ 2-media guide

+ 3-web guide-2

+ 4- peel-off bar

+ 5-take-up shaft

+ 6-lever backing paper
+ 7-adjustable sensor

+ 8- power/speed control
+ 9-dispenser chassis

SET-UP:

+ Make sure the Power Switch (8) is in the “OFF” position.

+ Set your LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL in place and plug the cord from the Power Supply Module into the Power
Input Jack on the rear of the Unit.

+ Connect the Power Supply Module to a suitable power source.

+ Place your roll of labels on the Label Roll Holder (1) & slide the media guide (2) to the width of your label web.

- Remove the first labels to have only the backing paper to attach to the web take-up shaft. Pull the label web under the
15t web guide (3).

+ Thread the label web between the Peel-off bar and the round Guide Rod directly above it (4).

+ Pull the paper web under the peel-off bar towards the take-up shaft (5).

+ Pull the bail (6) back to open the take-up mechanism. Slide the backing paper into the slot. Depending on the thickness
of the paper, you may need to fold it in half. Push the lever back to secure the backing paper onto the take-up spindle. If
the paper wrinkles, reposition the backing paper, leaving a circa 2cm margin between the chassis and the open leaver
and close it together again to ensure a straight paper path.

- Slightly loosen the Label Sensor Lock Knob (7) until you can just rotate the Sensor. Point the sensor up so it is point-
ing at the bottom of the Peel-off Bar. Move the sensor left or right to ensure positioning where the distance between
2 following labels (GAP) is the smallest. Eg. in the middle when using round labels.

+ Place the Power Switch in the “1” position. Slowly rotate the Sensor down until the label begins to advance. Continue to
rotate the Sensor slowly until the desired label length is dispensed. Retighten the Lock Knob securely.

+ Adjust the Power Switch to select the desired speed.

+ IMPORTANT - Pull labels UP when removing them. If excess dust or dirt accumulates on the Label Sensor Eye the
Dispenser may not sense labels correctly. Use a cloth or paper towel dampened with water to gently clean the Label
Sensor.

+ Do not use any chemicals on the sensor.
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GERMAN

SICHERHEIT HAT BEI LABELMATE OBERSTE PRIORITAT. DIE FOLGENDEN
INFORMATIONEN ENTHALTEN RICHTLINIEN ZUR SICHERHEIT BEI DER VERWENDUNG
VON LABELMATE-GERATEN.

Jedes Maschinenstlck kann bei unsachgemaler
Bedienung oder schlechter Wartung fir das Personal
gefahrlich werden. Alle Mitarbeiter, die Labelmate-
Gerate bedienen und warten, sollten mit deren
Bedienung vertraut sein und grindlich geschult und in
Sicherheitsfragen eingewiesen werden. Die meisten
Unfalle sind durch Sicherheitsbewusstsein vermeidbar.
Es wurden alle Anstrengungen unternommen, um

die Sicherheit bei der Konstruktion von Labelmate-
Geraten gemal den von ANSI und anderen, die nach
Bedarf gelten, festgelegten Standards zu gewahrleisten.
Gefahrenbereiche sind mechanisch und / oder elektrisch
geschiitzt. Sicherheitsetiketten und Hinweisschilder sind
fur den Bediener sichtbar und befinden sich in der Néhe
potenzieller Gefahren.

AUSBILDUNG UND ANLEITUNG

Es liegt in der Verantwortung des Kunden, sicherzustellen,
dass alle Mitarbeiter, von denen erwartet wird, dass sie
die Gerate bedienen oder warten, an Schulungs- und
Schulungssitzungen teilnehmen und geschulte Bediener
werden. Alle Mitarbeiter, die dieses Gerat bedienen,
inspizieren, warten oder reinigen, mussen in Betrieb und
Maschinensicherheit geschult sein. Lesen Sie vor dem
Betrieb dieses Gerats die Bedienungsanleitung in der
Bedienungsanleitung.

GENERELLE SICHERHEIT

Stellen Sie sicher, dass alle Stromquellen ausgeschaltet
sind, wenn das Gerat nicht verwendet wird. Dies schliel3t
elektrische Energie ein. Lesen Sie das Handbuch, um
spezielle Betriebsanweisungen flir jedes Gerat zu
erhalten. Das Labelmate-Produkthandbuch ist in der
Produktverpackung enthalten und auf der Website
www.labelmate.com zu finden. Wissen, wie das Gerat
funktioniert und die Betriebsprozesse verstehen.
Wissen, wie man das Gerat herunterfahrt. Verstehen Sie
die Sicherheitsetiketten der Gerate

Tragen Sie die fir die auszuflhrende Arbeit geeignete
personliche Schutzausristung (EX: Augenschutz,
Handschuhe, Sicherheitsschuhe usw.). Stellen Sie
sicher, dass sich nichts, was Sie tragen, in der Maschine
verfangen kann. Vermeiden Sie beim Arbeiten an

oder um alle Gerate das Tragen von loser Kleidung,
Schmuck, ungehemmtem langem Haar oder losen
Krawatten, Girteln, Schals oder Gegenstanden, die sich
in beweglichen Teilen verfangen konnen. Halten Sie alle
Extremitaten von beweglichen Teilen fern. Verstrickungen
konnen zum Tod oder zu schweren Verletzungen fihren.

Uberprifen Sie bei neuen Geréten die Anlagenspannung
mit der an der Maschine angegebenen Spannung.
Elektrische Daten fur Ihr Gerat ist auf dem
Seriennummernschild des Gerats aufgedruckt. Eine
ordnungsgemal’ geerdete Steckdose ist erforderlich

flr einen sicheren Betrieb unabhangig von den
Spannungsanforderungen.

Verwenden Sie das Gerat nur fur den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Betriebszone frei von Hindernissen, die
dazu fihren kdnnen, dass eine Person stolpert oder auf
eine Bedienmaschine féllt. Halten Sie Finger, Hande oder
Korperteile von der Maschine fern und von beweglichen
Teilen fern, wenn sich die Maschine befindet Betriebs.
Jede Maschine mit beweglichen Teilen und / oder
elektrischen Komponenten kann potenziell gefahrlich
sein, unabhangig davon, wie viele Sicherheitsmerkmale
sie enthalt. Bleiben Sie wachsam und denken Sie Kklar,
wahrend Sie das Gerat bedienen oder warten. Achten Sie
auf Operationen und Personal in Ihrer Umgebung. Achten
Sie auf die auf der Maschine angezeigten Anzeigelampen
und / oder Bildschirme der Bedienoberflache und wissen
Sie, wie Sie reagieren mussen.

Bedienen Sie keine Maschinen, wenn Sie mide, emotional
belastet oder unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehen. Wissen, wo sich die ERSTE-HILFE-
SICHERHEITSSTATION befindet.

Rotierende und bewegliche Teile sind gefahrlich. Halten
Sie sich vom Betriebsbereich fern. Stellen Sie niemals
Fremdkdorper in den Betriebsbereich. Verwenden Sie
geeignete Hebe- und Transportvorrichtungen fir schwere
Gerate. Einige Arten von Geraten konnen extrem schwer
sein. Es sollte eine geeignete Hebevorrichtung verwendet
werden.
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Ubersetzung der Originalanleitung

LABELMATE Etikettenspender ermdglichen die schnelle

und einfache Ausgabe einzelner Etiketten. Sie funktionie-
ren nach dem Prinzip ,Abziehen und Prasentieren”: Beim
Durchlauf des Materials durch den Spender |6st sich das
Etikett vom Tragermaterial und wird an der Vorderseite

des Gerats zur Entnahme bereitgestellt. Dank der verschie-

denen verfiigharen Modelle eignen sich diese Etiketten-
spender fur nahezu jede Anwendung.

ETIKETTENSPEZIFIKATIONEN
Die Mindestspezifikationen fur Etiketten konnen je nach
Lichtverhaltnissen und Etikettenspezifikationen (z. B.
Reflexionsvermadgen) variieren.

-+ Die Mindestlange des Etiketts ist abhangig von Form und -

Material.

+ Auflendurchmesser der Rolle: LD-115 & LD-165: 220 mm,

XL-Modelle: 300 mm.

ABMESSUNGEN

LD-115-RS-Modelle: B x T x H: 223 x 305 x 308,5 mm
+ LD-115-RS-XL-Modelle: B x T x H: 223 x 345,5 x 379 mm
+ LD-165-RS-Modelle: B x T x H: 273 x 305 x 308,5 mm
+ Modelle LD-165-RS-XL: Bx T x H: 273 x 345,5 x 379 mm
+ Modelle LD-225-RS-XL: B x T x H: 333 x 345,5 x 379 mm

ALLGEMEINES
+ Alle Etikettenspender sind mit 35-mm-Kernhaltern

ausgestattet und nehmen alle Kerne zwischen 38 und 76

mm auf.

+ Maximale Etikettenrollengrofie Gewicht: 6 kg

+ Minimale Geschwindigkeit: 2,67 cm/s — Maximale
Geschwindigkeit: 16,7 cm/s

+ Stromversorgung: Eingang 100-240 V, 50 Hz / Ausgang
15V DC-4,33A

+ Versandgewicht: 6 bis 8 kg, abhangig vom Modell und
den gewahlten Optionen

+ 2 Jahre eingeschrankte Garantie, 1 Jahr auf das Netztell

- Staub- und Wasserschutz: Schutzart IP50

LIEFERUMFANG:

Nehmen Sie alle Teile aus dem Versandkarton und dber-
prufen Sie den Inhalt.

+ Benutzerhandbuch (dieses Dokument)

+ Etikettenspender

+ Netzteil

+ Bewahren Sie den Versandkarton und die Verpackung fur -

Lagerung und Transport auf.

WICHTIGER HINWEIS
+ Halten Sie den Etikettensensor sauber. Wischen Sie ihn
gelegentlich mit einem weichen Tuch ab. Achten Sie

darauf, den Sensor nicht zu beschéadigen. Verwenden Sie

keine Chemikalien am Sensor.

+ Halten Sie die Abstreifleiste und die Bahnflihrungsleisten

sauber. Verwenden Sie Isopropylalkohol oder ,Goo-

Gone"™ um Klebstoffreste von den Teilen zu entfernen.
Klebstoffablagerungen kdnnen zu Fehlfunktionen und
Schéaden an lhrem Gerét fihren.

ERSTE SCHRITTE
- Stellen Sie sicher, dass sich der Netzschalter (8) in der

Position ,AUS" befindet.

- Platzieren Sie Ihr LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL und

stecken Sie das Kabel des Netzteilmoduls in die Netzan-
schlussbuchse auf der Riickseite des Geréts.

+ Schlielfen Sie das Netzteilmodul an eine geeignete

Stromquelle an.

+ Legen Sie lhre Etikettenrolle in den Etikettenrollenhalter

(1) ein und schieben Sie die Medienfiihrung (2) auf die
Breite Ihrer Etikettenbahn.

Entfernen Sie die ersten Etiketten, sodass nur noch das
Tragerpapier am Aufwickelmechanismus befestigt wird.
Ziehen Sie die Etikettenbahn unter die erste Bahnfiihrung

@3).

- Fuhren Sie die Etikettenbahn zwischen der Abziehleiste

und der dariber liegenden runden Fihrungsstange (4)
hindurch.

+ Ziehen Sie die Papierbahn unter der Abziehleiste zum

Aufwickelmechanismus (5).

+ Ziehen Sie den Biigel (6) zuriick, um den Aufwickelmech-

anismus zu 6ffnen. Schieben Sie das Tragerpapier in den
Schlitz. Je nach Papierstarke missen Sie es mogli-
cherweise in der Mitte falten. Driicken Sie den Hebel
zurlck, um das Tragerpapier auf der Aufwickelspindel

zu fixieren. Falls das Papier Falten wirft, positionieren
Sie es neu und lassen Sie dabei einen Abstand von ca. 2
cm zwischen Gehause und gedffnetem Hebel. Schliellen
Sie den Hebel anschlieBend wieder, um einen geraden
Papierweg zu gewahrleisten.

+ Losen Sie den Verriegelungsknopf (7) des Etikettensen-

sors leicht, bis sich der Sensor drehen lasst. Richten Sie
den Sensor nach oben, sodass er auf die Unterseite der
Abziehleiste zeigt. Bewegen Sie den Sensor nach links
oder rechts, um die Position so zu wahlen, dass der
Abstand zwischen zwei nachfolgenden Etiketten (Licke)
am geringsten ist. Dies ist beispielsweise bei runden
Etiketten in der Mitte der Fall.

+ Stellen Sie den Netzschalter auf Position ,1". Drehen Sie

den Sensor langsam nach unten, bis das Etikett trans-
portiert wird. Drehen Sie den Sensor weiter langsam, bis
die gewinschte Etikettenlange ausgegeben ist. Ziehen
Sie den Verriegelungsknopf wieder fest.

Stellen Sie mit dem Netzschalter die gewinschte
Geschwindigkeit ein.

+ WICHTIG: Ziehen Sie die Etiketten beim Entfernen

nach oben. Wenn sich zu viel Staub oder Schmutz auf
dem Etikettensensor ablagert, erkennt der Spender die
Etiketten moglicherweise nicht korrekt. Reinigen Sie den
Etikettensensor vorsichtig mit einem angefeuchteten
Tuch oder Papiertuch.

+ Verwenden Sie keine Chemikalien auf dem Sensor.
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FRENCH

CHEZ LABELMATE, LA SECURITE EST NOTRE PRIORITE NUMERO UN. LES
INFORMATIONS SUIVANTES FOURNISSENT DES CONSIGNES DE SECURITE LORS DE
LUTILISATION DE LEQUIPEMENT LABELMATE.

Toute piece de machinerie peut devenir dangereuse

pour le personnel lorsqu’elle est mal utilisée ou mal
entretenue. Tous les employés qui utilisent et entretiennent
I'équipement Labelmate doivent étre familiarisés avec son
fonctionnement et doivent étre parfaitement formés et
informés sur la sécurité. La plupart des accidents peuvent
étre évités grace a la sensibilisation a la sécurité. Tous

les efforts ont été faits pour intégrer la sécurité dans la
conception de I'équipement Labelmate conformément aux
normes établies par 'ANSI et d'autres qui sappliquent si
nécessaire. Les zones de danger potentiel sont protégées
mécaniquement et / ou électriquement. Les étiquettes de
sécurité et les autocollants d’instructions sont visibles par
l'opérateur et situés a proximité de tout danger potentiel.

FORMATION ET INSTRUCTION

Il est de la responsabilité du client de s'assurer que tout

le personnel qui devra utiliser ou entretenir I'équipement
participe a des sessions de formation et d'instruction et
devient des opérateurs formés. Tout le personnel opérant,
inspectant, entretenant ou nettoyant cet équipement

doit étre correctement formé au fonctionnement et a la
sécurité de la machine. AVANT d'utiliser cet équipement,
lisez les instructions d'utilisation dans le manuel.

SECURITE GENERALE

Assurez-vous que toutes les sources d'alimentation

sont éteintes lorsque la machine n'est pas utilisée. Cela
comprend I'énergie électrique. Lisez le manuel pour toutes
les instructions opérationnelles spéciales pour chaque
piece d'équipement. Le manuel du produit Labelmate est
inclus dans I'emballage du produit et peut étre trouve sur le
site Web www.labelmate.com Connaitre le fonctionnement
de I'équipement et comprendre les processus
d'exploitation. Savoir comment arréter I'équipement.
Comprendre les étiquettes de sécurité des équipements.
Porter I'équipement de protection individuelle approprié
pour le travail a effectuer (EX: protection oculaire, gants,
chaussures de sécurité, etc.). Assurez-vous que rien de ce
que vous portez ne peut se coincer dans les machines.
Lorsque vous travaillez sur ou autour de tout équipement,
évitez de porter des vétements amples, des bijoux, des
cheveux longs non retenus ou des attaches, ceintures,
écharpes ou articles laches qui pourraient étre pris dans
les pieces mobiles. Gardez toutes les extrémités éloignées
des pieces mobiles. L'enchevétrement peut entrainer

la mort ou des blessures graves. Pour les nouveaux
équipements, vérifiez la tension de l'installation avec la
tension spécifiée sur la machine. Spécifications électriques
pour votre appareil sont imprimés sur I'étiquette du numéro

de série de l'appareil. Une prise électrique correctement
mise a la terre est requise pour un fonctionnement sar
indépendamment des exigences de tension. Utilisez
I'¢quipement uniquement aux fins pour lesquelles il a

été congu. Gardez la zone de fonctionnement exempte
d'obstacles qui pourraient faire trébucher ou tomber une
personne vers une machine en fonctionnement. Gardez
les doigts, les mains ou toute partie du corps hors de la
machine et a I'écart des piéces mobiles lorsque la machine
est en fonctionnement.

Toute machine avec des pieces mobiles et / ou des
composants électriques peut étre potentiellement
dangereuse quel que soit le nombre de dispositifs de
sécurité qu'elle contient. Restez vigilant et réfléchissez
clairement lors de I'utilisation ou de I'entretien de
I'équipement. Soyez conscient des opérations et du
personnel dans votre environnement. Soyez attentif aux
voyants lumineux et / ou aux écrans d'interface opérateur
affichés sur la machine et sachez comment réagir.
N'utilisez pas de machines si vous étes fatigué, en détresse
émotionnelle ou sous l'influence de drogues ou d‘alcool.

Sachez ou se trouve la STATION DE SECURITE DES
PREMIERS SECOURS. Les pieces rotatives et mobiles
sont dangereuses. Restez a I'écart de la zone d'opération.
N'introduisez jamais d'objets étrangers dans la zone de
travail. Utilisez des dispositifs de levage et de transport
appropriés pour I'équipement lourd. Certains types
déquipement peuvent étre extrémement lourds. Un
appareil de levage approprié doit étre utilisé.
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Traduction des instructions originales

Les distributeurs d'étiquettes LABELMATE permettent
une distribution rapide et facile des étiquettes individu-
elles. Leur systeme de décollement et de présentation

fonctionne ainsi: lorsque le support passe dans le distribu-

teur, I'étiquette se détache de son support et est présentée
a l'avant de I'appareil, préte a étre prise par 'opérateur.
Grace a la variété de modeles disponibles, ces distribu-
teurs d'étiquettes répondent a tous vos besoins.

SPECIFICATIONS DES ETIQUETTES
Les spécifications minimales pour les étiquettes
peuvent varier en fonction des conditions d'éclairage
et des spécifications des étiquettes (par exemple, la
réflectivité).

+ Lalongueur minimale de I'étiquette dépend de sa forme
et de son matériau.

+ Diametre extérieur du rouleau : LD-115 & LD-165: 220
mm, modeles XL : 300 mm.

DIMENSIONS

Modeles LD-115-RS: L x P x H: 223 x 305 x 308,5 mm
+ Modeles LD-115-RS-XL: L x P x H: 223 x 345,5 x 379 mm
+ Modéles LD-165-RS: L x P x H: 273 x 305 x 308,5 mm

+ Modeles LD-165-RS-XL: L x P x H: 273 x 345,5 x 379 mm
+ Modeéles LD-225-RS-XL: L x P x H: 333 x 345,5 x 379 mm

CARACTERISTIQUES GENERALES

+ Tous les distributeurs d'étiquettes sont équipés de porte-

mandrins de 35 mm compatibles avec les mandrins de
38a76 mm.

+ Poids maximal du rouleau détiquettes : 6 kg

- Vitesse minimale: 2,67 cm/s — Vitesse maximale :
16,7 cm/s

+ Alimentation électrique : entrée 100-240 V, 50 Hz / sortie

15V CC-433A

+ Poids a I'expédition : 6 a 8 kg selon le modele et les
options sélectionnées

+ Garantie limitée de 2 ans, 1 an sur I'alimentation

+ Protection contre la poussiére et I'eau : indice de
protection IP50

CONTENU DE 'EMBALLAGE
Retirez toutes les pieces du conteneur d'expédition et
vérifiez son contenu.

- Manuel d'utilisation (ce document)

+ Distributeur d'étiquettes

+ Module d'alimentation

+ Conservez le conteneur et I'emballage pour le stockage
et le transport.

AVIS IMPORTANT

+ Maintenez la cellule photoélectrique propre. Essuyez-la
de temps en temps avec un chiffon doux. Veillez a ne
pas endommager la cellule. N'utilisez aucun produit
chimique sur la cellule.

- Maintenez la barre de décollement et les barres de

guidage propres. Utilisez de I'alcool isopropylique
ou un produit dissolvant pour éliminer les résidus
de colle. l'accumulation de colle peut entrainer un
dysfonctionnement et endommager votre appareil.

MISE EN ROUTE

* Assurez-vous que l'interrupteur d'alimentation (8) esten
position « ARRET ».

+ Placez votre LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL et

branchez le cordon du module d'alimentation a la prise
d'entrée d'alimentation située a l'arriere de l'appareil.

« Branchez le module d'alimentation a une source

d'alimentation appropriée.

+ Placez votre rouleau d'étiquettes sur le porte-rouleau (1)

et faites glisser le guide-papier (2) a la largeur de votre
bande d'étiquettes.

Retirez les premieres étiquettes afin de ne conserver que
le papier support a fixer sur I'arbre d'enroulement. Tirez
la bande d'étiquettes sous le premier guide-papier (3).

+ Insérez la bande d'étiquettes entre la barre de

décollement et la tige de guidage ronde située juste au-
dessus (4).

+ Tirez la bande de papier sous la barre de décollement

vers l'arbre d’enroulement (5).

+ Tirez le support (6) vers I'arriére pour ouvrir le

meécanisme d'enroulement. Glissez le papier support
dans la fente. Selon I'épaisseur du papier, vous devrez
peut-étre le plier en deux. Repoussez le levier vers
I'arriere pour fixer le papier support sur la broche
d’enroulement. Si le papier se froisse, repositionnez-le
en laissant un espace d'environ 2 cm entre le boitier et le
levier ouvert. Refermez ensuite le levier pour garantir un
passage rectiligne du papier.

- Desserrez légerement le bouton de verrouillage du

capteur détiquettes (7) jusqu'a ce que vous puissiez
faire pivoter le capteur. Orientez le capteur vers le haut,
de fagon a ce qu'il pointe vers le bas de la barre de
décollement. Déplacez le capteur vers la gauche ou la
droite pour obtenir le positionnement ou I'écart entre
deux étiquettes consécutives (espacement) est minimal.
Par exemple, au milieu pour les étiquettes rondes.
Placez l'interrupteur marche/arrét sur la position « 1 ».
Faites pivoter lentement le capteur vers le bas jusqu'a ce
que l'étiquette commence a avancer. Continuez a faire
pivoter lentement le capteur jusqu'a obtenir la longueur
détiquette souhaitée. Resserrer fermement le bouton de
verrouillage.

+ Réglez l'interrupteur marche/arrét pour sélectionner la

vitesse souhaitée.

+ IMPORTANT : Tirez les étiquettes vers le haut pour les

retirer. Si de la poussiere ou des saletés s'accumulent sur
la cellule du capteur d'étiquettes, le distributeur risque de
ne pas détecter correctement les étiquettes. Utilisez un
chiffon ou un essuie-tout humidifié a I'eau pour nettoyer
délicatement la cellule du capteur d'étiquettes. « N'utilisez
aucun produit chimique sur le capteur.

Labelmate.com



DUTCH

BlJ LABELMATE IS VEILIGHEID ONZE EERSTE PRIORITEIT. DE VOLGENDE INFORMATIE
BEVAT RICHTLIJNEN VOOR VEILIGHEID BlJ HET GEBRUIK VAN LABELMATE-
APPARATUUR.

Elk apparaat kan gevaarlijk worden voor het personeel
als het niet naar behoren wordt bediend of slecht wordt
onderhouden. Alle medewerkers die Labelmate-apparatuur
bedienen en onderhouden, moeten vertrouwd zijn met
de werking ervan en moeten grondig zijn opgeleid en
geinstrueerd over veiligheid. De meeste ongevallen

zijn te voorkomen door veiligheidsbewustzijn. Er is

alles aan gedaan om veiligheid te integreren in het
ontwerp van Labelmate-apparatuur volgens de normen
die zijn uiteengezet door ANSI en andere die indien

nodig van toepassing zijn. Mogelijke gevarenzones zijn
mechanisch en / of elektrisch beveiligd. Veiligheidslabels
en instructiestickers zijn zichtbaar voor de bediener en
bevinden zich in de buurt van elk potentieel gevaar.

TRAINING EN INSTRUCTIE

Het is de verantwoordelijkheid van de klant om ervoor te
zorgen dat al het personeel van wie wordt verwacht dat
het de apparatuur bedient of onderhoudt, deelneemt aan
trainings- en instructiesessies en opgeleide operators
wordt. Al het personeel dat deze apparatuur bedient,
inspecteert, onderhoudt of reinigt, moet goed zijn
opgeleid in bediening en machineveiligheid. Lees voordat
u deze apparatuur bedient de bedieningsinstructies in de
handleiding.

ALGEMENE VEILIGHEID

Zorg ervoor dat alle stroombronnen zijn uitgeschakeld
wanneer de machine niet in gebruik is. Dit is inclusief
elektrische stroom. Lees de handleiding voor eventuele
speciale bedieningsinstructies voor elk apparaat. De
Labelmate-producthandleiding zit in de productverpakking
en is te vinden op de website www.labelmate.com

Weet hoe de apparatuur werkt en begrijp de
bedrijfsprocessen. Weet hoe u de apparatuur moet
uitschakelen.

Begrijp de veiligheidslabels van de apparatuur Draag de
juiste persoonlijke beschermingsmiddelen voor de uit
te voeren klus (bijv. Oogbescherming, handschoenen,
veiligheidsschoenen, enz.). Zorg ervoor dat niets dat u
draagt, in de machine terecht kan komen. Wanneer u
aan of in de buurt van alle apparatuur werkt, draag dan
geen loszittende kleding, sieraden, lang haar zonder
beperkingen of losse stropdassen, riemen, sjaals of
artikelen die kunnen worden gegrepen door bewegende
delen. Houd alle ledematen uit de buurt van bewegende
onderdelen. Verstrikt raken kan de dood of ernstig letsel
veroorzaken. Controleer bij nieuwe apparatuur het voltage
van de installatie met het voltage dat op de machine is

aangegeven. Elektrische specificaties voor uw machine
is afgedrukt op het serienummerlabel van de machine.
Een goed geaard stopcontact is vereist voor een veilige
werking ongeacht de spanningsvereisten.

Gebruik de apparatuur alleen voor het beoogde doel.
Houd de werkzone vrij van obstakels waardoor een
persoon kan struikelen of vallen op een draaiende
machine.

Houd vingers, handen of andere lichaamsdelen uit de
buurt van de machine en uit de buurt van bewegende
onderdelen als de machine dat is werken.

Elke machine met bewegende onderdelen en / of
elektrische componenten kan potentieel gevaarlijk zijn,
ongeacht het aantal veiligheidsvoorzieningen. Blijf alert
en denk helder na terwijl u de apparatuur bedient of
onderhoudt. Wees u bewust van handelingen en personeel
in uw omgeving. Let op de indicatielampjes en / of de
schermen van de operatorinterface die op de machine
worden weergegeven en weet hoe u moet reageren.
Bedien geen machines als u vermoeid of emotioneel van
streek bent of onder invlioed bent van drugs of alcohol.
Weet waar het EERSTEHULPVEILIGHEIDSSTATION zich
bevindt.

Draaiende en bewegende onderdelen zijn gevaarlijk. Blijf
uit de buurt van het operatiegebied. Breng nooit vreemde
voorwerpen in het werkgebied.

Gebruik de juiste hef- en transportmiddelen voor zwaar
materieel. Sommige soorten apparatuur kunnen extreem
zwaar zijn. Er moet een geschikt hijsapparaat worden
gebruikt.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Vertaling van de originele instructies

LABELMATE labeldispensers bieden een snelle en een-
voudige manier om individuele labels aan te brengen. Ze
maken gebruik van een ‘peel and present’-ontwerp: terwijl
het materiaal door de dispenser gaat, wordt het label van
het rugmateriaal losgetrokken en aan de voorkant van

het apparaat gepresenteerd, waar het wacht om door de
operator te worden opgepakt. Met verschillende modellen
om uit te kiezen, kunnen deze labeldispensers vrijwel elke
klus aan.

SPECIFICATIES LABELS
De minimale specificaties voor labels kunnen variéren
afhankeluk van de lichtomstandigheden en de
specificaties van het label (bijv. reflectiviteit).

+ De minimale lengte van het label is afhankelijk van de
vorm en het materiaal.

+ Buitendiameter van de rol: LD-115 & LD-165: 220 mm,
XL-modellen: 300 mm.

ALGEMEEN
+ Alle label dispensers zijn uitgerust met 35 mm
kernhouders en zijn geschikt voor alle kernen tussen 38
en 76 mm.

+ Maximale labelrolgrootte Gewicht: 6 kg

+ Minimale snelheid: 2,67 cm/s — Maximale snelheid: 16,7
cm/s

+ Voeding: ingang 100-240 V, 50 Hz / uitgang 15V DC —
4,33 A

+ Verzendgewicht: 6 tot 8 kg, afhankelijk van het model en
de geselecteerde opties

+ 2 jaar beperkte garantie, 1 jaar op de voeding

+ Stof- en waterbescherming: beschermingsklasse IP50

AFMETINGEN
LD-115-RS-modellen: B x D x H:
223 x305x308,5mm

+ LD-115-RS-XL-modellen: B x D x H:
223 x 345,5x 379 mm

+ LD-165-RS-modellen: B x D x H:
273 x305x 308,5 mm

+ LD-165-RS-XL-modellen: B x D x H:
273 x3455x 379 mm

+ LD-225-RS-XL-modellen: B x D x H:
333x345,5x379 mm

INHOUD VAN DE VERPAKKING
Haal alle onderdelen uit de verzendcontainer en controleer
de inhoud.

+ Gebruikershandleiding (dit document)

+ Label van de dispenser

+ Voedingsmodule

+ Bewaar de verzendcontainer en verpakking voor opslag
en transport.

BELANGRIJKE MEDEDELING

Houd het labelsensoroog schoon. Veeg af en toe schoon
met een zachte doek. Pas op dat u de sensor niet
beschadigt. Gebruik geen chemicalién op de sensor.

+ Houd de tapestripper en de webgeleiders schoon.

Gebruik isopropylalcohol of “Goo-Gone”™ om lijmresten
van onderdelen te verwijderen. Lijmresten kunnen
storingen en schade aan uw apparaat veroorzaken.

AAN DE SLAG

+ Zorg ervoor dat de aan/uit-schakelaar (8) in de “UIT"-
stand staat.

« Plaats uw LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL en sluit de

voedingsmodule aan op de voedingsaansluiting aan de
achterkant van het apparaat.

+ Sluit de voedingsmodule aan op een geschikte

stroombron.

+ Plaats uw rol labels op de labelrolhouder (1) en schuif de

mediageleider (2) naar de breedte van uw labelbaan.

+ Verwijder de eerste labels zodat alleen het rugpapier

overblijft om aan de labelrolhouder te bevestigen. Trek
de labelbaan onder de eerste labelgeleider (3).

- Rijg de labelbaan tussen de afpelbalk en de ronde

geleidestang er direct boven (4).

- Trek de papierbaan onder de afpelbalk richting de

opwikkelas (5).

+ Trek de beugel (6) naar achteren om het

oprolmechanisme te openen. Schuif het rugpapier in

de sleuf. Afhankelijk van de dikte van het papier moet u
het mogelijk in het midden vouwen. Duw de hendel naar
achteren om het rugpapier op de oprolspil vast te zetten.
Als het papier kreukt, plaats het dan opnieuw en laat een
ruimte van ongeveer 2 cm tussen de behuizing en de
open hendel. Sluit vervolgens de hendel weer om ervoor
te zorgen dat het papier recht loopt.

+ Draai de vergrendelknop van de labelsensor (7) iets los

totdat u de sensor net kunt draaien. Richt de sensor
omhoog zodat deze naar de onderkant van de afpelbalk
wijst. Beweeg de sensor naar links of rechts om ervoor
te zorgen dat de afstand tussen twee opeenvolgende
labels (GAP) het kleinst is. Bijvoorbeeld in het midden bij
gebruik van ronde labels.

- Zet de aan/uit-schakelaar in de stand “1". Draai de sensor

langzaam naar beneden totdat het label begint te rollen.
Blijf de sensor langzaam draaien totdat de gewenste
labellengte is afgegeven. Draai de vergrendelknop weer
stevig vast.

+ Stel de aan/uit-schakelaar in op de gewenste snelheid.
+ BELANGRIJK — Trek de labels OMHOOG wanneer u ze

verwijdert. Als er zich overtollig stof of vuil ophoopt op
het oog van de labelsensor, detecteert de dispenser
de labels mogelijk niet correct. Gebruik een met water
bevochtigde doek of keukenpapier om de labelsensor
voorzichtig schoon te maken.

+ Gebruik geen chemicalién op de sensor.

Labelmate.com



SPANISH

EN LABELMATE, LA SEGURIDAD ES NUESTRA PRIORIDAD. LA SIGUIENTE
INFORMACION PROPORCIONA PAUTAS DE SEGURIDAD AL USAR EQUIPOS
LABELMATE.

Cualquier pieza de maquinaria puede volverse peligrosa
para el personal si se maneja de manera incorrecta o

si se mantiene deficientemente. Todos los empleados

que operan y dan mantenimiento al equipo Labelmate
deben estar familiarizados con su operacion y deben

estar completamente capacitados e instruidos sobre
seguridad. La mayoria de los accidentes se pueden
prevenir mediante la concienciacion sobre la seguridad. Se
ha hecho todo lo posible para incorporar la seguridad en el
disefio del equipo Labelmate de acuerdo con las normas
establecidas por ANSI y otras que se aplican segun sea
necesario. Las dreas de peligro potencial estan protegidas
mecanicay / o eléctricamente. Las etiquetas de seguridad
y las calcomanias con instrucciones son visibles para

el operador y estan ubicadas cerca de cualquier peligro
potencial.

ENTRENAMIENTO E INSTRUCCION

Es responsabilidad del cliente asegurarse de que todo el
personal que se espera que opere 0 mantenga el equipo
participe en las sesiones de capacitacion e instruccion y
se convierta en operadores capacitados. Todo el personal
que opere, inspeccione, dé servicio o limpie este equipo
debe estar debidamente capacitado en el funcionamiento y
la seguridad de la maquina. ANTES de operar este equipo,
lea las instrucciones de operacion en el manual.

SEGURIDAD GENERAL

Asegurese de que todas las fuentes de alimentacion

estén apagadas cuando la maquina no esté en uso. Esto
incluye energia eléctrica. Lea el manual para conocer las
instrucciones operativas especiales de cada equipo. El
manual del producto Labelmate se incluye en el embalaje
del producto y se puede encontrar en el sitio web www.
labelmate.com Conocer el funcionamiento del equipo y
comprender los procesos operativos. Sepa como apagar el
equipo. Entender las etiquetas de seguridad del equipo Use
el equipo de proteccion personal apropiado para el trabajo
a realizar (Ej: proteccion para los ojos, guantes, zapatos

de seguridad, etc.). Asegurese de que nada de lo que lleve
puesto pueda quedar atrapado en la maquinaria. Cuando
trabaje en o alrededor de todo el equipo, evite usar ropa
suelta, joyas, cabello largo suelto o cualquier lazo, cinturon,
bufanda o articulo suelto que pueda quedar atrapado en
las partes moviles. Mantenga todas las extremidades
alejadas de las piezas moviles. El enredo puede causar la
muerte o lesiones graves.

Para equipos nuevos, verifique el voltaje de la planta con
el voltaje especificado en la maquina. Especificaciones

eléctricas para su maquina estan impresos en la etiqueta
del nimero de serie de la maquina. Se requiere un
receptaculo eléctrico debidamente conectado a tierra
para un funcionamiento seguro independientemente de
los requisitos de voltaje. Utilice el equipo solo para el
proposito para el que fue disefiado. Mantenga la zona

de operacién libre de obstaculos que puedan hacer que
una persona tropiece o caiga hacia una maquina en
funcionamiento.

Mantenga los dedos, las manos o cualquier parte del
cuerpo fuera de la maquina y lejos de las piezas moviles
cuando la maquina esté en funcionamiento operando.

Cualqguier maquina con partes moviles y / o componentes
eléctricos puede ser potencialmente peligrosa sin
importar cuantas caracteristicas de seguridad contenga.
Manténgase alerta y piense con claridad mientras opera

o da servicio al equipo. Esté atento a las operaciones y al
personal de su entorno. Esté atento a las luces indicadoras
y / 0 las pantallas de la interfaz del operador que se
muestran en la maquina y sepa como responder. No utilice
magquinaria si esta fatigado, angustiado emocionalmente o
bajo la influencia de drogas o alcohol.

Sepa dénde se encuentra la ESTACION DE SEGURIDAD
DE PRIMEROS AUXILIOS. Las piezas giratorias y moviles
son peligrosas. Manténgase alejado del area de operacion.
Nunca cologue ningun objeto extrafio en el area de
operacion. Utilice dispositivos de elevacion y transporte
adecuados para equipo pesado. Algunos tipos de equipos
pueden ser extremadamente pesados. Se debe utilizar un
dispositivo de elevacion adecuado.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Traduccion de las instrucciones originales

Los dispensadores de etiquetas LABELMATE son una

forma rapida y sencilla de dispensar etiquetas individuales.
Su disefio de despegado y presentacion funciona de forma

sencilla: a medida que el material pasa por el dispensador,
la etiqueta se separa del soporte y queda expuesta en la
parte frontal de la unidad, lista para ser recogida por el
operario. Con una amplia gama de modelos disponibles,
estos dispensadores de etiquetas se adaptan a practica-
mente cualquier necesidad.

ESPECIFICACIONES DE LAS ETIQUETAS

Las especificaciones minimas para las etiquetas pueden

variar en funcion de las condiciones de iluminacién y
las especificaciones de las etiquetas (por ejemplo, la
reflectividad).

- La longitud minima de la etiqueta depende de su forma
y material.

+ Diametro exterior del rollo: LD-115y LD-165: 220 mm,
modelos XL: 300 mm.

GENERALIDADES
+ Todos los dispensadores de etiquetas estan equipados
con soportes para mandriles de 35 mm y admiten todos
los mandriles de entre 38y 76 mm.

+ Tamafo maximo del rollo de etiquetas Peso: 6 kg

- Velocidad minima: 2,67 cm/s — Velocidad maxima: 16,7
cm/s

+ Fuente de alimentacion: Entrada 100-240V, 50 Hz /
Salida 15V CC - 4,33 A

+ Peso de envio: de 6 a 8 kg, segun el modelo y las
opciones seleccionadas

+ Garantia limitada de 2 afios, 1 afio para la fuente de
alimentacion

+ Proteccion contra el polvo y el agua: indice de proteccion

IP50

DIMENSIONES
Modelos LD-115-RS: Ancho x Profundidad x Alto:
223 x305x308,5mm

+ Modelos LD-115-RS-XL: Ancho x Profundidad x Alto:
223 x345,5x 379 mm

+ Modelos LD-165-RS: Ancho Dimensiones (Ancho x
Profundidad x Alto): 273 x 305 x 308,5 mm

+ Modelos LD-165-RS-XL: Ancho x Profundidad x Alto:
273 x3455x 379 mm

+ Modelos LD-225-RS-XL: Ancho x Profundidad x Alto:
333 x345,5%x 379 mm

CONTENIDO DEL PAQUETE
Retire todas las piezas del embalaje y verifique su conteni-
do.

+ Manual del usuario (este documento)

+ Etiqueta de la unidad dispensadora

+ Modulo de alimentacion

+ Conserve el embalaje para su almacenamiento y
transporte.

AVISO IMPORTANTE
+ Mantenga limpio el sensor de etiquetas. Limpielo

ocasionalmente con un pafo suave. Tenga cuidado de
no dafiar el sensor. No utilice productos quimicos en el
SEensor.

+ Mantenga limpias la barra despegadora de cinta y las

guias de banda. Utilice alcohol isopropilico o Goo-Gone™
para limpiar los residuos de adhesivo de las piezas.

LLa acumulacioén de adhesivo puede provocar un mal
funcionamiento y dafios en la unidad.

PRIMEROS PASOS

+ Asegurese de que el interruptor de encendido (8) esté en
la posicion "APAGADO".

+ Coloque su LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL en su

lugar y conecte el cable del modulo de alimentacion

al conector de entrada de alimentacion en la parte
posterior de la unidad.

Conecte el modulo de alimentacion a una toma de
corriente adecuada.

Coloque el rollo de etiquetas en el soporte para rollo de
etiquetas (1) y deslice la gufa de etiquetas (2) hasta el
ancho de la banda de etiquetas.

+ Retire las primeras etiquetas para que solo quede el

papel protector, que debera adherir al eje de recogida de
la banda. Deslice la banda de etiquetas por debajo de la
primera guia de banda (3).

+ Pase la banda de etiquetas entre la barra despegable y la

varilla guia redonda que se encuentra justo encima (4).

+ Deslice la banda de etiquetas por debajo de la barra

despegable hacia el eje de recogida (5).

Tire hacia atras del soporte (6) para abrir el mecanismo
de rebobinado. Deslice el papel de respaldo en la ranura.
Dependiendo del grosor del papel, es posible que tenga
que doblarlo por la mitad. Empuje la palanca hacia atras
para fijar el papel de respaldo en el eje de bobinado. Si el
papel se arruga, vuelva a colocarlo, dejando un espacio
de aproximadamente 2 cm entre la carcasa y la palanca
abierta. A continuacion, vuelva a cerrar la palanca para
garantizar que el papel quede recto.

- Afloje ligeramente la perilla de bloqueo del sensor de

etiquetas (7) hasta que pueda girar el sensor. Apunte

el sensor hacia arriba, de modo que apunte a la parte
inferior de la barra de desprendimiento. Mueva el sensor
hacia la izquierda o hacia la derecha para asegurar que
la distancia entre dos etiquetas consecutivas (espacio)
sea minima. Por ejemplo, en el centro al usar etiquetas
redondas.

+ Coloque el interruptor de encendido en la posicion

«1». Gire lentamente el sensor hacia abajo hasta que

la etiqueta comience a avanzar. Continude girando el
sensor lentamente hasta que se dispense la longitud de
etiqueta deseada. Vuelva a apretar la perilla de bloqueo
firmemente.

Ajuste el interruptor de encendido para seleccionar la
velocidad deseada.

IMPORTANTE: Tire de las etiquetas hacia arriba al
retirarlas. Si se acumula polvo o suciedad en el sensor
de etiquetas, es posible que el dispensador no detecte
las etiquetas correctamente. Use un pafio o una toalla de
papel humedecida con agua para limpiar suavemente el
sensor de etiquetas.

+ No utilice productos quimicos sobre el sensor.

Labelmate.com



ITALIAN

IN LABELMATE, LA SICUREZZA E LA NOSTRA PRIORITA NUMERO UNO. LE SEGUENTI
INFORMAZIONI FORNISCONO LINEE GUIDA PER LA SICUREZZA QUANDO SI UTILIZZA
LAPPARECCHIATURA LABELMATE.

Qualsiasi pezzo di macchinario puo diventare pericoloso
per il personale se utilizzato in modo improprio o con
scarsa manutenzione. Tutti i dipendenti che operano

e effettuano la manutenzione delle apparecchiature
Labelmate devono avere familiarita con il suo
funzionamento e devono essere accuratamente formati e
istruiti sulla sicurezza. La maggior parte degli incidenti e
prevenibile attraverso la consapevolezza della sicurezza.
E stato fatto ogni sforzo per progettare la sicurezza nella
progettazione delle apparecchiature Labelmate secondo
gli standard stabiliti da ANSI e altri che si applicano
secondo necessita. Le aree di potenziale pericolo sono
protette meccanicamente e / o elettricamente. Le etichette
di sicurezza e le decalcomanie di istruzioni sono visibili
all'operatore e posizionate vicino a qualsiasi potenziale
pericolo.

FORMAZIONE E ISTRUZIONE

E responsabilita del cliente garantire che tutto il personale
che dovra utilizzare o manutenere I'apparecchiatura
partecipi a sessioni di formazione e istruzione e diventi
operatore qualificato. Tutto il personale che opera,
ispeziona, effettua la manutenzione o pulisce questa
apparecchiatura deve essere adeguatamente addestrato al
funzionamento e alla sicurezza della macchina. PRIMA di
utilizzare questa apparecchiatura, leggere le istruzioni per
I'uso nel manuale.

SICUREZZA GENERALE

Assicurarsi che tutte le fonti di alimentazione siano spente
quando la macchina non e in uso. Cio include I'energia
elettrica.Leggere il manuale per eventuali istruzioni
operative speciali per ciascuna apparecchiatura. Il manuale
del prodotto Labelmate ¢ incluso nella confezione del
prodotto e puo essere trovato sul sito Web www.labelmate.
com

Conoscere come funzionano le apparecchiature e
comprendere i processi operativi.

Impara come spegnere I'apparecchiatura.

Comprendere le etichette di sicurezza delle
apparecchiature

Indossare dispositivi di protezione individuale adeguati per
il lavoro da svolgere (ES: protezione per gli occhi, guanti,
scarpe di sicurezza, ecc.). Assicurati che nulla di cio che
indossi possa rimanere impigliato nei macchinari.

Quando si lavora su o intorno a tutte le apparecchiature,
evitare di indossare indumenti larghi, gioielli, capelli

lunghi non trattenuti o cravatte, cinture, sciarpe o articoli
larghi che potrebbero rimanere impigliati nelle parti in

movimento. Tenere tutte le estremita lontane dalle parti
in movimento. 'aggrovigliamento puod causare la morte o
gravi lesioni.

Per nuove apparecchiature, controllare la tensione
dellimpianto con la tensione specificata sulla macchina.
Specifiche elettriche per la macchina sono stampate
sull'etichetta del numero di serie della macchina. E
necessaria una presa elettrica adeguatamente messa a
terra per un funzionamento sicuro indipendentemente dai
requisiti di tensione.

Utilizzare I'attrezzatura solo per lo scopo previsto.
Mantenere la zona operativa libera da ostacoli che
potrebbero far inciampare o cadere una persona verso una
macchina in funzione.

Tenere le dita, le mani o qualsiasi parte del corpo fuori dalla
macchina e lontano dalle parti in movimento quando la
macchina e operativo.

Qualsiasi macchina con parti in movimento e / o
componenti elettrici puo essere potenzialmente
pericolosa indipendentemente dal numero di dispositivi
di sicurezza in essa contenuti. Restare vigili e pensare
chiaramente durante il funzionamento o la manutenzione
dell'apparecchiatura. Prestare attenzione alle operazioni e
al personale nelle vicinanze. Prestare attenzione alle spie
luminose e / o alle schermate dell'interfaccia operatore
visualizzate sulla macchina e sapere come reagire. Non
utilizzare macchinari se si e affaticati, emotivamente
angosciati o sotto l'influenza di droghe o alcol. Sapere
dove si trova la STAZIONE DI SICUREZZA DI PRIMO
SOCCORSO.

Le parti rotanti e in movimento sono pericolose. Tenersi
lontani dall'area operativa. Non mettere mai alcun
oggetto estraneo nell'area operativa. Utilizzare dispositivi
di sollevamento e trasporto adeguati per attrezzature
pesanti. Alcuni tipi di apparecchiature possono essere
estremamente pesanti. Utilizzare un dispositivo di
sollevamento appropriato.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Traduzione delle istruzioni originali

| dispenser di etichette LABELMATE offrono un modo
rapido e semplice per distribuire etichette singole. Il loro
design di alimentazione e presentazione e semplice:

quando il materiale passa attraverso il dispenser, I'etichetta

si separa dal supporto ed ¢ esposta sulla parte anteriore
dell’'unita, pronta per il prelievo da parte dell'operatore. Con
un'ampia gamma di modelli disponibili, questi dispenser di

etichette possono essere adattati praticamente a qualsiasi

esigenza.

SPECIFICHE DELLE ETICHETTE
Le specifiche minime per le etichette possono variare
a seconda delle condizioni di illuminazione e delle
specifiche delle etichette (ad esempio, riflettivita).

+ Lalunghezza minima dell'etichetta dipende dalla sua
forma e dal materiale.

+ Diametro esterno del rotolo: LD-115 e LD-165: 220 mm,
modelli XL: 300 mm.

INFORMAZIONI GENERALI
« Tuttii distributori di etichette sono dotati di supporti per
anime da 35 mm e possono ospitare anime di diametro
compreso tra 38 e 76 mm.

+ Dimensioni massime del rotolo di etichette Peso: 6 kg

+ Velocita minima: 2,67 cm/s — Velocita massima: 16,7
cm/s

+ Alimentazione: ingresso 100-240V, 50 Hz / uscita 15V
CC-433A

+ Peso di spedizione: da 6 a 8 kg, a seconda del modello e
delle opzioni selezionate

+ Garanzia limitata di 2 anni, 1 anno sull'alimentatore

+ Protezione da polvere e acqua: grado di protezione IP50

DIMENSIONI
+ Modelli LD-115-RS: Larghezza x Profondita x Altezza:
223 x305x308,5mm

+ Modelli LD-115-RS-XL: Larghezza x Profondita x Altezza:
223 x345,5x379 mm

+ Modelli LD-165-RS: Dimensioni (Larghezza x Profondita
x Altezza): 273 x 305 x 308,5 mm

+ Modelli LD-165-RS-XL: Larghezza x Profondita x Altezza:

273 x3455x 379 mm

+ Modelli LD-225-RS-XL: Larghezza x Profondita x Altezza:

333 x345,5%x 379 mm

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Rimuovere tutti i componenti dalla confezione e verificarne

il contenuto.

+ Manuale utente (il presente documento)
+ Etichetta unita di erogazione
+ Modulo di alimentazione

+ Conservare la confezione per lo stoccaggio e il trasporto.

AVVISO IMPORTANTE
+ Mantenere pulito il sensore delle etichette. Pulirlo
occasionalmente con un panno morbido. Fare

attenzione a non danneggiare il sensore. Non utilizzare
prodotti chimici sul sensore.

+ Mantenere pulite la barra di distacco del nastro e le guide

del nastro. Utilizzare alcol isopropilico o Goo-Gone™ per
pulire i residui di adesivo dai componenti. Laccumulo di
adesivo puo causare malfunzionamenti e danni all'unita.

PER INIZIARE
+ Assicurarsi che l'interruttore di alimentazione (8) sia in

posizione “OFF".

+ Posizionare la stampante LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/

U-XL e collegare il cavo del modulo di alimentazione al
connettore di ingresso alimentazione sul retro dell'unita.

+ Collegare il modulo di alimentazione a una presa di

corrente idonea.

+ Posizionare il rullo delle etichette nel supporto (1) e far

scorrere la guida delle etichette (2) fino alla larghezza del
nastro di etichette.

+ Rimuovere le prime etichette in modo che rimanga solo

la carta di supporto, che dovrebbe aderire all'albero

di avvolgimento del nastro. Far scorrere la striscia di
etichette sotto la prima guida (3). Far passare la striscia
di etichette tra I'asta rimovibile e la guida rotonda situata
appena sopra di essa (4).

« Far scorrere la striscia di etichette sotto I'asta rimovibile,

verso l'albero di avvolgimento (5).

« Tirare indietro la staffa (6) per aprire il meccanismo di

riavvolgimento. Far scorrere la carta di supporto nella
fessura. A seconda dello spessore della carta, potrebbe
essere necessario piegarla al centro. Spingere indietro
la leva per fissare la carta di supporto sul mandrino di
avvolgimento. Se la carta si sgualcisce, riposizionarla
lasciando uno spazio di circa 2 cm tra l'alloggiamento e
la leva aperta. Quindi chiudere nuovamente la leva per
garantire un percorso rettilineo della carta.

+ Allentare leggermente il pulsante di blocco del sensore

etichette (7) fino a quando non & possibile ruotarlo.
Puntare il sensore verso l'alto in modo che punti verso il
fondo del tubo di caduta. Spostare il sensore a sinistra
0 a destra per garantire che la distanza tra due etichette
consecutive (spazio) sia minima. Ad esempio, centrarlo
quando si utilizzano etichette rotonde.

+ Impostare l'interruttore di alimentazione in posizione

“1”. Ruotare lentamente il sensore verso il basso finché
I'etichetta non inizia ad avanzare. Continuare a ruotare
lentamente il sensore fino a quando non viene erogata
la lunghezza di etichetta desiderata. Premere con
decisione il pulsante di blocco.

+ Regolare l'interruttore di alimentazione per selezionare la

velocita desiderata.

+ IMPORTANTE: Tirare le etichette verso I'alto quando

le si rimuove. Se si accumula polvere o sporco sul
sensore delle etichette, il distributore potrebbe non
rilevarle correttamente. Utilizzare un panno umido o un
tovagliolo di carta per pulire delicatamente il sensore
delle etichette.

+ Non utilizzare prodotti chimici sul sensore.

Labelmate.com
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BULGARIAN

B ETMKETA BE3OINMACHOCTTA E HAWWNAT NMPNOPUTET HOMEP EAHO. CAEABALLIATA
NMHOOPMALINA NMPEAOCTABA HACOKWM 3A BE3OTMNACHOCT MNP N3MOA3BAHE HA
OBOPYABAHE 3A ETUKETW.

Bcska maluvHa Moyke a cTaHe ornacHa 3a nepcoHana
npv HenpaBuHa eKCrioaTauns Unm notua noaapbixKKa.
BCUYKM CNy>XUTENM, KOMTO eKcrioaTnpart 1
noaabp)aT 06opyaBaHeTo Ha Labelmate, Tps6Ba aa ca
3ano3HaTtu ¢ paboTata My 1 la 6baaT fo6pe 06yyeHN

N MHCTPYKTMPaHK 3a 6e3onacHocTTa. lNoBevyeTo
MHUMOEHTV MoraT Aa 6bAaT npefoTBpaTeHn Ypes
NHbOPMMPAHOCT 3a 6e30MacHOCTTa.

MonaraT ce BCUYKM yCUNNSA 3a MPOEKTHUPaHeE Ha
6e30MacHOCTTa NpU NPOEKTUPaHeTo Ha 060PYABAHETO
Labelmate B cboTBeTCTBYME CbC CTaHAApTUTE,
onpenenenu ot ANSI 1 opyru, KOUTO ce npuaarat npu
HEeo6X0AMMOCT. 30HUTE C NOTeHLManHa onacHoCT

ca MeXaHW4HO 1 / NN eNEKTPUYECKN 3aLLUUTEHN.
ETukeTnTe 3a 6€30MacHOCT 1 TabenkuTe C UHCTPYKUMUN
ca BUAMMM 3a onepaTopa 1 ce HamupaT 6130 A0 BCAKa
noTeHLMaHa ONacHoCT.

OBYYEHUE N UHCTPYKLU WA

OTroBOPHOCT Ha K/IMeHTa e Aia rapaHTu1pa, Ye LennsaT
nepcoHan, oT KOroTo ce o4akea fla paboTun nnm
nofabp)ka 060pyaABaHETO, Lile y4acTBa B Cecum 3a
0b6y4YeHme 1 0bydeHne 1 Lile cTaHe 0byyeH onepaTop.
LlennaTt nepcoHan, KOMTOo ekcnioaTnpa, MHCNeKTnpa,
06CNy>KBa UM MOYMCTBa TOBa 060pyaBaHe, Tpsi6Ba Aa
6b/le NOAX0OAALL0 06yYeH 3a paboTa 1 6e30nacHOCT Ha
MalumnHaTa. MPEIV aa paboTuTe Cc ToBa 060pyaABaHe,
npoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 3a eKcrnoaTaumsa B
PbKOBOACTBOTO.

OBLLUA BE3OMACHOCT

YBepeTe ce, Ye BCUYKM M3TOUYHULIM Ha 3axpaHBaHe

ca M3KJ/HoYEeHM, KoraTto MaluMHaTa He ce M3nonasa.
ToBa BKJIHOYBa eNeKTpuyecka MoLLHOCT. MNpoyeTeTe
PbKOBOACTBOTO 3a CreLnanHu MHCTPYKLUKK 3a
eKcrnioaTtauns Ha BCAKo o6opyaBaHe. PbKOBOACTBOTO
3a npoaykTa Labelmate e BKtoueHO B onakoBKaTta Ha

NPOAYKTa 1 MOXe Aia 6b/1e HaMEepPEHO Ha ye6canTa Www.

labelmate.com 3HaeTe Kak GyHKUMOHMPa 06opyaBaHETO
1 pasbupate onepaumMoHHUTe NpoLeck. 3HaeTe Kak Aa
N3K0YMTE 060pYABaAHETO.

PasbepeTe eTkeTUTe 3a 6€30MaCHOCT Ha 060PYABaAHETO

HoceTe noaxoaaLmMTe NMYHN NpeanasHu cpeacTea
3a paboTaTa, KosATO e ce nanbaHaea (NMPYMEP:
npeAanasHu o4nna, pbkasuum, NpeanasHun 06yBKM u
Ip.). YBEPETE Ce, Ye HULLO, KOETO HOCUTE, He MOXKe Aa
nonajHe B MallnHaTa. Korato paboTuTe Bbpxy Mam
0KOJO UsN0TO 060pYyABaHe, N36sArBanTe fAa HocuTe

LWNPOKKN Apexu, 61Ky Ta, HeorpaHuyeHa Abara koca nnm
KaKBWUTO 1 fia 6110 CBOBOAHM BPAaTOBPbH3KN, KONaHM,
WafoBe nnv NnpeAMeTH, KoMTo MoraT Aia 6baaT y1oBeHN
B ABVXKELLM Ce YacTu. [IpbXKTe BCUUYKM KpaHULM Aaney
OT ABMXKELLM Ce YaCTW. 3ananTaHeTo MOXe Aa NPUYMHN
CMBPT UM TEXKN HapaHaBaHWA. 3a HOBO 0b6opyaBaHe
NpoBepeTe HaMpPeXeHWeTo Ha MHCTanaumaTa ¢
Hanpe>keHWeTo, MOCOYEHO Ha MalliHaTa. EnekTpuyeckm
cneundurKaumum 3a BallaTa MallHa ce oTneyaTBa BbpXy
eTuKeTa CbC CEPUNHUS HOMEP Ha MallmHaTa. VI3uckBa
ce NpaBW/IHO 3a3eMeH eNleKTPUYecKM Cbfl 3a 6e3onacHa
paboTa, He3aBUCUMO OT UBMCKBaHMATa 3a HanpexxeHue.

3nonaBaiTe 060pyABaHETO CaMO Mo NpefiHa3HayvyeHune.
Ma3eTe paboTHaTa 30Ha 6e3 NPensaTCTBUA, KOUTO MoraT
[la HakapaT YOBEeK fla ce NpenbHe v fa nagHe KbM
paboTellla MallvHa. [aseTe NPbCTUTE, pbLeTe UK
KOSITO M [la € YacT OT TASI0TO M3BbH MallMHaTa 1 aaned
OT ABMXKELLIM Ce YacTu, KoraTo MallimHaTa epaboTell.

Bcsika MallumnHa ¢ ABMXKELLM Ce YaCcTu 1 / nnn
enNeKTpUYecKn KOMMOHEHTM MOXe Aa 6bje
NOTeHUMaHO onacHa, He3aBUCMMO KOMTKO MYHKLMK

3a 6e30MacHOCT CbabpyKa. bbaeTe Hallpek U MUcneTe
FICHO, I0KATO paboTmnTe UK o6CnyKBaTe 060pyABAHETO.
BbeTe HasicHO ¢ onepaunnTe 1 NepcoHasna BbB BalLETO
06KpbXKeHMe. bbeTe BHUMATENHU KbM CBETIMHHUTE
NHAOMKATOPW U / U eKpaHUTe Ha ONepaTopCKMs
NHTepdeiic, NokazaHun Ha MallMHaTa, U 3HaiTe Kak Ja
pearuparTe.

He paboTeTe ¢ MallIMHK, aKO CTe YMOPEHMU,
€MOLIMOHaIHO Pa3CTPOEHM NN NOA Bb3AENCTBUETO

Ha HapKOTULM MK ankoxon. 3HaiTe KbAe ce Hamupa
CTAHUNATA 3A TMTBPBA INMOMOLL,. BbpTawmTe ce u
JBUXKeLLM ce YacTu ca onacHu. [aseTe ce oT pa6oTHaTa
30Ha. HrKora He nocTaBaAnTe YyXXau NpeaMeT B 30HaTa
Ha paboTa. 1anonasainTe NoAXOAALM NOBAUTALLN U
TPaHCMOPTHM YCTPOMCTBA 3a TeXKO o6opyaBaHe. Hakon
BUOOBe o6opyaBaHe MoraT Aa 6baaT U3KHYNTENHO
TexXkn. TpsibBa fa ce M3non3Ba NoAxXoAALL0 NoBAMIaLLO
YCTPOWNCTBO.
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MpeBoA Ha OPUrMHANHUTE HCTPYKLIMN

AvcneHcbpute 3a eTuketn LABELMATE npeanarat
O6bP3 M IeCEeH Ha4YMH 3a NoJaBaHe Ha OTAENHN eTUKETH.
ON3anHbBT UM 3a noflaBaHe v NpefcTaBsAHe e ONpPOCTeH:
KOraTo MaTepuansT NpeMunHaBa npes UCneHcbpa,
eTUKETBT Ce OTAENA OT MOAJIOXKKATa 1 Ce NoKassa Ha
npefHaTa 4acT Ha YCTPOMCTBOTO, FOTOB 3a B3eMaHe OT
onepatopa. C Wwrpoka raMma OT HaJIM4HN MOoAeN, Te3n
AVNCMNEHCHPM 3a eTUKEeTK MoraT Aa 6baaTt ajanTupanmu
K'bM MOYTU BCAKAKBUN HY>KAN.

CNEUMNOUNKALUVN HA ETUKETUTE

+ MuHuManHuTe cneumdukaumm 3a eTMKeTUTe MoraT Aa
BapupaT B 3aBMCMMOCT OT YC/IOBMSATA Ha OCBET/IEHNE
n cneundukalmTe Ha eTUKeTUTe (Hanpumep,
oTpakaTesiHa CMOCOBHOCT).

+ MuHMManHata AbJ/HKKMHa Ha eTuKeTa 3aBucK ot
HeroBaTa Gopma 1 MaTepuar.

+ BbHWweH anameTbp Ha ponkata: LD-115 n LD-165: 220
mm, mogenun XL: 300 mm.

OBLI_I,A NHOOPMALNA
Bcuyky gucneHcepw 3a eTUKeTW ca 060pyaBaHm ¢
Obp>KaTenn 3a CbpLUeBUHN C AnaMeTbp 35 mm 1 ca

noaxoaduwmn 3a BCUYKM CbpUEBNHN C ANaMETbp Mexay

38176 mm.

+ MakcKnmarneH pasMmep Ha posikaTta ¢ eTukeTun Terno: 6
kg

+ MuHMManHa ckopocT: 2,67 cm/s — MakcvumanHa
cKkopocT: 16,7 cm/s

+ 3axpanBaHe: Bxog 100-240V, 50 Hz / N3xoa 15V DC -
4,33 A

+ Terno npu goctaska: 6 40 8 Kr, B 3aBUCUMOCT OT
Mofena 1 nsbpaHuTe onumum

+ 2-roauvulHa orpaHuydeHa rapaHuuns, 1 roanHa sa
3axpaHBaHeTo

+ 3awuTa oT npax 1 Bofa: CTeneH Ha 3awunTa IP50

PASMEPU

+ Mopenu LD-115-RS: lnpuHa x Abn60o4mHa x BucoymHa:

223 x 305 x 308,5 Mm
+ Mogenu LD-115-RS-XL: LLnpunHa x JbnéodnHa x
BucouynHa: 223 x 345,5x 379 mm

+ Mogenu LD-165-RS: Paamepu (LLvpuHa x Ibn6oymnHa x

BucoumHa): 273 x 305 x 308,5 Mm

+ Mopenu LD-165-RS-XL: LLinpunHa x Abn6oymHa x
BucounHa: 273 x 345,5 MM x 379 mm

+ Mogenu LD-225-RS-XL: npuHa x JbnéodnHa x
BucouynHa: 333 x 345,5x 379 mm

CbABbP>XAHWE HA OMAKOBKATA
3BafeTe BCMYKM YacTy OT onakoBkaTa 1 NpoBepeTe
CbAbpXXaHWeTo 1.

+ PbKOBOACTBO 3a NOTPebuTens (To3u OKYMEHT)
+ ETukeT Ha fo3unpalyms 610K
3axpaHBaly Moayn
-+ 3anaseTe onakoBKaTa 3a CbXpaHeHve U TPaHCMopT.

BAXXHO SABEJTEXKA
+ [logabpyKarnTe ceH30pa 3a ETUKETU YUCT.
36bpcBaiiTe ro OT BpeMe Ha BpeMe C Meka

Kbpna. BHMMaBaiTe fa He noBpeanTe ceHsopa. He
N3Mnos3BanTe XMMmUKanu Bbpxy CeH3opa.
Mooabp)anTe NocTa 3a OT/IENBaHE Ha JleHTaTa

1 BOJAYMTE Ha NeHTaTa YnucTu. Mianonasaiite
N30MPOMUIOB ankoxon unu Goo-Gone™ 3a novncTBaHe
Ha oCcTaTbLMTe OT NENUO OT YacTuTe. HaTpynBaHeTo
Ha 1ennIo MOXe Aa NPUYMHN HEV3MPaBHOCT U1
nospeja Ha yCTPOMNCTBOTO.

3AMOYBAHE HA PABOTA

- YBepeTe ce, Ye NPeBK/IHOYBATENAT 3a 3axpaHBaHe (8) e
B nonoxeHue “U3KJ".

MocTtaBeTe Bawwnsa LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL
Ha MACTO 1 CBbPXKETE Kabena Ha 3axpaHBalyns Moayn
KbM BXOAHMA KOHEKTOP 3a 3axpaHBaHe Ha rbpba Ha
YCTPOWCTBOTO.

CeBbpykeTe 3axpaHBaLLnsa MOAY KbM MOAXOAALL,
eNeKTPUYECKMN KOHTAKT.

MocTaBeTe posikaTa 3a eTUKETM B AbprKaya Ha
ponkata (1) M Nnb3HeTe BoAada 3a eTukeTn (2) 1o
LMprHaTa Ha fleHTaTa C eTUKETH.

OTCTpaHeTe MbpBUTE HAKOMKO €TUKETa, Taka Ye Aa
OCTaHe caMo NoAnoXkKaTa, KoATo TpsAbBa Aa 3anenHe
3a BaJla 3a MOeMaHe Ha nieHTara. [Nnb3HeTe NeHTarta c
eTUKETU Mo NbpBKa Bofad 3a neHTa (3). MNpekapaiiTe
NeHTaTa C eTUKETU MeX Y MOABUXKHUA NPBT U KPbriva
BOAAY, Pa3MosiOXKeH TOYHO Haf Hero (4).

Mnb3HeTe NeHTaTa C eTUKETU NOA NOABUXKHUSA NPBT,
KbM noematymns Ban (5).

M3abpnaiTe ckobaTa (6), 3a Aa 0TBOPUTE MexaHn3ma
3a npeHaByvBaHe. [Nb3HeTe NOANOXKATa B coTa. B
3aBMCMMOCT OT febeNMHaTa Ha XxapTuaTa MoxXe fa ce
HanoXwu Aa A CrbHeTe no cpefaTa. HaTtucHeTte nocta
Hasag, 3a ja 3akpenuTe NoasoxkKaTa Ha WnuHaena sa
HaBMBaHe. AKO XxapTusATa ce Habpbyka, IpemMecTeTe

A, KaTO OCTaBMTE Pa3CTOSAHNE OT OKOJO 2 CM MeX Ay
Kopryca v oTBOpeHua NnocT. Cnep ToBa 3aTBOpeTE
NIOCTa OTHOBO, 3a [ia Ce yBepuTe, Ye xapTuaTa e
pasnonoXeHa NpaBuHo.

PasxnabeTe neko 6yTOHa 3a 3akt04YBaHe Ha ceH3opa
3a eTukeTu (7), LOKaTO MOXeTe [ia ro 3aBbpTuTe.
HacoueTe ceH30pa Harope, Taka 4Ye a Co4n KbMm
OBHOTO Ha TpbbaTa 3a nafaHe. [pemecTeTe

CeH30pa HaNsABO UM HAAACHO, 3a a Ce YBEPUTE, Ye
Pas3CTOAHNETO MeX Y ABa NocnefoBaTe/HN eTuKeTa
(MHTepBan) e MMHUMaNHO. Hanpumep, LeHTpUpanTe ro,
KOraTo M3M03BaTe KPbIn ETUKETH.

MocTaBeTe NpeBKIOYBATENA 3@ 3aXPaHBaHe B
noauuma “1°. baBHO 3aBbpTETE CEH30pa HAA0NY,
[lOKaTO eTUKET BT 3aMnoYHe Aa Ce NpUABKUKBA.
MpoabkeTe Aa BbpTUTE CEH30pa 6aBHO, JOKATO Cce
NONyYM xenaHaTa Ab/HKMHa Ha eTukeTa. HaTucHeTe
34paBo 6yTOHa 3a 3aKJ/IIOYBaAHE.

PerynupaiTe npeBktoYBaTENA 3@ 3aXpaHBaHe, 3a Aa
n3bepeTe xenaHaTa CKOPOCT.

BAXHO: sgbpnainTe eTUKETUTE NPaBO Harope,
KoraTo rv nsBaxgarte. AKO BbpXy CEH30pa 3a eTUKETH
ce HaTpyna npax uanm MpbCoTUs, ANCNEHCHPBT MOXKE
[a He pasno3Hae eTUKETUTE NpaBuIIHO. VI3nonseaiTe
BlaXKHa Kbpna Uan KyxHeHCcKa xapTud, 3a Aa
NOYNCTUTE BHUMATENIHO CEH30Pa 3a ETUKETW.

He nanonseanTe XMMUKanM Bbpxy CeH30pa.

Labelmate.com



CROATIAN

SIGURNOST JE KOD NAS NA PRVOM MJESTU. SLJEDECE INFORMACIJE PRUZAJU
SMJERNICE ZA SIGURNAN RAD S OPREMOM ZA RUKOVANJE ETIKETAMA.

Bilo koji uredaj moze postati opasan za operatera, ako se
njime ne rukuje pravilno ili ga se loSe odrzava.

Svi zaposlenici koji koriste i odrzavaju Labelmate opremu
trebaju biti upoznati s nac¢inom njenog rada i biti obuceni
za rad na siguran nacin. Vecina nesrec¢a moze se sprijeciti
kroz svjesnost o sigurnosti.

Prilikom dizajna Labelmate opreme uloZeni su svi napori u
sigurnu izvedbu prema standardima utvrdenim od strane
ANSI-a i drugih organizacija, a koji se primjenjuju prema
potrebi. Podrucja potencijalne opasnosti su mehanicki i/
ili elektricki zasticena. Sigurnosne naljepnice i naljepnice s
uputama vidljive su operateru i nalaze se u blizini bilo koje
potencijalne opasnosti.

OBUKA | UPUTE

Odgovornost je kupca osigurati da svo osoblje od kojeg
se ocCekuje da upravlja ili odrzava opremu sudjeluje u
obukama i podukama te tako postane osposobljeno za
rukovanje. Svo osoblje koje rukuje, pregledava, servisira ili
Cisti opremu mora biti pravilno obuceno za rad na siguran
nacin. PRIJE rada s opremom procitajte upute za uporabu
u prirucniku.

OPCA SIGURNOST

Obavezno iskljucite sve izvore napajanja kad se uredaj ne
koristi. To ukljucuje elektric¢nu energiju.

Procitajte posebne upute za uporabu pojedinog dijela
opreme u priru¢niku. Priru¢nik za proizvode Labelmate
nalazi se u transportnoj ambalazi i moze se naci na web
stranici www.labelmate.com. Potrebno je znati kako
oprema funkcionira i razumjeti operativne procese.

Potrebno je znati kako iskljuciti opremu. Potrebno je
razumijevanje znacenja sigurnosnih naljepnica na opremi.
Nosite odgovarajucu osobnu zastitnu opremu prema poslu
koji se izvodi (npr. zastita za o¢i, rukavice, zastitna obuca
itd.). Pazite da se nista $to imate na sebi ne moze biti
zahvaceno pokretnim dijelovima opreme.

Kada radite na ili oko opreme izbjegavajte nosenje

Siroke odjece ili nakita. Povezite dugu kosu i izbjegavajte
koristenje kravata, remena, Salova ili predmeta koji

se mogu uhvatiti u pokretnim dijelovima. Drzite sve
ekstremitete podalje od pokretnih dijelova. Zaplitanje moze
prouzrociti smrt ili teske ozljede.

Za novu opremu provijerite je li napon postrojenja identi¢an
naponu navedenom na uredaju. Elektricne specifikacije za
uredaj su otisnute na oznaci sa serijskim brojem. Za
siguran rad bez obzira na napon napajanja potrebna je

pravilno uzemljena elektri¢na uti¢nica. Opremu koristite
samo za ono za $to je namijenjena. Osigurajte radnu

zonu bez prepreka koje bi mogle dovesti do toga da se
osoba spotakne ili padne na stroj koji radi. Drzite prste,
ruke ili bilo koji dio tijela izvan stroja i podalje od pokretnih
dijelova kada je stroj operativan. Bilo koji stroj s pokretnim
dijelovima i/ili elektricnim komponentama moze biti
potencijalno opasan bez obzira na to koliko sigurnosnih
mehanizama sadrzi. Budite oprezni i jasno razmisljajte dok
rukujete ili servisirate opremu. Budite svjesni aktivnostii
osoblja u vasoj okolini. Pazite na svjetlosne dojave uredaja
i/ili na poruke na zaslonima korisnickih sucelja te znajte
kako na njih reagirati.

Ne radite sa strojevima ako ste umorni, emocionalno
uznemireni ili ste pod utjecajem droga ili alkohola.

Znajte gdje se nalazi najblizi ormari¢ s materijalom za
PRVU POMOC. Rotirajuéi i pokretni dijelovi su opasni.
Drzite se podalje od operativhog podrucja. Nikada ne
stavljajte strane predmete u podrucje rada.

Za podizanje i transport teSke opreme koristite
odgovarajuce uredaje. Neki komadi opreme mogu biti
izuzetno teski. U tom slucaju reba koristiti odgovarajuci
uredaj za podizanje ili transport.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Prijevod originalnih uputa

LABELMATE dozatori etiketa nude brz i jednostavan nacin
doziranja pojedinacnih etiketa. Njihov dizajn uvlacenja
i prezentacije je jednostavan: dok materijal prolazi kroz

dozator, etiketa se odvaja od podloge i izloZena je na predn-

joj strani uredaja, spremna za preuzimanje od strane oper-
atera. S sirokim rasponom dostupnih modela, ovi dozatori
etiketa mogu se prilagoditi gotovo svakoj potrebi.

SPECIFIKACIJE ETIKETA

+ Minimalne specifikacije za etikete mogu varirati ovisno
0 uvjetima osvjetljenja i specifikacijama etiketa (npr.
refleksivnost).

+ Minimalna duljina etikete ovisi 0 njezinom obliku i
materijalu.

+ Vanjski promjer role: LD-115i LD-165: 220 mm, XL
modeli: 300 mm.

OPCE INFORMACIJE

+ Svi uredaji za izdavanje etiketa opremljeni su drzacima
jezgri promjera 35 mm i prihvacaju sve jezgre promjera
izmmedu 38176 mm.

+ Maksimalna veli¢ina role s etiketama

+ Tezina: 6 kg

+ Minimalna brzina: 2,67 cm/s — Maksimalna brzina:
16,7 cm/s

+ Napajanje: Ulaz 100-240V, 50 Hz / Izlaz 15V DC - 4,33
A

+ Tezina posilike: 6 do 8 kg, ovisno o odabranom modelu i
opcijama

+ 2-godisnje ogranic¢eno jamstvo, 1 godina na napajanje

+ Zastita od prasine i vode: zastitni stupanj IP50

DIMENZIJE

+ Modeli LD-115-RS: Sirina x Dubina x Visina:
223 x305x 308,5mm
+ Modeli LD-115-RS-XL: Sirina x Dubina x Visina:
223 x345,5x 379 mm
+ Modeli LD-165-RS: Dimenzije (Sirina x Dubina x Visina):
273 x 305 x 308,5 mm
+ Modeli LD-165-RS-XL: Sirina x Dubina x Visina:
273 x 345,5 mm x 379 mm
+ Modeli LD-225-RS-XL: Sirina x Dubina x Visina:
333 x3455x379mm

SADRZAJ PAKIRANJA
Izvadite sve dijelove iz pakiranja i provjerite sadrzaj.

+ Korisnicki priru¢nik (ovaj dokument)

+ Naljepnica dozatora

+ Modul napajanja

+ Sacuvajte pakiranje za skladistenje i transport.

VAZNA OBAVIJEST

+ Senzor etiketa odrzavajte ¢istim. Povremeno ga obrisite

mekom krpom. Pazite da ne ostetite senzor. Ne koristite
kemikalije na senzoru.

+ Odrzavajte traku za odljepljivanje trake i vodilice trake

Cistima. Koristite izopropilni alkohol ili Goo-Gone™ za
Cisc¢enje ostataka ljepila s dijelova. Nakupljanje ljepila
moze uzrokovati kvar i oSte¢enje uredaja.

POCETAK RADA

+ Provjerite je li prekidac¢ za napajanje (8) u polozaju

“ISKLJUCENO".

+ Postavite svoj LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL

na mjesto i spojite kabel modula napajanja na ulazni
priklju¢ak za napajanje na straznjoj strani uredaja.

+ Spojite modul napajanja u odgovarajucu uti¢nicu.
+ Postavite valjak etiketa u drzac valjka (1) i pomaknite

vodilicu etiketa (2) na Sirinu trake etiketa.

+ Uklonite prvih nekoliko etiketa tako da ostane samo

zastitni papir, koji bi se trebao prilijepiti za osovinu za
namatanje trake. Pomaknite traku etiketa ispod prve
vodilice trake (3). Provucite traku s etiketama izmedu
uklonjive Sipke i okrugle vodilice koja se nalazi odmah
iznad nje (4).

+ Gurnite traku s etiketama ispod uklonjive Sipke, prema

osovini za namatanje (5).

+ Povucite nosac (6) unatrag kako biste otvorili mehanizam

za namotavanje. Gurnite papir za podlogu u utor. Ovisno
o debljini papira, mozda ¢ete ga morati presaviti na
pola. Gurnite polugu natrag kako biste pricvrstili papir
za podlogu na vreteno za namotavanje. Ako se papir
nabora, pomaknite ga, ostavljaju¢i razmak od priblizno
2 cm izmedu kucista i otvorene poluge. Zatim ponovno
zatvorite polugu kako biste osigurali ravan put papira.

+ Lagano otpustite gumb za zaklju¢avanje senzora

etiketa (7) dok ga ne moZzete rotirati. Usmjerite senzor
prema gore tako da bude usmjeren prema dnu cijevi za
ispustanje. Pomaknite senzor lijevo ili desno kako biste
osigurali da je udaljenost izmedu dvije uzastopne etikete
(razmak) minimalna. Na primjer, centrirajte ga kada
koristite okrugle etikete.

- Postavite prekida¢ za napajanje u polozaj “1". Polako

okrecite senzor prema dolje dok se etiketa ne pocne
pomicati. Nastavite polako okretati senzor dok se ne
postigne Zeljena duljina etikete. Cvrsto pritisnite gumb za
zakljucavanje.

+ Podesite prekidac za napajanje da biste odabrali zeljenu

brzinu.

+ VAZNO: Povucite etikete ravno prema gore prilikom

uklanjanja. Ako se prasina ili prljavstina nakupi na
senzoru etiketa, dozator mozda nece ispravno prepoznati
etikete. Za njezno CiS¢enje senzora naljepnica koristite
vlaznu krpu ili papirnati ru¢nik.

+ Ne koristite kemikalije na senzoru.

Labelmate.com



CZECH

U LABELMATE JE BEZPECNOST NASI PRIORITOU CiSLO JEDNA. NASLEDUJICI
INFORMACE POSKYTUJi POKYNY PRO BEZPECNOST PRI POUZIVANi ZARIZEN|
LABELMATE.

Pfi nespravném provozu nebo spatné udrzbé se mlze
kazdy stroj stat nebezpecnym pro personal. Vsichni
zameéstnanci obsluhujici a udrzujici zafizeni Labelmate

by méli byt obeznameni s jeho provozem a méli by byt
ddkladné proskoleni a pouceni o bezpeénosti. Vétsiné
nehod Ize pfedchazet prostrednictvim povédomi o
bezpecnosti. Bylo vyvinuto veskeré Usili k zavedeni
bezpecénosti do ndvrhu zafizeni Labelmate podle norem
stanovenych ANSI a dal§imi, které se podle potfeby
pouzivaji. Mista s potencialnim nebezpecim jsou chranéna
mechanicky a / nebo elektricky. Bezpecnostni stitky a
Stitky s pokyny jsou viditelné pro obsluhu a jsou umistény v
blizkosti potencialniho nebezpedi.

SKOLENI A POKYNY

Je odpovédnosti zakaznika zajistit, aby se veskery
personal, od kterého se ocekava, ze bude zafizeni
obsluhovat nebo udrzovat, zicastnil skoleni a instruktazi
a stal se proskolenym operatorem. Veskery personal
obsluhujici, kontrolujici, provadéjici udrzbu nebo cisténi
tohoto zarfizeni musi byt fadné vySkolen v provozu a
bezpecnosti stroje. PRED uvedenim tohoto zafizeni do
provozu si prectéte provozni pokyny v pfirucce.

OBECNA BEZPECNOST

Pokud stroj nepouzivate, ujistéte se, ze jsou vypnuty
vSechny zdroje napajeni. To zahrnuje elektrickou energii.
Prectéte si v prirucce veskeré specialni provozni pokyny
pro kazdé zarizeni. Prirucka k produktu Labelmate je
soucasti baleni produktu a je k dispozici na webovych
strankach www.labelmate.com Zjistéte, jak zarizeni
funguje, a pochopte provozni procesy. Zjistéte, jak vypnout
zarizeni. Pochopte bezpecnostni stitky zafizeni

Pri provadéni prace noste vhodné osobni ochranné
prostfedky (EX: ochrana o¢f, rukavice, bezpecnostni obuv
atd.). Zajistéte, aby se na stroji nemohlo zachytit nic, co
mate na sobé. Pfi praci na veskerém vybaveni nebo v jeho
okolf se vyvarujte volného odévu, Sperk(, nevazanych
dlouhych vias(i nebo volnych kravat, opask(, Satkd nebo
predmétd, které by se mohly zachytit v pohyblivych
Castech. Udrzujte vSechny koncetiny v dostatecné
vzdalenosti od pohyblivych ¢asti. Zapleteni mize zpUsobit
smrt nebo vazné zranéni. U nového zafizeni zkontrolujte
napéti zafizeni s napétim uvedenym na stroji. Elektrické
specifikace pro vase zafizeni je vytiSténo na stitku se
sériovym Cislem zarizeni. Je vyzadovana radné uzemnéna
elektricka zasuvka pro bezpec¢ny provoz bez ohledu na
pozadavky na napéti.

Zarizeni pouzivejte pouze k uréenému Ucelu. Udrzujte
provozni zénu bez prekazek, které by mohly zpUsobit
zakopnuti nebo spadnuti osoby k obsluhujicimu stroji.
Pokud je stroj v provozu, udrzujte prsty, ruce nebo
jakoukoli ¢ast téla mimo stroj a v bezpe¢né vzdalenosti od
pohyblivych ¢asti provozni.

Jakykoli stroj s pohyblivymi ¢astmi a / nebo elektrickymi
soucastmi mUiZze byt potencidlné nebezpecny bez ohledu
na to, kolik bezpeénostnich prvk{ obsahuje. Pfi provozu
nebo udrzbé zafizeni budte ostraziti a myslete jasné. Budte
si védomi provozu a personalu ve vasem okoli. Davejte
pozor na kontrolky a / nebo obrazovky rozhrani obsluhy
zobrazené na stroji a vézte, jak reagovat. Neobsluhujte
stroje, pokud jste unaveni, emocionalné vycerpani nebo
pod vlivem drog nebo alkoholu. Zjistéte, kde se nachazi
BEZPECNOSTNI STANICE PRVNI POMOCI.

Rotujici a pohyblivé ¢asti jsou nebezpecné. Udrzujte mimo
pracovni oblast. Do prostoru obsluhy nikdy nevkladejte
zadné cizi predméty. U tézkych zafizeni pouzivejte vhodna
zvedaci a pfepravni zafizeni. Nékteré typy zafizeni mohou
byt extrémneé tézké. Mélo by byt pouzito vhodné zvedaci
zarizeni.
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Preklad origindlniho nédvodu

Davkovace etiket LABELMATE nabizeji rychly a snadny
zpUsob davkovani jednotlivych etiket. Jejich podavani

a prezentace je jednoducha: jak material prochazi
davkovacem, etiketa se oddeli od podkladu a je vystavena

na predni strané jednotky, pfipravena k uchopeni obsluhou.

Diky Siroké skale dostupnych modell Ize tyto davkovace
etiket prizpUsobit prakticky jakékoli potrebé.

SPECIFIKACE STITKU
- Minimalni specifikace stitk se mohou lisit v zavislosti
na svételnych podminkach a specifikacich stitkd (napf.
odrazivost).

+ Minimalni délka stitku zavisi na jeho tvaru a materialu.

+ Vnéjsi prdmér role: LD-115 a LD-165: 220 mm, modely
XL:300 mm.

OBECNE INFORMACE
-+ VSechny ddvkovace stitkd jsou vybaveny drzaky jader
o priméru 35 mm a jsou vhodné pro vS§echna jadra o
priméru 38 az 76 mm.

+ Maximalni velikost role Stitk(i Hmotnost: 6 kg

+ Minimalni rychlost: 2,67 cm/s — Maximalni rychlost: 16,7

cm/s

+ Napajenfi: Vstup 100-240V, 50 Hz / Vystup 15V DC —
4,33 A

+ Prepravni hmotnost: 6 az 8 kg, v zavislosti na modelu a
vybranych doplncich

+ 2leta omezena zaruka, 1 rok na napajeci zdroj

+ Ochrana proti prachu a vodé: stupen ochrany IP50

ROZMERY
- Modely LD-115-RS: Sitka x Hloubka x Vyska:
223 x305x308,5mm

- Modely LD-115-RS-XL: Sitka x Hloubka x Vyska:
223 x 345,5x 379 mm

+ Modely LD-165-RS: Rozméry (Sitka x hloubka x vyska):
273 x 305x 308,5 mm

- Modely LD-165-RS-XL: Sitka x Hloubka x Vyska:
273 x345,5 mm x 379 mm

- Modely LD-225-RS-XL: Sitka x Hloubka x Vyska:
333x3455x379 mm

OBSAH BALENI
Vyjméte vSechny dily z obalu a zkontrolujte jeho obsah.

« UzZivatelska pfirucka (tento dokument)

- Stitek davkovaci jednotky

+ Napajeci modul

+ Uschovejte obal pro skladovani a pfepravu.

DULEZITE UPOZORNEN/

+ Udrzujte senzor stitk( v Cistoté. Obcas jej otirejte
mékkym hadfikem. Davejte pozor, abyste senzor
neposkodili. Na senzor nepouzivejte chemikalie.

+ Udrzujte odlepovaci listu a voditka pasky v Cistoté. K

Cisténi zbytkU lepidla z dilli pouZijte isopropylalkohol
nebo Goo-Gone™. Nahromadéni lepidla mize zpUlsobit
poruchu a poskozeni jednotky.

ZACINAME

- Ujistéte se, Ze je vypina¢ (8) v poloze ,VYPNUTO".
+ Umistéte zafizeni LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL na

misto a pfipojte kabel napdjeciho modulu ke vstupnimu
konektoru na zadni strané jednotky.

+ Pripojte napajeci modul do vhodné elektrické zasuvky.
+ VloZte vélecek s etiketami do drzdku valecku (1) a

posunte voditko Stitkd (2) na Sifku pasu stitk(.

- Odstrarite prvnich nékolik titkd tak, aby zdstal pouze

podkladovy papir, ktery by mél pfilnout k navijeci hideli
pdsu. Zasunte pas §titkd pod prvni voditko pasu (3).
Protahnéte stitkovy pas mezi odnimatelnou tyc¢i a
kulatym voditkem umisténym tésné nad ni (4).

+ Posunte $titkovy pas pod odnimatelnou ty¢i smérem k

navijeci hrideli (5).

- Zatahnéte za drzak (6) a otevfete navijeci mechanismus.

Vsunte podkladovy papir do Stérbiny. V zavislosti na
tloustce papiru mlze byt nutné jej uprostred preloZit.
Zatlacte packu zpét, aby se podkladovy papir zajistil na
navijeci hrideli. Pokud se papir zvrasni, pfemistéte jej tak,
aby mezi krytem a otevfenou packou zlstala mezera
priblizné 2 cm. Poté packu znovu zavrete, aby byla
zajiSténa rovna draha papiru.

+ Mirné povolte tlacitko zamku senzoru $titk( (7), dokud

jej nebudete moci otacet. Namifte senzor nahoru tak,
aby sméroval na spodni ¢ast padaci trubice. Pohybujte
senzorem doleva nebo doprava, abyste zajistili minimalni
vzdalenost mezi dvéma po sobé jdoucimi Stitky
(mezera). Napriklad jej vycentrujte pfi pouziti kulatych
Stitkd.

+ Nastavte vypina¢ do polohy “1". Pomalu otacejte

senzorem dol(, dokud se stitek nezacne posouvat.
Pokracujte v pomalém otaceni senzoru, dokud
nedosahnete pozadované délky Stitku. Pevné stisknéte
tlacitko zamku.

+ Nastavte vypinac a vyberte pozadovanou rychlost.
- DULEZITE: Pfi odstrafiovani §titk( tahnéte Stitky rovné

nahoru. Pokud se na senzoru Stitk(l nahromadi prach
nebo necistoty, davkovac je nemusi spravne detekovat.
K jemnému ¢isténi senzoru Stitk( pouZijte vihky hadrik
nebo papirovou utérku.

+ Na senzor nepouzivejte chemikalie.

Labelmate.com



DANISH

HOS LABELMATE ER SIKKERHED VORES HJJESTE PRIORITET.
FOLGENDE INFORMATION GIVER RETNINGSLINJER FOR SIKKERHED VED BRUG AF
LABELMATE-UDSTYR.

Ethvert stykke maskine kan blive farligt for personale, nar  til sikker drift uanset spaendingskrav. Brug kun udstyret til
det anvendes forkert eller darligt vedligeholdt. det tilsigtede formal. Hold driftszonen fri for forhindringer,
Alle medarbejdere, der betjener og vedligeholder der kan fa en person til at snuble eller falde mod en
Labelmate-udstyr, skal veere fortrolige med dets drift og betjeningsmaskine.

bgr veere grundigt uddannet og instrueret i sikkerhed.

De fleste ulykker kan forebygges gennem Hold fingre, haender eller andre dele af kroppen ud af
sikkerhedsbevidsthed. maskinen og veek fra bevaegelige dele, ndr maskinen er
Der er gjort en stor indsats for at konstruere sikkerhed i drift. Enhver maskine med bevaegelige dele og / eller

i designet af Labelmate-udstyr i henhold til standarder, elektriske komponenter kan veere potentielt farlig, uanset
der er angivet af ANSI og andre, der geelder efter behov. hvor mange sikkerhedsfunktioner den indeholder. Veer

Omréder med potentiel fare er mekanisk og / eller elektrisk opmaerksom og taenk klart, mens du betjener eller
beskyttet. Sikkerhedsmeerkater og instruktionsmeerkater ~ servicerer udstyret. Veer opmaerksom pé operationer

er synlige for operatgren og ligger i neerheden af enhver og personale i dine omgivelser. Veaer opmaerksom pa
potentiel fare. indikatorlamper og / eller brugergraensefladesskasrme,
der vises pa maskinen, og ved, hvordan du skal reagere.
UDDANNELSE OG INSTRUKTIONER Brug ikke maskiner, hvis du er treet, fplelsesmaessig
n@d eller under indflydelse af stoffer eller alkohol. Ved,
Det er kundens ansvar at Sikre, at alt personale, der hvor FORSTEHJ/ZALPSSIKKERHEDSSTATIONEN er
forventes at betjene eller vedligeholde udstyret deltager i placeret. Roterende og beveegelige dele er farlige. Hold

treenings- og instruktionssessioner og bliver uddannede fri for driftsomradet. Seet aldrig fremmedlegemer i
operaterer. Alt personale, der betjener, inspicerer, servicerer yriftsomradet. Brug korrekt Iafte- og transportudstyr til

eller renggr dette udstyr, skal vaere uddannet korrekt i drift tungt udstyr. Nogle typer udstyr kan veere ekstremt tunge.
og maskinsikkerhed. F@R du bruger dette udstyr, skal du Der skal anvendes et passende lgfteudstyr.

leese betjeningsvejledningen i manualen.

GENEREL SIKKERHED

Sgrg for, at alle strgmkilder er slukket, nar maskinen ikke er
i brug. Dette inkluderer elektrisk strgm.

Laes vejledningen for at fa specielle driftsinstruktioner for
hvert udstyr. Labelmate-produktmanualen er inkluderet

i produktemballagen og kan findes pa webstedet www.
labelmate.com Vide, hvordan udstyret fungerer, og forsta
driftsprocesserne. Vide, hvordan du lukker udstyret. Forsta
udstyrets sikkerhedsmeerkater

Baer passende personlige veernemidler til det arbejde, der
skal udfgres (EX: gjenbeskyttelse, handsker, sikkerhedssko
osv.). Sgrg for, at intet, du har p4, kan blive fanget i
maskinen.

Undgé at baere Igst t@j, smykker, uhaemmet langt har eller
I@se band, beelter, tgrkleeder eller genstande, der kan sidde
fast i bevaegelige dele, nar du arbejder pa eller omkring alt
udstyr. Hold alle ekstremiteter veek fra beveegelige dele.
Forvikling kan forérsage dgd eller alvorlig personskade.
For nyt udstyr skal du kontrollere anlaegsspaendingen

med den spaending, der er angivet pa maskinen. Elektriske
specifikationer til din maskine er trykt pa maskinens
serienummer. En korrekt jordet elektrisk stikkontakt er
pakraevet
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Overseettelse af den originale vejledning

LABELMATE etiketdispensere tilbyder en hurtig og nem
made at dispensere individuelle etiketter pa. Deres frem-
fgrings- og preesentationsdesign er enkelt: N&r materialet
passerer gennem dispenseren, adskilles etiketten fra
bagsiden og eksponeres pa forsiden af enheden, klar til

afhentning af operatgren. Med et bredt udvalg af modeller
tilgeengelige kan disse etiketdispensere tilpasses stort set

ethvert behov.

ETIKETSPECIFIKATIONER

+ Minimumspecifikationerne for etiketter kan variere
afhaengigt af lysforhold og etiketspecifikationer (f.eks.
refleksionsevne).

+ Etikettens minimumslaengde afhaenger af dens form og

materiale.
+ Rullens ydre diameter: LD-115 & LD-165: 220 mm,
XL-modeller: 300 mm.

GENEREL INFORMATION
+ Alle etiketdispensere er udstyret med 35 mm
kerneholdere og kan rumme alle kerner mellem 38 og
76 mm.

+ Maksimal etiketrulstgrrelse Vaegt: 6 kg

Minimumshastighed: 2,67 cm/s — Maksimumshastighed:

16,7 cm/s

« Strgmforsyning: Indgang 100-240V, 50 Hz / Udgang
15V DC-433A

-+ Forsendelsesvaegt: 6 til 8 kg, afhaengigt af model og
valgte tilbehgr

-+ 2 ars begraenset garanti, 1 ar pa strgmforsyningen
Stgv- og vandbeskyttelse: IP50-beskyttelsesklasse

MAL
LD-115-RS modeller: Bredde x Dybde x Hgjde:
223 x305x308,5mm

+ LD-115-RS-XL modeller: Bredde x Dybde x Hgjde:
223 x 345,5x 379 mm

+ LD-165-RS modeller: Mal (Bredde x Dybde x Hgjde):
273 x305x 308,5 mm

+ LD-165-RS-XL modeller: Bredde x Dybde x Hgjde:
273 x 3455 mm x 379 mm

+ LD-225-RS-XL modeller: Bredde x Dybde x Hgjde:
333 x3455%x 379 mm

PAKKENS INDHOLD
Fjern alle dele fra emballagen, og kontroller dens indhold.

+ Brugermanual (dette dokument)

+ Etiket til dispenseringsenhed

+ Strgmmodul

+ Gem emballagen til opbevaring og transport.

VIGTIG MEDDELELSE

Hold etiketsensoren ren. Tgr den af og til af med en
blad klud. Pas pé ikke at beskadige sensoren. Brug ikke
kemikalier pa sensoren.

- Hold tapeafskreelleren og tapefgringerne rene.

Brug isopropylalkohol eller Goo-Gone™ til at fjerne
klaeebemiddelrester fra delene. Kleebemiddelophobning
kan forarsage funktionsfejl og beskadigelse af enheden.

KOM I GANG

- Sprg for, at teend/sluk-knappen (8) er i “OFF"-positionen

+ Seet din LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL pa plads, og

tilslut strgmmodulets kabel til stramindgangsstikket pa
bagsiden af enheden.

« Tilslut strgmmodulet til en passende stikkontakt.
+ Seet etiketrullen i rulleholderen (1), og skub etiketfgringen

(2) til bredden af etiketbanen.

- Fjern de fgrste par etiketter, s& kun bagpapiret er tilbage,

som skal kleebe til baneopsamlingsakselen. Skub
etiketstrimlen ind under den fgrste strimmelfgring (3).
For etiketstrimlen mellem den aftagelige stang og den
runde fgring, der er placeret lige over den (4).

- Skub etiketstrimlen under den aftagelige stang mod

optagningsskaftet (5).

+ Treek beslaget (6) tilbage for at abne

oprulningsmekanismen. Skub bagpapiret ind i spalten.
Afhaengigt af papirets tykkelse kan det vaere ngdvendigt
at folde det p& midten. Skub handtaget tilbage for at
fastggre bagpapiret pa oprulningsspindlen. Hvis papiret
krgller, skal du placere det igen, sa der er en afstand

pad ca. 2 cm mellem huset og det &bne handtag. Luk
derefter hdndtaget igen for at sikre en lige papirbane.

+ Lgsn etiketsensorens laseknap (7) en smule, indtil du

kan dreje den. Ret sensoren opad, s& den peger mod
bunden af faldrgret. Flyt sensoren til venstre eller hgjre
for at sikre, at afstanden mellem to p& hinanden fglgende
etiketter (mellemrum) er minimal. Centrer den f.eks., nar
du bruger runde etiketter.

+ Seet teend/sluk-knappen til position “1”. Drej langsomt

sensoren nedad, indtil etiketten begynder at bevaege sig
fremad. Fortsaet med at dreje sensoren langsomt, indtil
den gnskede etiketlaengde er dispenseret. Tryk fast pa
laseknappen.

- Juster teend/sluk-knappen for at veelge den gnskede

hastighed.

- VIGTIGT: Treek etiketterne lige op, nar du fjerner dem.

Hvis der samler sig stgv eller snavs pa etiketsensoren,
registrerer dispenseren muligvis ikke etiketterne korrekt.
Brug en fugtig klud eller et papirhédndklaede til forsigtigt
at renggre etiketsensoren.

+ Brug ikke kemikalier pa& sensoren.
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ESTONIAN

LABELMATES ON OHUTUS MEIE PRIORITEET NUMBER UKS. JARGNEV TEAVE ANNAB
JUHISEID OHUTUSE KOHTA LABELMATE SEADMETE KASUTAMISEL.

Mis tahes masin voib ebadige kasutamise voi halva hool-
duse korral personalile ohtlikuks muutuda.

Koik tootajad, kes kaitavad ja hooldavad Labelmate sead-
meid, peaksid olema kursis nende to6ga ning olema pdhja-
likult koolitatud ja ohutusalased juhised. Enamik Gnnetusi
on ohutusteadlikkuse abil valditavad.

Labelmate'i seadmete kujundamisel on tehtud kdik endast
olenev, et ANSI ja teiste vajadusel kehtivate standardite
kohaselt oleks ohutu. Potentsiaalse ohuga piirkonnad on
mehaaniliselt ja / voi elektriliselt kaitstud. Ohutussildid ja
juhendid on operaatorile nahtavad ning asuvad voimalike
ohtude lahedal.

KOOLITUS JA JUHEND

Kliendi kohustus on tagada, et kdik to6tajad, kes eeldat-
avasti seadmeid kasitsevad voi hooldavad, osaleksid
koolitustel ja juhendamistel ning saaksid koolitatud oper-
aatoriteks. Kogu seda seadet kaitav, kontrolliv, hooldav véi
puhastav personal peab olema nduetekohaselt koolitatud
100 ja masina ohutuse osas. ENNE selle seadme kasuta-
mist lugege kasutusjuhendis olevaid kasutusjuhendeid.

ULDINE OHUTUS

Veenduge, et kdik toiteallikad on valja lulitatud, kui masinat
ei kasutata. See hélmab elektrienergiat.

Iga seadme jaoks leiate kasutusjuhendist spetsiaalsed
kasutusjuhendid. Labelmate toote kasutusjuhend on toote
pakendis ja selle leiate veebisaidilt www.labelmate.com
Teadke, kuidas seade to6tab, ja mdistke tooprotsesse.
Tea, kuidas seadmed valja lilitada. Moistke seadme
ohutussilte

Kandke taidetava 160 jaoks sobivaid isikukaitsevahendeid
(NAITA: silmakaitse, kindad, turvajalatsid jne). Veenduge, et
miski, mida te kannate, ei saaks masinasse jaada.

Koigi seadmete peal vdi nende imber tootades valtige
lahtiste roivaste, ehete, pikkade juusteta juuste voi liiku-
vate osade kiilge kinni jaavate sidemete, voode, sallide voi
esemete kandmist. Hoidke kdiki jasemeid liikuvate osade
eest. Segadus voib pohjustada surma vdi raskeid vigastusi.
Uute seadmete puhul kontrollige tehase pinget masinal
maaratud pingega. Elektrilised spetsifikatsioonid

teie masin on trikitud seadme seerianumbri sildile. Vaja on
korralikult maandatud elektrit

ohutuks kasutamiseks soltumata pingenduetest. Kasutage
seadet ainult ettenahtud otstarbel.

Hoidke to6tsoon vaba takistustest, mis vdivad pohjustada
inimese komistamise vdi kukkumise t6Gtava masina poole.

Hoidke s6rmi, kasi voi ménda kehaosa masinast eemal ja
likuvate osade eest, kui masin on tegutsevad. Iga liikuvate
osade ja / vGi elektriliste komponentidega masin vaib olla
potentsiaalselt ohtlik, hoolimata sellest, kui palju turvaele-
mente see sisaldab. Seadmete kaitamise v&i hooldamise
ajal olge tahelepanelik ja mdelge selgelt. Ole teadlik

oma Umbrusko na operatsioonidest ja personalist. Olge
tahelepanelik masinas kuvatavate margutulede ja / voi
kasutajaliidese ekraanide suhtes ning osake reageerida.
Arge kasutage masinaid, kui olete vasinud, emotsionaalselt
kannatanud voi narkootikumide voi alkoholi moju all.

Tea, kus asub ESMAABI OHUTUSJAAM. Pdorlevad ja
likuvad osad on ohtlikud. Hoidke tegevuspiirkonnast
eemal. Arge kunagi pange todpiirkonda voorkehi. Kasutage
raskete seadmete korralikke toste- ja transpordivahendeid.
Moni tdpi varustus voib olla vaga raske. Kasutada tuleks
sobivat tdsteseadet.
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Algse juhendi tolge

LABELMATE etiketi dosaatorid pakuvad kiiret ja lihtsat viisi

Uksikute etikettide doseerimiseks. Nende s66tmis- ja esitle-

misdisain on lihtne: kui materjal labib dosaatorit, eraldub
etikett alusmaterjalist ja jadb seadme esikdljele nahtavale,
valmis operaatorile kattesaamiseks. Laia mudelivalikuga
saab neid etiketi dosaatoreid kohandada praktiliselt igale
vajadusele.

ETIKETTIDE SPETSIFIKATSIOONID

+ Etikettide miinimumnoduded vdivad erineda sdltuvalt
valgustingimustest ja etikettide spetsifikatsioonidest (nt
peegeldavus).

« Etiketi miinimumpikkus séltub selle kujust ja materjalist.

+ Rullivalislabimoot: LD-115 ja LD-165: 220 mm, XL-
mudelid: 300 mm.

ULDINFO

+ KOoik etikettide jaoturid on varustatud 35 mm
tuumikhoidjatega ja sobivad koikidele tuumikutele
vahemikus 38-76 mm.

+ Maksimaalne etikettirulli suurus Kaal: 6 kg

+ Minimaalne kiirus: 2,67 cm/s — Maksimaalne kiirus: 16,7
cm/s

+ Toiteallikas: sisend 100-240 V, 50 Hz / valjund 15V DC
- 4,33A

+ Transpordikaal: 6-8 kg, soltuvalt mudelist ja valitud
lisadest

+ 2-aastane piiratud garantii, T aasta toiteallikale

+ Tolmu- ja veekaitse: IP50 kaitseklass

MOOTMED

+ LD-115-RS mudelid: Laius x Stigavus x Kérgus:
223 x305x308,5mm

+ LD-115-RS-XL mudelid: Laius x Stigavus x Kérgus:
223 x345,5x 379 mm

+ LD-165-RS mudelid: M66tmed (laius x sligavus x kérgus):

273 x305x308,5mm

+ LD-165-RS-XL mudelid: Laius x Stigavus x Kérgus:
273 x 3455 mm x 379 mm

+ LD-225-RS-XL mudelid: Laius x Stigavus x Kérgus:
333 x345,5x 379 mm

PAKENDI SISU
Eemaldage pakendist kdik osad ja kontrollige selle sisu.

- Kasutusjuhend (kdesolev dokument)

+ Doseerimisseadme silt

+ Toitemoodul

+ Sailitage pakend hoiustamiseks ja transportimiseks.

TAHTIS TEADE

+ Hoidke etiketiandurit puhtana. Pihkige seda aeg-

ajalt pehme lapiga. Olge ettevaatlik, et andurit mitte
kahjustada. Arge kasutage anduril kemikaale.

+ Hoidke lindikoorimisriba ja lindijuhikud puhtad. Kasutage

isopropdtlalkoholi véi Goo-Gone™-i, et osadelt liimijagke
eemaldada. Liimi kogunemine véib pohjustada seadme
talitlushaireid ja kahjustusi.

ALUSTAMINE

+ Veenduge, et toitellliti (8) on asendis “OFF".
+ Asetage oma LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL

oma kohale ja Uhendage toitemooduli kaabel seadme
tagakdljel asuva toite sisendpistikuga.

+ Uhendage toitemoodul sobiva pistikupessa.
- Asetage etiketirull rullikuhoidikusse (1) ja libistage

etiketijuhik (2) etiketilindi laiusele.

+ Eemaldage esimesed etiketid nii, et alles jaaks ainult

aluspaber, mis peaks kleepuma linti vastuvotuvollile.
Libistage etiketiriba esimese ribajuhiku (3) alla. Likake
sildiriba eemaldatava varda ja selle kohal asuva imara
juhiku (4) vahelt.

+ Libistage sildiriba eemaldatava varda alla vastuvotuvolli

(5) poole.

+ Tommake kinnitusklamber (6) tagasi, et avada

tagasikerimismehhanism. Likake aluspaber pesasse.
Paberi paksusest soltuvalt voib olla vaja seda keskel
kokku voltida. Lukake kang tagasi, et kinnitada aluspaber
kerimisvollile. Kui paber kortsub, paigutage see imber,
jattes umbes 2 cm vahe korpuse ja avatud kangi vahele.
Seejarel sulgege kang uuesti, et tagada paberite sirge
likumine.

+ Lodvestage sildianduri lukustusnuppu (7) veidi, kuni

saate seda poorata. Suunake andur Ulespoole, nii et
see oleks suunatud langeva toru p&hja poole. Liigutage
andurit vasakule voi paremale, et veenduda, et kahe
jarjestikuse sildi vaheline kaugus (vahe) on minimaalne.
Naiteks Ummarguste siltide kasutamisel tsentreerige
see.

- Seadke toitellliti asendisse “1". Po6rake andurit aeglaselt

allapoole, kuni silt hakkab edasi liikuma. Jatkake
anduri aeglast podramist, kuni soovitud sildi pikkus on
valjastatud. Vajutage kindlalt lukustusnuppu.

+ Reguleerige toitelllitit, et valida soovitud kiirus.
+ TAHTIS: Siltide eemaldamisel tdmmake neid otse iles.

Kui sildiandurile koguneb tolmu voi mustust, ei pruugi
valjastaja silte digesti tuvastada. Sildianduri 6rnalt
puhastamiseks kasutage niisket lappi voi paberratikut.

+ Arge kasutage anduril kemikaale.

Labelmate.com



FINNISH

LABELMATESSA TURVALLISUUS ON ENSISIJAINEN TAVOITTEEMME. SEURAAVAT
TIEDOT TARJOAVAT TURVALLISUUTTA KOSKEVIA OHJEITA KAYTETTAESSA
TARRALAITTEITA.

Mika tahansa koneesta voi tulla vaarallinen henkilostolle,
jos sita kaytetaan vaarin tai huolletaan huonosti.
Kaikkien Labelmate-laitteita kayttavien ja yllapitavien
tyontekijoiden tulee olla perehtyneita niiden toimintaan,
heidat on koulutettava ja opastettava turvallisuuteen.
Suurin osa onnettomuuksista voidaan estaa
turvallisuustietoisuuden avulla.

Labelmate-laitteiden suunnittelussa on pyritty kaikin
tavoin suunnittelemaan turvallisuus ANSI: n ja muiden
tarvittaessa soveltamien standardien mukaisesti.
Mahdolliset vaara-alueet on suojattu mekaanisesti ja / tai
sahkoisesti. Turvallisuustarrat ja ohjetarrat ovat kayttajan
nahtavissa ja lahellda mahdollisia vaaroja.

KOULUTUS JA OHJEET

Asiakkaan vastuulla on varmistaa, etta kaikki henkilosto,
jonka odotetaan kayttavan tai yllapitavan laitetta,
osallistuu koulutuksiin ja kouluttajiksi. Kaikkien tata laitetta
kayttavien, tarkastavien, huoltavien tai puhdistavien
henkiloston on oltava asianmukaisesti koulutettu kayton ja
koneturvallisuuden suhteen. Lue kayttdoppaasta ENNEN
taman laitteen kayttoa.

YLEINEN TURVALLISUUS

Varmista, etta kaikki virtalahteet on kytketty pois paalta,
kun konetta ei kayteta. Tama sisaltaa sahkaovirran.

Lue kunkin laitteen erityiset kayttoohjeet kayttdoppaasta.
Labelmate-tuotekasikirja sisaltyy tuotteen pakkaukseen ja
loytyy verkkosivustolta www.labelmate.com Tieda laitteen
toiminta ja ymmarra kayttoprosessit. Osaa sammuttaa
laitteet. Ymmarra laitteen turvatarrat Kayta suoritettavaan
tyohon soveltuvia henkilokohtaisia suojavarusteita (esim.
Silmiensuojaimet, kasineet, turvakengat jne.). Varmista,
etta mikdan kayttamastasi ei paase kiinni koneeseen.

Kun tyoskentelet kaikkien laitteiden parissa tai niiden
ymparilla, valta loysia vaatteita, koruja, pitkia hiuksia tai
irrallisia siteita, voita, huiveja tai esineita, jotka voivat
tarttua liikkuviin osiin. Pida kaikki raajat kaukana liikkuvista
osista. Takertuminen voi aiheuttaa kuoleman tai vakavan
loukkaantumisen. Tarkista uusien laitteiden jannite
koneessa maaritetylla jannitteella. Sahkon tekniset tiedot
koneesi on painettu laitteen sarjanumerotunnisteeseen.
Tarvitaan oikein maadoitettu sahkdliitanta turvalliseen
kayttoon jannitevaatimuksista riippumatta.

Kayta laitetta vain sen kayttotarkoitukseen. Pida
kayttoalue vapaa esteistd, jotka voivat aiheuttaa henkilon
kompastumisen tai putoamisen kohti kayttavaa konetta.

Pida sormet, kadet tai mika tahansa ruumiinosa poissa
koneesta ja kaukana liikkuvista osista, kun kone on
toiminnassa. Mika tahansa kone, jossa on liikkuvia osia ja
/ tai sahkokomponentteja, voi olla vaarallinen riippumatta
siitd, kuinka monta turvaominaisuutta se sisaltaa. Pysy
valppaana ja ajattele selkeasti laitetta kayttaessasi tai
huollettaessa. Ole tietoinen ymparistosi toiminnasta ja
henkilokunnasta. Ole tarkkaavainen koneessa nakyviin
merkkivaloihin ja / tai kayttolittymanayttoihin ja osaa
vastata. Ala kdyta koneita, jos olet vasynyt, henkisesti
ahdistunut tai huumeiden tai alkoholin vaikutuksen
alaisena. Tiedd missd ENSIAPUTURVALLISUUSASEMA
sijaitsee. Pyorivat ja liikkkuvat osat ovat vaarallisia. Pida
poissa toiminta-alueelta. Ala koskaan laita mitaan vieraita
esineita toiminta-alueelle. Kayta asianmukaisia raskaiden
laitteiden nosto- ja kuljetuslaitteita. Jotkin laitetyypit voivat
olla erittdin raskaita. Kayta asianmukaista nostolaitetta.
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Alkuperaisten ohjeiden kaannos

LABELMATE-tarra-annostelijat tarjoavat nopean ja helpon
tavan annostella yksittédisia tarroja. Niiden syotto- ja esille-
panosuunnittelu on yksinkertainen: materiaalin kulkiessa
annostelijan lapi tarra irtoaa taustamateriaalista ja nakyy
laitteen etupuolella valmiina kayttajan noudettavaksi.
Saatavilla on laaja valikoima malleja, joten naita tarra-an-

nostelijoita voidaan mukauttaa kdytannossa mihin tahansa

tarpeeseen.

ETIKETTIEN TEKNISET TIEDOT
+ Etikettien vahimmaisvaatimukset voivat vaihdella
valaistusolosuhteiden ja etikettien teknisten tietojen
(esim. heijastavuus) mukaan.

+ Etiketin vahimmaispituus riippuu sen muodosta ja
materiaalista.

+ Rullan ulkohalkaisija: LD-115 ja LD-165: 220 mm,
XL-mallit: 300 mm.

YLEISTIETOJA
+ Kaikissa etikettien annostelijoissa on 35 mm:n

hylsynpitimet, ja ne sopivat kaikille 38—=76 mm:n hylsyille.

« Etikettirullan enimmaiskoko Paino: 6 kg

+ Vahimmaisnopeus: 2,67 cm/s — Enimmaisnopeus:
16,7 cm/s

- Virtaldhde: Tulo 100-240V, 50 Hz / Lahto 15V DC —
4,33 A

+ Toimituspaino: 6—8 kg, mallista ja valituista
lisavarusteista riippuen

+ 2 vuoden rajoitettu takuu, 1 vuosi virtalahteelle

+ Poly- ja vesisuojaus: IP50-suojausluokka

MITAT
. D-115-RS-mallit: Leveys x Syvyys x Korkeus:
223 x305x308,5mm

+ LD-115-RS-XL-mallit: Leveys x Syvyys x Korkeus:
223 x 345,5x 379 mm

+ LD-165-RS-mallit: Mitat (Leveys x Syvyys x Korkeus):
273 x305x308,5mm

+ LD-165-RS-XL-mallit: Leveys x Syvyys x Korkeus:
273 x 3455 mm x 379 mm

+ LD-225-RS-XL-mallit: Leveys x Syvyys x Korkeus:
333 x3455%x379 mm

PAKKAUKSEN SISALTO
Poista kaikki osat pakkauksesta ja tarkista sen sisalto.

+ Kayttdopas (tama asiakirja)

+ Annosteluyksikon etiketti

+ Virtalahde

+ Sailyta pakkaus sailytysta ja kuljetusta varten.

TARKEA HUOMAUTUS
+ Pida tarratunnistin puhtaana. Pyyhi se aika ajoin
pehmealla liinalla. Varo vahingoittamasta tunnistinta.

Al kéyta kemikaaleja tunnistimeen.

+ Pida tarranirrotuspalkki ja tarrachjaimet puhtaina.

Puhdista liimajaamat osista isopropyylialkoholilla tai
Goo-Gone™-puhdistusaineella. Liimakertymat voivat
aiheuttaa toimintahairioita ja vaurioittaa laitetta.

ALKUOHJEET

+ Varmista, etta virtakytkin (8) on "OFF"-asennossa.

+ Aseta LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL -laitteesi

paikalleen ja kytke virtamoduulin kaapeli laitteen takana
olevaan virtaliittimeen.

+ Kytke virtamoduuli sopivaan pistorasiaan.
+ Aseta tarrarulla rullanpitimeen (1) ja liu'uta tarraohjain (2)

tarraradan leveyden mukaan.

+ Poista ensimmaiset tarrat niin, etta jaljelle jaa

vain taustapaperi, jonka tulisi tarttua radan
vastaanottoakseliin. Liu'uta tarranauha ensimmaisen
tarraohjaimen (3) alle. Pujota tarranauha irrotettavan
tangon ja sen yldpuolella olevan pytredn ohjaimen (4)
valista.

+ Liu'uta tarranauha irrotettavan tangon alle kohti

vastaanottoakselia (5).

+ Veda kiinnike (6) taaksepain avataksesi

kelausmekanismin. Liu'uta taustapaperi aukkoon.
Paperin paksuudesta riippuen saatat joutua taittamaan
sen keskelta. Tyonna vipu taaksepain kiinnittaaksesi
taustapaperin kelausakselille. Jos paperi rypistyy, aseta
se uudelleen jattden noin 2 cm:n vali kotelon ja avoimen
vivun valiin. Sulje sitten vipu uudelleen varmistaaksesi,
etta paperin kulku on suora.

+ Loysaa tarra-anturin lukituspainiketta (7) hieman,

kunnes voit kiertaa sita. Suuntaa anturi ylospain niin,
etta se osoittaa pudotusputken pohjaa kohti. Siirra
anturia vasemmalle tai oikealle varmistaaksesi, etta
kahden perékkaisen tarran vélinen etaisyys (tila)

on mahdollisimman pieni. Keskita se esimerkiksi
kaytettdessa pyoreita tarroja.

+ Aseta virtakytkin asentoon “1”. Kierra anturia hitaasti

alaspain, kunnes tarra alkaa siirtya eteenpain. Jatka
anturin kiertamista hitaasti, kunnes haluttu tarran pituus
on annosteltu. Paina lukituspainiketta lujasti.

+ Saada virtakytkinta valitaksesi halutun nopeuden.
+ TARKEAA: Vedé tarroja suoraan ylospain poistaessasi

niita. Jos tarra-anturiin kertyy polya tai likaa,
annostelija ei valttamatta tunnista tarroja oikein.
Puhdista tarratunnistin varovasti kostealla liinalla tai
talouspaperilla.

- Ala kdyta tunnistimeen kemikaaleja.

Labelmate.com



GREEK

ZTO LABELMATE, H AXOAAEIA EINAI H NMPQTH MAZ NMPOTEPAIOTHTA. Ol
AKOAOYOEZ MNMAHPO®OPIEZ MAPEXOYN OAHIEZ A THN AZOAAEIA KATA TH
XPHZH E=OlMAIZMOY ETIKETQN.

OTolodNATIOTE KOPPATL pnxavnudtwy pmnopet

va ylvel eTukivduvo yla To TPoowTKO oTav

dev Aettoupyel owoTtd ) dev ouvTnpeitat
owoTd. OAoL oL UTIAAANAOL TTOL AeLTOLPYOLV Kal
OUVTNEOULV ToV eEOTIALONO Labelmate mpemel va
elvat e€olkelwpevol pe tn Aettoupyia Tou Kat

Ba mpemel va eival KaAd ekTaldeLPEVOL Kal va
EVNHEPWVOVTAL YL TNV aopaAeLa. Ta meploootepa
ATLXNPATA PTIOPOLV VA TIPOANPBOLY HEOW TNG
euaLoBnTomoinoNg OXETIKA e TNV A0PAAELQ.
KataBdAAetal k&Be duvatr mpoomdbela yla

TN UNXQVLKT) A0PAAELD OTO OXEOLACHO TOU
e€omAlopou Labelmate oupewva pe ta mpotuna
Tiov opldet n ANSI kat GAAQ Tov LoxLoLY avaAoya
He TG avaykeg. OL teploxeg pe ubavo kivduvo
TIPOCTATEVOVTAL UNXAVLIKA I / KAl NAEKTPLKA.

Ol eTIKETEG A0PAAELaG Kal Ta EKTIALOEVTIKA
QUTOKOAANTA elval OPATA OTOV XELPLOTH KAl
BplokovTal kovTd og TBavo Kivouvo.

KATAPTIZH KAI OAHTIEX

Eivat evBuvn Tou meAdtn va dlacpaAioet OTL

OAO TO TIPOCWTILKO TIOU AVAUEVETAL VA XELPLOTEL

f va ouvTnenoet Tov eE0TIALOPO OUPHETEXEL OE
EKTIALOEVTIKEG Kal EKTIALOEVTIKES cuvedpieg Kal va
yivel ekmtatdeuvpévog xelplotng. OAo TO TPOCWTIKO
Tou xelpidetal, emBewpel, ouvtnpel n kabapilet
aLTOV TOV EEOTIALOPO TIPETEL Va elval KaTaAAnAa
EKTIALOELPEVO OTN AetTovpyia kal TNV acpdAela
Tou pnxavrpatog. MPIN xelpileote auTov Tov
e€omALlopo, dlaBaocte TIc 0dnyieg Aettovpylac oto
eyxelpidlo.

FENIKH AZ®AAEIA

BeBalwBeite 0TL OAEG OL TINYEC TpOoPodoolag
elval anevepyonolnueveg 6Tav To pnxdvnua dev
xpnotpotoleltal. ALTO mepAauBAvEL NAEKTPLKN
evepyela.

AlaBdoTe To eyxelpidlo yla Tuxov elOLkeC 0dnyieg
Aeltoupylac yla kabe kKoppudtt e€omAtopou. To
eyxelpiblo mpolovTtog Labelmate mepiAapBavetal
0Tn ocuvoKevaoia Tov MPOLOVTOC Kal uropelte

va To Bpeite otnv LoTtooeAidba www.labelmate.
com MdBete twe Aettoupyel 0 EEOTIALOPOC Kal
KatavonoTe TI¢ dladlkaoieg Aettovpyiag. Mdabete
WG va KAeloeTe Tov EEOTIALGUO.

KatavonoTe TIG eTIKETEG aopalelag Tou
e€oMALoPOU PopeCTE TOV KATAAANAO EEOTIALOUO
ATOULKNAG TpooTactac yla tTnv epyacia mov Ba
ekteAeotel (M.X . mpooTacia patiwy, yavtia,

nanoluTola acPalelag K.ATL). BeBatwBeite 0Tt dev
(pOPATE TIMOTA TTOL POPATE OTA pnxaviuata. Otav
epyaleoTe MAVW 1 YOUPW arto OAO TOV EEOTIALOUO,
ATOPULYETE VA POPATE XAAQPA POLXA, KOOUNUATA,
HAKPLA HAAALA XWPLC TEEPLOPLOPOUG ) TUXOV
xaAapd ypapata, {wveg, KAoKOA I avTiKelpeva Tou
pTopel va raotouy og Kivoupeva pepn. Kpatnote
OAQ Ta AKPa pakpLa ano Kivovpeva pepn. O
eUTIAOKN PTtopel va ipokaAeoet Bavato n coBapo
TPAUHATLONO.

la veo e€OTALOHO, EAEYETE TNV TAON TNG
€YyKATAoTaong pe tnv Taon mou kabopidetal

0TO Unxavnua. HAEKTPLIKEG TTpodLaypaAPES

YLl TO UNXavnud oag eKTUTIWVETAL OTNV

ETIKETA OELPLaKoL aptBpov. Anatte{tal cwotd
YELWHEVO NAEKTPLKO DOXELO yla ACPAAN
Aettoupyla ave€aptnTa ano TLg anattrnoelg
TAONG. XPNOLUOTIONOTE TOV EEOTTALOPO HOVO

yla TOV ETUOLWKOPEVO OKOTIO. AlaTNPNOTE TN
{wvn AetTovpyiag amaAAaypevn amno eunodla

TIoL Ba PTOPOLOAV VA TIPOKAAECOLV £VA ATOHO

va TAELOEWEL I va TIECEL TIPOG EVA XELPLOTHPLO.
KpatroTe Ta SAXTUAQ, TA XEPLA 1) OTIOLOOATIOTE
HEPOG TOL OWHATOG £EW ATIO TO PNXAVNHA Kal
HaKpLa aro Kwvovpeva pepn otav Bploketal To
pnxdavnua

AELTOUPYLKOG. KABe pnxavnua e KvoLpeva pepn
N/ KAl NAEKTPLKA e€apTrpata propel va etvat
duVNTIKA TLKiVOLVO, aveEAPTNTA ATIO TO TTOCA
XAPAKTNPLOTIKA aopaAeiag eplexel. Melvete

0€ EYyPNYopoN Kat okepTe{Te KABapa kata tn
Aettoupylan tn ouvvtnpnon tou e€omAtopou. Na
yvwplleTe TIG AelToupyieg KAl TO TIPOOWTIKO

NG MEPLOXNG 0aG. MNPOCEETE TIG EVOELKTIKEG
AUXVIEG 1 / KAl TIC 086vEG OLETAPNG XELPLOTH TIOU
gepeavidovtal 0To pnxavnua Kat pabete mwge va
amokpiveTe.

Mnv xelpideote pnxavnuata eav elote
KOUPACPEVOL, CLVALOBNUATIKA OTEVOXWPNHEVOL N
UTIO TNV ETNPELA VAPKWTLKWY Il AAKOOA. MdBete
oL Bploketat o 2 TAOMOZ AXDAAEIAZ MPQTAN
BOHOEIQN.

TameploTpePOpeva Kat Kivovpeva pepn etvat
eTukivbuva. Kpatnote pakpld arno Ttnv mepLoxn
Aettoupylag. Mote pnv Bacete Eeva avtikelpeva
oTnV TLEPLOXn Aettoupylag.

XPNOLUOTIOOTE KATAAANAEG CLOKEVLEG AVUPWONG
KAl HETAPOPAS Bapewv eEOTIALOMWY. OpLopEVOL
TUTIOL €EOTIALOPOL pTopet va eivat e€atpeTika
BapuL. Ba mpeTEL va xpnolponoLnBet pla KataAAnAn
OLOKELN AVLYWOong.
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MeTdepaon TwV TPWTOTUTIWY 00NYLWY

Ol 6lavopeic etiketwyv LABELMATE mtpoo@epouy evav
YPrYOPO KAl EVKOAO TPOTIO HLAVOUNG HEUOVWHEVWY
eTkeTWYV. O oxedlaopog TpoPodoaiag Kat Tapovciacns
TouC elval amAog: Kabwe TO LALIKO TTEPVAEL YECA aTtO TOV
dlavopea, n eTIKETA dlaxwpidetal anod To miow PYEPOS
KAl eKTIBETAL OTO PUTPOCTIVO HEPOC TNG HovAadag, £TOLUN
yla rapaAaBn ano Tov XelploTn. Me gla geydAn ykapa
OLaBECIUWY JOVTEAWY, auTol oL dlavopelc ETIKETWY
UTIOPOULV VA TIPOCAPUOCTOVY OE OXEOOV OTIOLAdNTIOTE
avaykn.

MPOAIATPADEZ ETIKETQON

+ OLEAGXLOTEG TIPOSLAYPAPES YA TIG ETIKETEG evdexeTal

va dlapepouv avaoya Pe TIG oLVBNKEG GWTLOPOL Kal TIG

TPOJLAYPAPES TWV ETIKETWY (TLX. AVAKAACTIKOTNTA).

+ To eAAXIOTO UNKOC TNC ETIKETAG £€APTATAL ATIO TO OXNUa

KAl TO UALKO TNG.
- E€wTepkn dlapeTpog Tou poAou: LD-115 & LD-165: 220
mm, povteAa XL: 300 mm.

FENIKEZ MAHPO®OPIEX
OAot ol blavopeig eTikeTwy elval e€omALOpevoL e
Unoéoxec TupnAva 35 mm kat Propouv va LAogevioouy
OAOULC TOUC TIUPNAVEC PeTAEL 38 Katl 76 mm.

+ MeyloTto peyebog poAoL eTIKETWY BApog: 6 kg
EAdxiotn taxvtnta: 2,67 cm/s — Méylotn taxutnta: 16,7
cm/s

+ Tpopodooia: Eicodog 100-240V, 50 Hz / E€odog 15V DC
- 433A

+ Bdpog amooToAnG: 6 €wg 8 kg, avdAoya pe To JovTENO Kal

TIC ETUAEYUEVEC ETILAOYECQ
+ 2 xpoviameploplopevn eyyonon, T £€Tog yla to
TPOPOOOTIKO

- lMpooTacia anod okovn Kal vepod: Babuog mpootaoctiag IP50

AIAYTAYEIY
MovTtéha LD-115-RS: MAdTog x BaBog x Ypog:
223 x305x308,5mm

+ Movtéha LD-115-RS-XL: MAdTog x BdBog x'Yyoc:
223 x345,5%x379 mm

+ Movtéha LD-165-RS: Ataotdoelg (MAATog x BaBog x
Ypog): 273 x 305 x 308,5 mm

+ MovTtéha LD-165-RS-XL: MAdTog x Babog x Yyoc:
273 x 345,5 mm x 379 mm

+ Movtéha LD-225-RS-XL: MAdtog x BdBog x Yypoc:
333x3455%x379 mm

MEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAX
ApalpeoTte OAQ Ta e€apTAPATA Ao Tn cuokevaotia Kat
ETAANBEVOTE TO MEPLEXOPEVO TOUG.

- Eyxetpidlo xprotn (auto to €yypago)
+ ETwkéTa povadag davoung
+ Movdda tpopodoaciag

+ KpatroTe Tn 0LoOKeLAGIA yLa AMOBRAKELON KAl HETAPOPA.

YHMANTIKH EIAOMOIHZH
+ Alatnpelte Tov AloBNTAPA ETIKETWY KABapod. ZKoutioTe
TOV TIEPLOTAOLAKA Pe eva paAako mavi. Mpooefte va ynv

TpoKaAeoeTe {NULA oToV aloBnThipa. Mnv xpnotlyotoLeite

XNULKA O0TOV alodnTrpa.

+ Alatnpeite Tn pdpoo anopAoiwong Tawviag kat

Toug 0dnyoULg Tawviag kaBapoug. XpnoLUoToLoTE
LOOTIPOTIVALKT) AAKOOAN 1) Goo-Gone™ yla va kabaploete
Ta LTIOAE P aTA KOAAAG amo Ta e€aptnpata.

H cvoowpeuon KOAAAG pmopel va TpoKaAgoet
duoheltoupyia kal ¢nutd otn povada.

—EKINONTAZ
- BeBalwbeite 0Tl 0 dlakomTng Aettoupyiag (8) BplokeTal

otn 6¢on “OFF”".

- TomoBetnote 0 LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL

0Tn B€0n Tou Kal cuvdECTE TO KAAWOLO TNG povadag
Tpopodoaciag oTnyv uTIodOXM EL0OHOL TPOYOdOGIAG GTO
miow PEPOG TNG Povddag.

+ JuvdeoTe TN povdada Tpopodoactiag oe Pia KataAAnAn

npida.

- TomoBeTAOTE TOV KUALVOPO ETIKETWY OTN Bdon Tou

KUALvOpou (1) Kal cUpeTe TOV 0ONYO ETIKETWY (2) OTO
TIAATOG TOU LOTOU ETIKETWV.

+ AQalpEOTE TIG PWTEG ETIKETEG £TOL WOTE VA

napapeivel povo To xapti LTtooTAPLENG, TO omolo Ba
TIPETEL VA KOAANOEL 0TOV dgova apaAaBng Tou LoTou.
YUPETE TNV TAVIO ETIKETWY KATW AT TOV TIPWTO 06NYo
Tawiag (3). Mepdote TNV TAWVIA ETIKETWY AVAPESA OTNV
apatpovpevn papdo Katl Tov GTPOYYUAO 08Ny TIou
BplokeTal akplBwe amod mavw tTne (4).

+ 2UPETE TNV TAViA ETIKETWY KATW ATIO TNV a@aLpovPEVN

pARdo, mpog Tov agova vtodoxng (5).

+ TpaBngte mpog Ta miow to Bpaxiova (6) yla va avoigete

TOV UnXaviopo emavatuALENG. ZTIPWETE To XapTi oTAPLENS
otnv urtodoxn. AvaAoya Pe TO TAX0C TOU XapTLov, lowg
xpelaoTel va To SIMAWCETE GTN PEON. ZTPWETE TO HOXAO
Tpog¢ TaTiiow yla va aopaiioete TO XxapTli oTNPLENG

oTov dfova TuAlypatoc. Eav To xapTi ToaAakwBel,
ETAVATOTIOBETACTE TO, APrVOVTAG VA KEVO TIEPITIOL

2 cm PeTagL Tou MEPIBANPATOC KAl TOL AVOLXTOU

POXAOU. 2Tn ouvexela, KAeloTe £avad To HOXAO yla va
e€aopalioete pla evbela dladpoun Tou xapTiov.

+ XaAapwoTe eAaPPWG TO KOLUTIL AoPAALONG TOL

aobnTrpa etiketwy (7) y€xpl va umopeite va tov
TIEPLOTPEYETE. 2TPEYTE TOV ALOONTAPA TIPOG TA TTAVW
€TOL WOoTe va OelXVeL TIPOC TO KATW PEPOC TOL CWANRVA
MTwong. MeTaklvroTe ToV alodnTnpa aploTepd n
degld yla va BeBalwbeite 0TL N anodotaon PeTAgL

500 BLadoxIKWV eTIKETWY (KeVO) elval eAdxtotn. Ma
mapddelyua, KEVTpApPETE TOV OTAV XPNOLUOTIOLETE
OTPOYYUAEQ ETIKETEC.

- PuBulote Tov dlakoémTn Aettoupyiag otn B€on “1".

MeploTpewTe apyd Tov alcbnThpa mpog Ta KATW

PEXPL VA apxloel va poxwpd N eTIKETA. ZuvexioTe va
TIEPLOTPEPETE ApyA Tov alobntrnpa pexpt va dtaveunOet
TO eTUOUPNTO PNKOG ETIKETAC. MatrhoTe oTabepd TO
KouUTIL AoPAALONG.

- PuBulote Tov dlakomTn Aettoupyiag yla va eTlAegeTe TNV

eTBupunTh TaxvTNTA.

+ YHMANTIKO: TpaBn&te Ti¢ eTIKETEC evBela mpog

Ta navw kata v agpaipeor) Toug. Edv ovoowpeutel
oKovN I BPWULA OTOV ALoONTNPA ETIKETWY, 0 dLAVOUEQSQ
eVOEXETAL VA UNV AVIXVEVOEL CWOTA TIC ETIKETEC.
XpnolyomolnoTe eva bypo Tavi N XapToTETOETA yid va
KaBaploeTe amaAd Tov alobnTPa ETIKETAG.

+ MnV xpnoLUOTIOLE{TE XNULKA GTOV aloBnTrpa.
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HUNGARIAN

A LABELMATE-NAL A BIZTONSAG AZ ELSO SZAMU PRIORITASUNK. AZ ALABBI
INFORMACIOK UTMUTATAST NYUJTANAK A CIMKESZERKEZETEK HASZNALATANAK
BIZTONSAGAHOZ.

Barmely gép nem megfelel tzemeltetés vagy rossz
karbantartas esetén veszélyes lehet a személyzet
szamadra. A Labelmate berendezéseket tzemeltetd és
karbantarté 6sszes alkalmazottnak ismernie kell annak
mUkodését, alaposan ki kell képezni és oktatni kell 6ket
a biztonsagrdl. A legtobb baleset a biztonsagtudatossag
révén megeldzhetd.

Minden eréfeszitést megtettink a biztonsag érdekében

a Labelmate berendezések tervezésében, az ANSI és
mas szlkség szerint alkalmazandé szabvanyok szerint.
A potencialisan veszélyeztetett terlleteket mechanikusan
és / vagy elektromosan védik. A biztonsagi cimkék és az
oktatd matricak a kezelé szamara lathatoak, és minden
lehetséges veszély kozelében talalhatok.

KEPZES ES UTASITAS

Az Ugyfél felel6ssége annak biztositdsa, hogy minden
olyan személyzet, akitél elvarjak a berendezés
Uzemeltetését vagy karbantartasat, részt vegyen képzési
és oktatasi foglalkozdsokon, és képzett kezel6évé valjon.
A berendezést lzemeltetd, ellendrzd, szervizel6 vagy
tisztitd személyzetnek megfelel6en képzettnek kell lennie
a mikodés és a gép biztonsaga terén. A berendezés
Uzemeltetése el6tt olvassa el a kézikonyv hasznalati
utasitasat.

ALTALANOS BIZTONSAG

Gydz6djon meg arrol, hogy minden aramforras ki van
kapcsolva, ha a gépet nem hasznaljak. Ide tartozik az
elektromos aram. Olvassa el a kézikonyvet az egyes
berendezésekre vonatkozo specidlis izemeltetési
utasitasokrol. A Labelmate termékkézikonyv a termék
csomagolasaban talalhato, és a www.labelmate.com
weboldalon taldlhato

Ismerje a berendezés mUikodését és megértse a mikodeési
folyamatokat.

Tudja, hogyan allitsa le a berendezést. Ismerje meg a
berendezés biztonsagi cimkéit

Viseljen az elvégzend6 munkahoz megfeleld egyéni
védofelszerelést (EX: szemvédo, kesztyd, biztonsdgi cipd
stb.). Ugyeljen arra, hogy semmi, amit visel, ne ragadjon
bele a gépbe. Ha minden felszerelésen vagy annak

korll dolgozik, kertilje a laza ruhazat, ékszerek, féktelen
hosszu haj, vagy barmilyen laza nyakkendd, ov, sal vagy
arucikk viselését, amelyek megakadhatnak a mozgo
alkatrészekben. Tartsa tavol az 6sszes végtagot a mozgod
alkatrészektél. Az 6sszefonddas halalt vagy sulyos sérilést
okozhat.

Uj berendezéseknél ellenérizze a berendezés fesziiltségét
a gépen megadott fesziltséggel. A a gépe a gép
sorozatszamanak cimkéjére van nyomtatva. Megfelel6en
foldelt elektromos csatlakozdra van sziikség

a biztonsagos Uzemeltetéshez, fliggetlendl a
feszlltségigénytdl. A berendezést csak rendeltetésszerlen
hasznalja.

Tartsa mentesen a kezelési zonat olyan akadalyoktol,
amelyek miatt egy személy elakadhat vagy leeshet

egy mikods gép felé. Tartsa tavol az ujjakat, a kezét
vagy a test barmely részét a géptdl és tavol a mozgd
alkatrészektdl, amikor a gép van Uzemeltetési. Barmely
gép mozgo alkatrészekkel és / vagy elektromos
alkatrészekkel potencialisan veszélyes lehet, fliggetlendl
attol, hogy hany biztonsdgi funkciét tartalmaz. A
berendezés Uzemeltetése vagy szervizelése kozben
maradjon éber és gondolkodjon tisztan. Legyen tisztaban
a kornyezetében lévé miveletekkel és személyzettel.
Legyen figyelmes a gépen megjelend jelzéfényekre

és / vagy a kezel&felllet képernydire, és tudja, hogyan
reagaljon.

Ne lUzemeltessen gépeket, ha faradt, érzelmi
nehézségekkel kiizd vagy kabitoszer vagy alkohol hatasa
alatt all.

Tudja meg, hol taldlhaté az ELSOSEGELY BIZTONSAGI
ALLOMAS. A forgd és mozgo alkatrészek veszélyesek.
Tartsa tavol a kezel6terllettél. Soha ne helyezzen idegen
targyakat a mikodési tertletre. Hasznaljon megfeleld
emeld- és szallitdeszkozoket nehéz gépekhez. Bizonyos
tipusu berendezések rendkiviil nehézek lehetnek.
Megfeleld emelbeszkozt kell hasznalni.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Az eredeti utasitasok forditasa

A LABELMATE cimkeadagolok gyors és egyszerd modot
kindlnak az egyes cimkék adagolasara. Adagolasi és kihe-
lyezési kialakitasuk egyszer(: ahogy az anyag athalad az

adagoldn, a cimke levalik a hordozordl, és a készilék elején

lathatéva valik, készen arra, hogy a kezeld felvegye. A

hasznaljon vegyszereket az érzékeldn.

+ Tartsa tisztan a szalaglehuzo savot és a szalagvezetéket.

Izopropil-alkohollal vagy Goo-Gone™ tisztitoszerrel
tavolitsa el a ragasztomaradvanyokat az alkatrészekrdl.
A ragasztolerakddas meghibasodast és a késziilék
karosodasat okozhatja.

széles modellvélasztéknak koszonhetéen ezek a cimkeada- ELSO LEPESEK

golok gyakorlatilag barmilyen igényhez igazithatok.

CIMKE SPECIFIKACIOK
+ A cimkék minimalis specifikacidi a fényviszonyoktol és
a cimke specifikacioitol (pl. fényvisszaverd képesség)
figgdben valtozhatnak.

+ A cimke minimalis hossza annak alakjatél és anyagatol

figg.

+ Atekercs kilsé atmeéréje: LD-115 és LD-165: 220 mm, XL

modellek: 300 mm.

ALTALANOS INFORMACIOK
+ Minden cimkeadagold 35 mm-es magtartéval van

felszerelve, és 38—76 mm kozotti magokhoz hasznalhato

+ Maximalis cimkerull méret Suly: 6 kg

+ Minimalis sebesség: 2,67 cm/s — Maximalis sebesség:
16,7 cm/s

+ Tapellatas: Bemenet 100-240 V, 50 Hz / Kimenet 15V
DC-4,33A

+ Szallitasi suly: 6-8 kg, a valasztott modelltél és opcioktol

figgéen
+ 2 év korlatozott jotallas, 1 év a tapegységre
+ Por- és vizvédelem: IP50 védelmi besorolas

MERETEK
. D-115-RS modellek: Szélesség x Mélység x Magassag:
223 x305x308,5mm

+ LD-115-RS-XL modellek: Szélesség x Mélység x
Magassag: 223 x 345,5 x 379 mm

+ LD-165-RS modellek: Méretek (szélesség x mélység x
magassag): 273 x 305 x 308,5 mm

+ LD-165-RS-XL modellek: Szélesség x Mélység x
Magassag: 273 x 345,5mm x 379 mm

+ LD-225-RS-XL modellek: Szélesség x Mélyseg x
Magassag: 333 x 345,5x 379 mm

CSOMAG TARTALMA
Vegye ki az 0sszes alkatrészt a csomagolasbdl, és el-
lendrizze a tartalmat.

- Felhasznaldi kézikdnyv (ez a dokumentum

+ Adagoldegység cimkéje

+ Tapegység

- Orizze meg a csomagoldst térolds és szallitas céljabol.

FONTOS FIGYELMEZTETES
+ Tartsa tisztan a cimkeérzékel6t. Idénként tordlje at puha
ruhaval. Vigyazzon, nehogy karositsa az érzékelét. Ne

+ Gy6z6djon meg arrdl, hogy a fékapcsolo (8) ,KI” dllashan

van.

+ Helyezze az LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL

készlléket a helyére, és csatlakoztassa a tapmodul
kabelét a készllék hatuljan talalhatd tapbemeneti
csatlakozohoz.

- Csatlakoztassa a tdpmodult egy megfeleld

konnektorhoz.

+ Helyezze a cimkehengert a hengertartoba (1),

és csUsztassa a cimkevezet6t (2) a cimkeszalag
szélességéhez.

+ Tavolitsa el az els6 néhany cimkét gy, hogy csak

a hordozopapir maradjon meg, amelynek a szalag
feltekercseld tengelyéhez kell tapadnia. Csusztassa a
cimkecsikot az elsé szalagvezet6 (3) ald. Vezesse at
a cimkecsikot a kivehetd rud és a kozvetlenil felette
taldlhato kerek vezet6 (4) kozott.

+ CsuUsztassa a cimkecsikot a kiveheté rud ala, a

feltekercseld tengely (5) felé.

+ Huzza vissza a tartot (6) a visszacsévélé mechanizmus

kinyitasahoz. Csusztassa a hatlapot a nyilasba. A papir
vastagsagatol figgden eléfordulhat, hogy a kozepén
meg kell hajtania. Tolja vissza a kart, hogy a hatlapot
rogzitse a csévéld tengelyen. Ha a papir gyUrdédik,
helyezze at ugy, hogy kb. 2 cm-es rés maradjon a haz és
a nyitott kar kozott. Ezutan zarja be Ujra a kart, hogy a
papir egyenesen haladjon.

- Lazitsa meg kissé a cimkeérzékeld rogzitégombjat (7),

amig el nem tudja forgatni. Irdnyitsa felfelé az érzékel6t
ugy, hogy az ejtécsé alja felé mutasson. Mozgassa az
érzékel6t balra vagy jobbra, hogy két egymast kovetd
cimke koz6tti tévolsag (hely) minimalis legyen. Példaul,
ha kerek cimkéket hasznal, kozépre igazitsa.

- Allitsa a fékapcsoldt “1” &lldsba. Lassan forgassa lefelé

az érzékel6t, amig a cimke el nem kezd el6rehaladni.
Folytassa az érzékel6 lassu forgatasat, amig a kivant
cimkehosszusagu nem kerdl kiadasra. Nyomja meg
hatarozottan a rogzitégombot.

- Allitsa be a fékapcsoldt a kivant sebesség

kivalasztasahoz.

- FONTOS: Eltavolitaskor hizza egyenesen felfelé a

cimkéket. Ha por vagy szennyezédés gylilik fel a
cimkeérzékeldn, el6fordulhat, hogy az adagold nem
érzékeli megfelel6en a cimkéket. Nedves ruhaval vagy
papirtorlével dvatosan tisztitsa meg a cimkeérzékel6t.

+ Ne hasznaljon vegyszereket az érzékeldn.

Labelmate.com



LATVIAN

LABELMATE, DROSIBA IR MUSU PRIORITATE NUMUR VIENS. 5T INFORMACIJA SNIEDZ
DROSIBAS PAMATNOSTADNES, LIETOJOT ETIKETES.

Jebkura masina var k|Gt bistama personalam, ja to
nepareizi ekspluaté vai slikti uztur.

Visiem darbiniekiem, kas lieto un uztur Labelmate
aprikojumu, ir japarzina ta darbiba, un viniem jabat ripigi
apmacitiem un apmacitiem par drosibu. Lielako dalu
negadijumu var novérst, apzinoties drosibu. Ir pieliktas
visas pules, lai izstradatu Labelmate aprikojuma drosibu
atbilstosi ANSI un citiem nepiecieSamajiem standartiem.
Potencialo apdraudéjumu zonas ir mehaniski un / vai
elektriski aizsargatas. Drosibas etiketes un instrukciju
uzlimes ir redzamas operatoram un atrodas netalu no
iespéjamas briesmam.

APMACIBA UN INSTRUKCIJA

Klienta pienakums ir nodrosinat, lai viss personals, no
kura paredzéts darboties vai uzturét iekartu, piedalitos
apmacibas un instruktazas sesijas un k|ttu par
apmacitiem operatoriem. Visam personalam, kas lieto,
parbauda, apkalpo vai tira So aprikojumu, jabut atbilstosi
apmacitam darba un masinu droSibas joma. PIRMS

Sis ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju
rokasgramata.

VISPARIGA DROSIBA

Parliecinieties, ka visi baroSanas avoti ir izslegti, kad
masina netiek lietota. Tas ietver elektrisko stravu. Izlasiet
rokasgramatu, lai iegatu Tpasas ekspluatacijas instrukcijas
katram aprikojumam. Labelmate produkta rokasgramata
ir ieklauta produkta iepakojuma un atrodama vietné www.
labelmate.com Zinat, ka iekarta darbojas, un izprast
darbibas procesus. Zinat, ka izslegt aprikojumu Izprotiet
aprikojuma drosibas etiketes Veicamajam darbam valkajiet
piemeérotus individualos aizsardzibas lidzek|us (EX: acu
aizsardziba, cimdi, droibas apavi utt.). Parliecinieties, ka
nekas, ko nésajat, nevarétu iek|at masina.

Stradajot ar visu aprikojumu vai ap to, izvairieties valkat
valigu apgeérbu, rotaslietas, nepiespradzetus garus matus
vai jebkadas valigas saites, jostas, Salles vai izstradajumus,
kas var bat aizkerti kustigas dalas. Turiet visas
ekstremitates prom no kustigajam dalam. Sapinsanas var
izraisit navi vai smagus ievainojumus. Jauno aprikojumu
parbaudiet iekartas spriegumu ar masina noradito
spriegumu. Elektriskas specifikacijas jisu masina ir
uzdrukata uz iekartas sérijas numura zimes. NepiecieSama
pareizi iezeméta elektriska tvertne droSai ekspluatacijai
neatkarigi no sprieguma prasibam.

lzmantojiet iekartu tikai paredzetajam mérkim. Glabajiet

darba zonu bez skérsliem, kas varétu izraisit cilvéka
paklupsanu vai nokrisanu pret darbinamo masinu. Turiet
pirkstus, rokas vai jebkuru kermena dalu arpus masinas un
prom no kustigajam dalam, kad masina atrodas darbojas.
Jebkura masina ar kustigam dalam un / vai elektriskam
sastavdalam var bat potenciali bistama neatkarigi no

ta, cik daudz taja ir drosibas elementu. Darbojoties vai
apkalpojot aprikojumu, esiet modrs un skaidri domajiet.
Esiet informeéts par operacijam un personalu sava
apkartné. Esiet uzmanigs pret masina paraditajam
indikatora gaismam un / vai operatora saskarnes
ekraniem un zinat, ka reagét.

Nelietojiet mehanismus, ja esat noguris, emocionali
nomakts vai esat narkotiku vai alkohola reibuma. Ziniet,
kur atrodas PIRMAS PALIDZIBAS DROSIBAS STACIJA.
Rotéjosas un kustigas dalas ir bistamas. Nepielaujiet
darbibas zonu. Nekad nelieciet sveSkermenus darbibas
zona. Smagam iekartam izmantojiet atbilstosas
pacelSanas un transportéSanas ierices. Dazi aprikojuma
veidi var but |oti smagi. BUtu jaizmanto piemeérota
pacelSanas ierice.
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Originalas instrukcijas tulkojums

LABELMATE etikeSu dozatori piedava atru un vienkarsu
veidu, ka izvadit atseviskas etiketes. To padeves un prez-
entacijas dizains ir vienkarss: materialam izejot caur doza-
toru, etikete atdalas no pamatnes un ir redzama ierices
priekSpusé, gatava operatoram to panemt. Pateicoties
plagajam pieejamo mode|u klastam, Sos etikeSu dozatorus
var pielagot praktiski jebkuram vajadzibam.

ETIKESU SPECIFIKACIJAS
+ Minimalas etikesu specifikacijas var atskirties atkariba
no apgaismojuma apstakliem un etikesu specifikacijam
(pieméram, atstaroSanas spéja).

+ Etiketes minimalais garums ir atkarigs no tas formas un
materiala.

+ Rullisa argjais diametrs: LD-115 un LD-165: 220 mm, XL
modeli: 300 mm.

VISPARIGA INFORMACIJA
+ Visi etikesu dispenseri ir aprikoti ar 35 mm serdenu
turétajiem un piemeroti visiem serdeniem, kuru diametrs
irno 38 1idz 76 mm.

+ Maksimalais etikeSu rulla izmeérs Svars: 6 kg

+ Minimalais atrums: 2,67 cm/s — Maksimalais atrums:
16,7 cm/s

- Energijas padeve: ieeja 100-240 V, 50 Hz / izeja 15V DC
- 4,33A

+ Piegades svars: 6 11dz 8 kg, atkariba no modela un
izvélétajam opcijam

- 2 gadu ierobezota garantija, 1 gads energijas padevei

+ Aizsardziba pret putekliem un tdeni: IP50 aizsardzibas
pakape

IZMERI

+ LD-115-RS modeli: Platums x Dzilums x Augstums:
223 x305x308,5mm

+ LD-115-RS-XL modeli: Platums x Dzilums x Augstums:
223 x 345,5x 379 mm

+ LD-165-RS modeli: Izméri (platums x dzilums x
augstums): 273 x 305 x 308,5 mm

+ LD-165-RS-XL modeli: Platums x Dzilums x Augstums:
273 x 3455 mm x 379 mm

+ LD-225-RS-XL modeli: Platums x Dzilums x Augstumes:
333 x3455%x379 mm

IEPAKOJUMA SATURS
Iznemiet visas detalas no iepakojuma un parbaudiet ta
saturu.

- Lietotaja rokasgramata (Sis dokuments)

+ Padeves ierices etikete

+ Baro$anas modulis

+ Saglabajiet iepakojumu uzglabasanai un
transportésanai.

SVARIGS PAZINOJUMS
Uzturiet etikeSu sensoru tiru. Ik pa laikam noslaukiet to
ar mikstu dranu. Esiet uzmanigi, lai nesabojatu sensoru.
Nelietojiet kKimiskas vielas uz sensora.

+ Uzturiet lentes nonems$anas stieni un lentes vadotnes
tiras. lzmantojiet izopropilspirtu vai Goo-Gone™, lai
notiritu limes atlikumus no detalam. Limes uzkrasanas
var izraisit ierices darbibas traucéjumus un bojajumus.

DARBA SAKSANA

Parliecinieties, vai baroSanas slédzis (8) ir pozicija
“IZSLEGTS".

+ Novietojiet savu LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL
vieta un pievienojiet barosanas modula kabeli barosanas
ieejas savienotajam ierices aizmugure.

+ Pievienojiet baroSanas moduli piemérotai stravas
kontaktligzdai.

« levietojiet etikesu rulltti rullisa turétaja (1) un pabidiet
etikeSu vadotni (2) lidz etikesu tikla platumam.

+ Nonemiet pirmas dazas etiketes ta, lai paliktu tikai
pamatnes papirs, kam japielip pie tikla uztversanas
varpstas. Pabidiet etikeSu sloksni zem pirmas sloksnes
vadotnes (3). levietojiet etikeSu sloksni starp nonemamo
stieni un apalo vadotni, kas atrodas tiesi virs ta (4).

- Pabidiet etikeSu sloksni zem nonemama stiena, virziena
uz uznemsanas varpstu (5).

+ Atvelciet kronsteinu (6), lai atvéertu atkartotas uzvisanas
mehanismu. levietojiet pamatnes papiru atveéruma.
Atkariba no papira biezuma, var but nepiecieSams to
salocit pa vidu. Nospiediet sviru atpakal, lai nostiprinatu
pamatnes papiru uz vitnota varpsta. Ja papirs ir
saburzijies, parvietojiet to, atstajot aptuveni 2 cm atstarpi
starp korpusu un atvertu sviru. Péc tam atkal aizveriet
sviry, lai nodrosinatu taisnu papira celu.

+ Nedaudz atlaidiet etikesu sensora blokéSanas pogu (7),
[1dz to var pagriezt. Pavérsiet sensoru uz augsu, lai tas
butu versts pret nolaiSanas caurules apaksu. Parvietojiet
sensoru pa kreisi vai pa labi, lai nodrosinatu, ka attalums
starp divam secigam etiketem (atstarpe) ir minimals.
Pieméram, centréjiet to, ja izmantojat apalas etiketes.

+ lestatiet ieslégSanas/izslegsanas slédzi pozicija “1".
L.enam pagrieziet sensoru uz leju, I1dz etikete sak virzities
uz prieksu. Turpiniet leEnam pagriezt sensoru, l1dz tiek
izvadits vélamais etiketes garums. Stingri nospiediet
blokésanas pogu.

+ Noregul€jiet ieslégSanas/izslegSanas slédzi, lai izveletos
vélamo atrumu.

+ SVARIGI: Nonemot etiketes, velciet tas taisni uz augsu.
Ja uz etikeSu sensora uzkrajas putekli vai netirumi,
dozators var nepareizi noteikt etiketes. Etiketes sensora
maigai tirisanai izmantojiet mitru dranu vai papira dvieli.

+ Nelietojiet kimiskas vielas uz sensora.
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LITHUANIAN

LABELMATE SAUGUMAS YRA SVARBIAUSIAS MUSY PRIORITETAS. SIOJE ‘
INFORMACIJOJE PATEIKIAMOS SAUGOS, NAUDOJANT ETIKETES |RANGA, GAIRES.

Bet kuri masina gali tapti pavojinga personalui, jei ji

turéty bati gerai susipazine su jos veikimu, bati kruopsciai
apmokyti ir mokyti saugos. Daugelio nelaimingy atsitikimy
galima isvengti per sgmoninguma saugos srityje. Buvo
dedamos visos pastangos, kad baty sukurta ,Labelmate”
jrangos konstrukcija pagal ANSI ir kity, jei reikia, standarty
nustatytus standartus. Potencialaus pavojaus zonos yra
mechaniskai ir (arba) elektra apsaugotos. Saugos etiketés
ir instrukcijos lipdukai yra matomi operatoriui ir yra Salia
bet kokio galimo pavojaus.

MOKYMAS IR INSTRUKCIJA

Klientas yra atsakingas uz tai, kad visi darbuotojai, kurie,
ir instrukcijose ir taps apmokytais operatoriais. Visi
darbuotojai, dirbantys, tikrinantys, aptarnaujantys

ar valantys $ig jranga, turi bati tinkamai apmokyti
eksploatuoti ir saugiai dirbti. PRIES naudodami $ig jranga,
perskaitykite naudojimo instrukcija, pateikta vadove.

BENDRA SAUGA

Jsitikinkite, kad visi maitinimo Saltiniai yra iSjungti, kai
masina nenaudojama. Tai apima elektros energija.
Perskaitykite kiekvienos jrangos specialiy naudojimo
instrukcijy vadova. ,Labelmate” produkto vadovas yra
produkto pakuotéje ir jj galima rasti svetainéje www.
labelmate.com Zinoti, kaip veikia jranga, ir suprasti veikimo
procesus. Zinokite, kaip i$jungti jrangg. Supraskite jrangos
saugos etiketes

Atlikdami darbg devekite tinkamas asmenines apsaugos
priemones (Pvz .: akiy apsauga, pirstinés, apsauginiai
bateliai ir kt.). sitikinkite, kad niekas, ka dévite, negali
paklidti j masing. Dirbdami su visa jranga ar Salia jos,
venkite déveti laisvus drabuzius, papuosalus, nevarzomus
ilgus plaukus ar palaidus kaklaraiscius, dirzus, Salikus ar
daiktus, kurie gali bati jstrige judanciose dalyse. Laikykite
visas gallnes nuo judanciy daliy. Susipainiojimas gali
sukelti mirtj ar sunkius suzalojimus.Jei reikia naujos
jrangos, patikrinkite jrenginio jtampa pagal masinoje
nurodytg jtampa. Elektros specifikacijosjdsy masina
atspausdinta ant masinos serijos numerio etiketes.
Reikalingas tinkamai jzemintas elektros lizdas saugiam
naudojimui, neatsizvelgiant j jtampos reikalavimus. Jrangg
naudokite tik pagal paskirtj.

Valdymo zonoje neturi bati klitc¢iy, dél kuriy Zmogus
gali paklitti ar nukristi link veikian¢ios masinos. Pirstais,
rankomis ar bet kuria kino dalimi laikykite masing ir

toliau nuo judanciy daliy, kai masina yraveikiantis. Bet
kuri masina su judanciomis dalimis ir (arba) elektriniais
komponentais gali bdti pavojinga, nesvarbu, kiek joje
yra saugos funkcijy. Bukite budrds ir aiskiai mastykite

ir personalg savo aplinkoje. Bukite déemesingi masinoje
rodomoms indikatoriy lemputéms ir (arba) operatoriaus
sgsajos ekranams ir mokékite reaguoti.

Nenaudokite mechanizmuy, jei esate pavarges, emociskai
sunerimes arba apsvaiges nuo narkotiky ar alkohalio.
Zinokite, kur yra PIRMOSIOS PAGALBOS SAUGOS STOTIS.
Besisukancios ir judancios dalys yra pavojingos. Laikykite
atokiau nuo veikimo srities. Niekada nedekite jokiy
pasaliniy daikty j veikimo sritj. Sunkiajai jrangai naudokite
tinkamus kélimo ir gabenimo jtaisus. Kai kuriy tipy jranga
gali bati ypac sunki. Reikety naudoti tinkama kélimo jtaisa.
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Originalios instrukcijos vertimas

LABELMATE etike¢iy dozatoriai sidlo greitg ir paprasta
bdda isdélioti individualias etiketes. Jy padavimo ir pateiki-
mo dizainas yra paprastas: medziagai einant per dozatoriy,
etiketé atsiskiria nuo pagrindo ir yra matoma jrenginio
priekyje, paruo$ta operatoriui paimti. Dél plataus modeliy
asortimento Sie etike¢iy dozatoriai gali bti pritaikyti prak-
tiSkai bet kokiems poreikiams.

ETIKETES SPECIFIKACIJOS
+ Minimalios etiketes specifikacijos gali skirtis
priklausomai nuo apsvietimo salygy ir etiketes
specifikacijy (pvz., atspindzio koeficiento).

+ Minimalus etiketes ilgis priklauso nuo jos formos ir
medziagos.

+ Ritinio iSorinis skersmuo: LD-115ir LD-165: 220 mm, XL
modeliai: 300 mm.

BENDROJI INFORMACIJA
+ Visi etike¢iy iSdavimo jrenginiai yra jrengti 35 mm
Serdies laikikliais ir tinka visoms Serdims nuo 38 iki 76
mm.

+ Maksimalus etikeciy ritinio dydis Svoris: 6 kg
Minimalus greitis: 2,67 cm/s — Maksimalus greitis: 16,7
cm/s

+ Maitinimo Saltinis: j¢jimas 100-240V, 50 Hz / iséjimas
15VDC -433A

+ Pristatymo svoris: 6—8 kg, priklausomai nuo modelio ir
pasirinkty papildomy funkcijy

+ 2 mety ribota garantija, T metai maitinimo Saltiniui

+ Apsauga nuo dulkiy ir vandens: IP50 apsaugos klaseé

MATMENYS
LD-115-RS modeliai: Plotis x Gylis x Aukstis:
223 x 305 x 308,5mm

+ LD-115-RS-XL modeliai: Plotis x Gylis x Aukstis:
223 x345,5%x379 mm

+ LD-165-RS modeliai: Matmenys (Plotis x Gylis x Aukstis):
273 x 305x308,5mm

+ LD-165-RS-XL modeliai: Plotis x Gylis x Aukstis:
273 x 345,5mm x 379 mm

+ LD-225-RS-XL modeliai: Plotis x Gylis x Aukstis:
333 x345,5x379 mm

PAKUOCIO TURINYS
ISimkite visas dalis i$ pakuotés ir patikrinkite jos turinj.

+ Naudotojo vadovas (Sis dokumentas)

+ Dozavimo jrenginio etikete

+ Maitinimo modulis

+ ISsaugokite pakuote saugojimui ir transportavimui.

SVARBUS PRANESIMAS
+ EtikecCiy jutiklj laikykite Svary. RetkarcCiais nuvalykite jj

minkStu skudureéliu. Bukite atsargus, kad nepazeistumete

jutiklio. Nenaudokite cheminiy medziagy ant jutiklio.

+ Juostos lupimo juostele ir juostos kreipiklius laikykite

Svarius. Klijy liku¢iams nuo daliy nuvalyti naudokite
izopropilo alkoholj arba ,Goo-Gone™". Klijy sankaupos
gali sukelti gedimus ir jrenginio pazeidimus.

PRADZIA

- Jsitikinkite, kad maitinimo jungiklis (8) yra padeétyje ,OFF"
(iSjungta).

+ Padékite savo LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL |

vietg ir prijunkite maitinimo modulio laidg prie maitinimo
jvesties jungties jrenginio gale.

+ Prijunkite maitinimo modulj prie tinkamo maitinimo lizdo.
- |deékite etikeciy volelj j volelio laikiklj (1) ir pastumkite

etikeciy kreipiklj (2) pagal etikeCiy juostos plotj.

+ Nuimkite pirmasias kelias etiketes taip, kad likty tik

apsauginis popierius, kuris turety prilipti prie juostos
paemimo veleno. Pastumkite etikeciy juostele po
pirmuoju juostelés kreipikliu (3). Prakiskite etikeciy
juostele tarp nuimamo strypo ir apvalaus kreiptuvo,
esancio tiesiai virs jo (4).

+ Stumkite etikecCiy juostele po nuimamu strypu link

paémimo veleno (5).

« Atitraukite laikiklj (6), kad atidarytuméte pervyniojimo

mechanizma. Jstumkite popieriaus pagrindg j anga.
Priklausomai nuo popieriaus storio, gali tekti jj sulenkti
per vidurj. Stumkite svirtj atgal, kad popieriaus pagrindas
bty pritvirtintas prie vyniojimo veleno. Jei popierius
susiraukslejo, perkelkite jj, palikdami apie 2 cm tarpa tarp
korpuso ir atidarytos svirties. Tada vel uzdarykite svirtj,
kad popierius bty tiesus.

- Siek tiek atlaisvinkite etikeciy jutiklio fiksavimo mygtuka

(7), kol galésite jj pasukti. Nukreipkite jutiklj j virsy,
kad jis buty nukreiptas j laséjimo vamzdzio apacia.
Pastumkite jutiklj j kaire arba j deSine, kad atstumas tarp
dviejy i$ eilés einanciy etikeciy (tarpas) baty minimalus.
Pavyzdziui, jei naudojate apvalias etiketes, centruokite jj.

+ Nustatykite maitinimo jungiklj j padetj ,1". Létai sukite

jutiklj zemyn, kol etikete pradés slinkti. Toliau letai sukite
jutiklj, kol bus iSduodamas norimas etiketés ilgis. Tvirtai
paspauskite fiksavimo mygtuka.

+ Sureguliuokite maitinimo jungiklj, kad pasirinktumete

norima greitj.

+ SVARBU: Nuimdami etiketes, traukite jas tiesiaij virsy.

Jei ant etikecCiy jutiklio susikaups dulkiy ar neSvarumy,
dozatorius gali netinkamai aptikti etikeCiy. EtikeCiy jutiklj
Svelniai nuvalykite dregnu skuduréliu arba popieriniu
ranksluosciu.

+ Nenaudokite cheminiy medziagy ant jutiklio.
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NORWEGIAN

HOS LABELMATE ER SIKKERHET VAR FGRSTE PRIORITET. FGLGENDE INFORMASJON
GIR RETNINGSLINJER FOR SIKKERHET VED BRUK AV LABELMATE-UTSTYR.

Enhver maskin kan bli farlig for personell nar den brukes
feil eller vedlikeholdes darlig. Alle ansatte som betjener

og vedlikeholder Labelmate-utstyr, bgr veere kjent

med bruken og bgr veere grundig oppleert og instruert

i sikkerhet. De fleste ulykker kan forebygges gjennom
sikkerhetsbevissthet.

Alle anstrengelser er gjort for & konstruere sikkerhet i
utformingen av Labelmate-utstyr i henhold til standarder
angitt av ANSI og andre som gjelder etter behov. Omrader
med potensiell fare er mekanisk og / eller elektrisk
beskyttet. Sikkerhetsmerker og instruksjonsmerker er
synlige for operatgren og ligger neer enhver potensiell fare.

TRENING OG INSTRUKSJON

Det er kundens ansvar & sikre at alt personell som
forventes 4 betjene eller vedlikeholde utstyret deltar i
oppleerings- og instruksjonsgkter og blir trente operatgrer.
Alt personell som betjener, inspiserer, utfgrer service eller
rengjgring av dette utstyret méa veere oppleert i drift og
maskinsikkerhet. F@R du bruker dette utstyret, bgr du lese
bruksanvisningen i hdndboken.

GENERELL SIKKERHET

Forsikre deg om at alle strgmkilder er slatt av nar
maskinen ikke er i bruk. Dette inkluderer elektrisk kraft.
Les handboken for spesielle bruksanvisninger for

hvert utstyr. Labelmate produkthdndbok er inkludert

i produktemballasjen og finnes pa nettstedet www.
labelmate.com Vet hvordan utstyret fungerer og forsta
driftsprosessene. Vet hvordan du stenger utstyret. Forsta
utstyrets sikkerhetsetiketter Bruk passende personlig
verneutstyr for jobben som skal utfgres (EX: gyevern,
hansker, vernesko osv.). Forsikre deg om at ingenting du
har pa deg kan bli fanget i maskinen. Nar du arbeider med
eller rundt alt utstyr, ma du ikke bruke Igse kleer, smykker,
uhemmet langt har eller Igse band, belter, skjerf eller
gjenstander som kan komme i fast bevegelse. Hold alle
ekstremiteter borte fra bevegelige deler. Forvikling kan
fore til dpd eller alvorlig personskade. For nytt utstyr, sjekk
anleggsspenningen med spenningen som er spesifisert
pa maskinen. Elektriske spesifikasjoner for maskinen din
er trykt pa maskinens serienummer. Det kreves en riktig
jordet elektrisk stikkontakt for sikker drift uavhengig av
spenningskrav.

Bruk bare utstyret til det tiltenkte formalet. Hold
driftssonen fri for hindringer som kan fgre til at en
person snubler eller faller mot en betjeningsmaskin.
Hold fingre, hender eller deler av kroppen ut av maskinen
og borte fra bevegelige deler ndr maskinen er opererer.

Enhver maskin med bevegelige deler og / eller elektriske
komponenter kan veere potensielt farlig uansett hvor
mange sikkerhetsfunksjoner den inneholder. Veer vaken og
tenk klart ndr du betjener eller vedlikeholder utstyret. Veer
oppmerksom pa operasjoner og personell i omgivelsene
dine. Veer oppmerksom pa indikatorlamper og / eller
brukergrensesnittskjermbilder som vises pa maskinen og
vet hvordan du skal reagere.

Ikke bruk maskiner hvis du er trgtt, fglelsesmessig eller
under pavirkning av narkotika eller alkohol. Vet hvor
FORSTEHJELPSSIKKERHETSSTASJONEN er lokalisert.
Roterende og bevegelige deler er farlige. Hold deg

unna operasjonsomradet. Sett aldri fremmedlegemer i
operasjonsomradet.Bruk riktig lgfte- og transportutstyr for
tungt utstyr. Noen typer utstyr kan veere ekstremt tunge.
En passende Ipfteinnretning skal brukes.
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Oversettelse av originalinstruksjonene

LABELMATE-etikettdispensere tilbyr en rask og enkel mate
a dispensere individuelle etiketter pa. Matings- og presen-
tasjonsdesignet er enkelt: nar materialet passerer gjennom

dispenseren, lgsner etiketten fra baksiden og eksponeres
pa forsiden av enheten, klar for operatgrens henting. Med

et bredt utvalg av modeller tilgjengelig, kan disse etikettdis-

penserne tilpasses praktisk talt ethvert behov.

ETIKETTSPESIFIKASJONER
+ Minimumsspesifikasjonene for etiketter kan variere
avhengig av lysforhold og etikettspesifikasjoner (f.eks.
reflektivitet).

+ Minimumslengden pé etiketten avhenger av dens form
og materiale.

+ Ytterdiameter pa rullen: LD-115 og LD-165: 220 mm, XL-

modeller: 300 mm.

GENERELL INFORMASJON
+ Alle etikettdispensere er utstyrt med 35 mm

kjerneholdere og passer til alle kjerner mellom 38 og 76

mm.
+ Maksimal etikettrullestgrrelse Vekt: 6 kg

+ Minimumshastighet: 2,67 cm/s — Maksimumshastighet:

16,7 cm/s

+ Strgmforsyning: Inngang 100—240 V, 50 Hz / Utgang 15

VDC-433A

+ Fraktvekt: 6 til 8 kg, avhengig av modell og valgte
tilleggsutstyr

+ 2 &rs begrenset garanti, 1 &r pa strgmforsyning

+ Stev- og vannbeskyttelse: IP50-beskyttelsesklasse

MAL
LD-115-RS-modeller: Bredde x dybde x hgyde:
223 x 305 x 308,5mm

+ LD-115-RS-XL-modeller: Bredde x dybde x hgyde:
223 x345,5%x379 mm

+ LD-165-RS-modeller: Mal (bredde x dybde x hgyde):
273 x 305x308,5mm

+ LD-165-RS-XL-modeller: Bredde x dybde x hgyde:
273 x 345,5mm x 379 mm

+ LD-225-RS-XL-modeller: Bredde x dybde x hgyde:
333 x345,5%x379 mm

PAKKENS INNHOLD
Fjern alle deler fra emballasjen og kontroller innholdet.

+ Bruksanvisning (dette dokumentet)

- Etikett for dispenseringsenhet

+ Strgmmodul

- Ta vare pa emballasjen for oppbevaring og transport.

VIKTIG MERKNAD

+ Hold etikettsensoren ren. Tgrk den av og til med en myk
klut. Veer forsiktig sa du ikke skader sensoren. Ikke bruk

kjemikalier pa& sensoren.

- Hold tapeavskalningsstangen og tapefgringene rene.

Bruk isopropylalkohol eller Goo-Gone™ for & fjerne
limrester fra delene. Limoppbygging kan forarsake
funksjonsfeil og skade pa enheten.

KOM I GANG

+ Sgrg for at strgmbryteren (8) er i “AV"-posisjon.
+ Plasser LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL pd plass og

koble strgmmodulkabelen til strgminngangskontakten
pad baksiden av enheten.

+ Koble strgmmodulen til et passende strgmuttak.
+ Plasser etikettrullen i rulleholderen (1) og skyv

etikettferingen (2) til bredden pé etikettbanen.

+ Fjern de fgrste etikettene slik at bare bakpapiret er

igjen, som skal feste seg til baneopptaksakselen. Skyv
etikettstripen under den fgrste strimmelfgringen (3). Fgr
etikettstripen mellom den avtakbare stangen og den
runde feringen som er plassert rett over den (4).

+ Skyv etikettstripen under den avtakbare stangen, mot

opptrekksakselen (5).

+ Trekk braketten (6) tilbake for & apne

opprullingsmekanismen. Skyv bakpapiret inn i sporet.
Avhengig av papirets tykkelse, kan det vaere ngdvendig
a brette det pa midten. Skyv spaken tilbake for & feste
bakpapiret pa opprullingsspindelen. Hvis papiret krgller
seg, ma du plassere det pd nytt, og la det veere et
mellomrom pé ca. 2 cm mellom huset og den dpne
spaken. Lukk deretter spaken igjen for & sikre en rett
papirbane.

- Lgsne laseknappen pa etikettsensoren (7) litt til du kan

rotere den. Pek sensoren oppover slik at den peker mot
bunnen av fallrgret. Flytt sensoren til venstre eller hgyre
for & sikre at avstanden mellom to pafglgende etiketter
(mellomrom) er minimal. For eksempel, sentrer den nar
du bruker runde etiketter.

+ Sett strgmbryteren til posisjon “1”. Roter sensoren sakte

nedover til etiketten begynner & bevege seg fremover.
Fortsett & rotere sensoren sakte til gnsket etikettlengde
er dispensert. Trykk godt pa Idseknappen.

- Juster strgmbryteren for & velge gnsket hastighet.
+ VIKTIG: Trekk etikettene rett opp nar du fjerner dem.

Hvis det samler seg stgv eller smuss pa etikettsensoren,
kan det hende at dispenseren ikke registrerer etikettene
riktig. Bruk en fuktig klut eller et papirhandkle til &
rengjgre etikettsensoren forsiktig.

+ lkke bruk kjemikalier pd sensoren.

Labelmate.com



POLISH

W FIRMIE LABELMATE BEZPIECZENSTWO JEST NASZYM NAJWYZSZYM
PRIORYTETEM. PONIZSZE INFORMACJE ZAWIERAJA WYTYCZNE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA PODCZAS KORZYSTANIA Z URZADZEN LABELMATE.

Kazda maszyna moze stac sie niebezpieczna dla
personelu, gdy jest niewtasciwie obstugiwana lub Zle
konserwowana.

Wszyscy pracownicy obstugujacy i konserwujgcy sprzet
Labelmate powinni by¢ zaznajomieni z jego obstugg oraz
powinni zosta¢ doktadnie przeszkoleni i poinstruowani w
zakresie bezpieczeristwa.

Wiekszosci wypadkow mozna zapobiec dzieki
Swiadomosci bezpieczenstwa.

Dotozono wszelkich staran, aby zapewni¢ bezpieczenstwo
podczas projektowania sprzetu Labelmate zgodnie z
normami okreslonymi przez ANSI i inne, ktére maja
zastosowanie w razie potrzeby. Obszary potencjalnego
zagrozenia sg chronione mechanicznie i / lub elektrycznie.
Etykiety ostrzegawcze i naklejki instruktazowe sg widoczne
dla operatora i umieszczone w poblizu potencjalnego
zagrozenia.

SZKOLENIE | INSTRUKCJA

Obowigzkiem klienta jest zapewnienie, aby caty personel,
od ktorego oczekuje sie obstugi lub konserwacji sprzetu,
uczestniczyt w sesjach szkoleniowych i instruktazowych
oraz stat sie przeszkolonymi operatorami. Caty personel
obstugujacy, kontrolujgcy, serwisujgcy lub czyszczacy

ten sprzet musi by¢ odpowiednio przeszkolony w

zakresie obstugi i bezpieczenstwa maszyny. PRZED
uruchomieniem tego sprzetu przeczytaj instrukcje obstugi
w instrukgji.

OGOLNE BEZPIECZENSTWO

Upewnij sie, ze wszystkie zrodta zasilania sg wytaczone,
gdy maszyna nie jest uzywana. Obejmuje to energie
elektryczna. Przeczytaj instrukcje, aby uzyskac specjalne
instrukcje operacyjne dla kazdego elementu wyposazenia.
Podrecznik produktu Labelmate znajduje sie w opakowaniu
produktu i mozna go znalez¢é na stronie internetowej www.
labelmate.com Dowiedz sig, jak dziata sprzet i zrozum
procesy operacyjne. Dowiedz sie, jak wytgczyc¢ sprzet.

Zapoznaj sie z etykietami bezpieczenstwa sprzetu Nosic
odpowiedni sprzet ochrony osobistej do wykonywanej
pracy (np. Ochrona oczu, rekawice, obuwie ochronne
itp.). Upewnij sie, ze nic, co nosisz, nie moze dostac

sie do maszyny. Podczas pracy z catym sprzetem lub
wokot niego unikaj noszenia luznej odziezy, bizuterii,
niezwigzanych dtugich wtosow lub luznych krawatow,
paskow, szalikow lub przedmiotow, ktére moga zostac
pochwycone przez ruchome czesci. Trzymaj wszystkie
konczyny z dala od ruchomych czesci. Zaplgtanie moze

spowodowac smier¢ lub powazne obrazenia. W przypadku
nowego sprzetu sprawdz napiecie instalacji z napieciem
podanym na maszynie. Specyfikacje elektryczne dla
urzgdzenie jest wydrukowane na etykiecie z numerem
seryjnym urzgdzenia. Wymagane jest odpowiednio
uziemione gniazdko elektryczne dla bezpiecznej pracy
niezaleznie od wymagan dotyczacych napiecia. Uzywaj
urzgdzenia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Utrzymu;j strefe roboczg wolng od przeszkaéd, ktore
mogtyby spowodowac potkniecie sie lub upadek osoby

w kierunku pracujgcej maszyny. Trzymaj palce, dtonie

lub inne czesci ciata z dala od maszyny i ruchomych
czesci, gdy maszyna jest operacyjny. Kazda maszyna z
ruchomymi czesciami i / lub komponentami elektrycznymi
moze by¢ potencjalnie niebezpieczna bez wzgledu na to,
ile zawiera funkcji bezpieczenstwa. Zachowaj czujnosc¢

i mysl jasno podczas obstugi lub serwisowania sprzetu.
Badz swiadomy operacji i personelu w swoim otoczeniu.
Zwracaj uwage na kontrolki i / lub ekrany interfejsu
operatora wyswietlane na maszynie i wiedz, jak reagowac.

Nie obstuguj maszyn, jesli jestes zmeczony, zestresowany
emocjonalnie lub pod wptywem narkotykoéw lub
alkoholu.Dowiedz sie, gdzie znajduje sie STACJA
BEZPIECZENSTWA PIERWSZEJ POMOCY. Obracajgce
sie i ruchome czesci sa niebezpieczne. Trzymaj sie z dala
od obszaru roboczego. Nigdy nie wktadaj zadnych obcych
przedmiotéw w obszar roboczy. Uzywac odpowiednich
urzadzen do podnoszenia i transportu ciezkiego sprzetu.
Niektore rodzaje sprzetu moga by¢ bardzo ciezkie. Nalezy
uzy¢ odpowiedniego urzadzenia podnoszgcego.
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Ttumaczenie oryginalnej instrukgji

Dystrybutory etykiet LABELMATE oferujg szybki i fatwy
sposéb dozowania pojedynczych etykiet. Ich system
podawania i prezentacji jest prosty: gdy materiat przecho-
dzi przez podajnik, etykieta oddziela sie od podktadu i jest
widoczna z przodu urzadzenia, gotowa do odbioru przez
operatora. Dzieki szerokiej gamie dostepnych modeli, te
dyspensery etykiet mozna dostosowac praktycznie do
kazdych potrzeb.

SPECYFIKACJE ETYKIET
+ Minimalne specyfikacje etykiet moga sie roznic¢ w
zaleznosci od warunkow oswietleniowych i specyfikacji
etykiet (np. wspotczynnika odbicia).

+ Minimalna dtugosc etykiety zalezy od jej ksztattu i
materiatu.

- Srednica zewnetrzna rolki: LD-115 i LD-165: 220 mm,
modele XL: 300 mm.

INFORMACJE OGOLNE
+ Wszystkie podajniki etykiet sg wyposazone w uchwyty
na rdzenie 35 mm i pasujg do wszystkich rdzeni o
Srednicy od 38 do 76 mm.

+ Maksymalny rozmiar rolki etykiet Waga: 6 kg

+ Minimalna predkosc: 2,67 cm/s — Maksymalna
predkos¢: 16,7 cm/s

+ Zasilanie: wejscie 100-240V, 50 Hz / wyjscie 15V DC —
4,33 A

+ Waga transportowa: od 6 do 8 kg, w zaleznosci od
modelu i wybranych opcji

+ 2 lata ograniczonej gwarancji, 1 rok na zasilacz

+ Ochrona przed kurzem i wodg: stopien ochrony IP50

WYMIARY

+ Modele LD-115-RS: Szerokos¢ x Gtebokos¢ x Wysokosc:

223 x305x308,5 mm

+ Modele LD-115-RS-XL: Szerokos¢ x Gtebokosé x
Wysokos¢: 223 x 345,5 x 379 mm

- Modele LD-165-RS: Wymiary (Szerokos$¢ x Gtebokos¢ x
Wysokos¢): 273 x 305 x 308,5 mm

+ Modele LD-165-RS-XL: Szerokos¢ x Gtebokosé x
Wysokos¢: 273 x 345,5 mm x 379 mm

+ Modele LD-225-RS-XL: Szerokos¢ x Gtebokosé x
Wysokos¢: 333 x 345,5 x 379 mm

ZAWARTOSC OPAKOWANIA
Wyjmij wszystkie czesci z opakowania i sprawdz jego
zawartosc.

+ Instrukcja obstugi (niniejszy dokument)

+ Etykieta jednostki dozujgcej

+ Modut zasilania

+ Zachowaj opakowanie do przechowywania i transportu.

WAZNA INFORMACJA
+ Utrzymuj czujnik etykiet w czystosci. Od czasu do

czasu przecieraj go miekkg sciereczka. Uwazaj, aby nie
uszkodzi¢ czujnika. Nie uzywaj srodkow chemicznych na
czujniku.

+ Utrzymuj w czystosci listwe odklejajgcg tasme i

prowadnice tasmy. Uzyj alkoholu izopropylowego lub
srodka Goo-Gone™ do usuniecia resztek kleju z czesci.
Nagromadzenie kleju moze spowodowac nieprawidtowe
dziatanie i uszkodzenie urzadzenia.

ROZPOCZECIE PRACY
+ Upewnij sig, ze wtacznik zasilania (8) jest w pozyciji

JWYEACZONY”.

+ Ustaw urzadzenie LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-

XL w odpowiednim potozeniu i podtgcz kabel modutu
zasilania do ztgcza zasilania z tytu urzadzenia.

+ Podtgcz modut zasilania do odpowiedniego gniazdka

elektrycznego.

+ Umiesc¢ rolke etykiet w uchwycie rolki (1) i przesun

prowadnice etykiet (2) na szeroko$¢ wstegi etykiet.

+ Usun kilka pierwszych etykiet, tak aby pozostat tylko

papier podktadowy, ktéry powinien przylegac¢ do watka
odbiorczego. Przesun pasek etykiet pod pierwszg
prowadnice paska (3). Przetdz pasek etykiet miedzy
wyjmowanym pretem a okraggtag prowadnicg znajdujgca
sie tuz nad nim (4).

+ Przesun pasek etykiet pod wyjmowanym pretem w

kierunku watka odbiorczego (5).

+ Odciaggnij wspornik (6), aby otworzy¢ mechanizm

nawijacza. Wsun papier podktadowy do szczeliny. W
zaleznosci od grubosci papieru moze byc¢ konieczne
ztozenie go na pot. Odepchnij dzwignie, aby zamocowac
papier podktadowy na wrzecionie nawijajgcym.

Jesli papier sie marszczy, zmien jego potozenie,
pozostawiajgc okoto 2 cm odstepu miedzy obudowg

a otwartg dzwignia. Nastepnie zamknij dzwignie, aby
zapewni¢ prostg sciezke papieru.

+ Nieznacznie poluzuj przycisk blokady czujnika etykiet (7),

az bedzie mozna go obrocic¢. Skieruj czujnik do gory, tak
aby wskazywat na spdd rury spustowej. Przesun czujnik
w lewo lub w prawo, aby upewnic sie, ze odlegtosc
miedzy dwiema kolejnymi etykietami (przestrzen) jest
minimalna. Na przyktad, wysrodkuj go, uzywajgc etykiet
okragtych.

+ Ustaw wtacznik zasilania w pozycji 1" Powoli obracaj

czujnik w dot, az etykieta zacznie sie przesuwac.
Kontynuuj powolne obracanie czujnika, az do uzyskania
zadanej dtugosci etykiety. Mocno nacisnij przycisk
blokady.

+ Ustaw przetacznik zasilania, aby wybrac¢ zgdang

predkosc.

+ WAZNE: Podczas usuwania etykiet nalezy je ciggngé

prosto do gory. Jesli na czujniku etykiet zgromadzi

sie kurz lub brud, dozownik moze nie wykryc¢ etykiet
prawidtowo. Delikatnie wyczysc¢ czujnik etykiet wilgotng
Sciereczkg lub recznikiem papierowym.

+ Nie stosuj srodkow chemicznych na czujniku.

Labelmate.com



PORTUGUESE

NA LABELMATE, A SEGURANGCA E A PRIORIDADE NUMERO UM. AS INFORMAGCOES
SEGUINTES FORNECEM DIRETRIZES DE SEGURANCA PARA USAR O EQUIPAMENTO
LABELMATE.

Qualquer pega da maquina pode tornar-se perigosa para
o pessoal quando operada ou mantida incorretamente.
Todos os funcionarios que operam e fazem a manutencao
do equipamento Labelmate devem estar familiarizados
com sua operagao e devem ser totalmente treinados
e instruidos sobre seguranga. A maioria dos acidentes
pode ser evitada por meio da consciencializagdo sobre
a seguranca. Todo esforgo foi feito para garantir a
seguranga no projeto do equipamento Labelmate de
acordo com os padrdes estabelecidos pela ANSI e outros
que se apliguem conforme necessario. As dreas de perigo
potencial séo protegidas mecéanica e/ou eletricamente.
Etiquetas de seguranca e decalques de instrugdes séo
visiveis para o operador e localizados junto de qualquer
perigo potencial.

TREINAMENTO E INSTRUGAO

E responsabilidade do cliente garantir que todo o pessoal
que deverd operar ou manter o equipamento participe das
sessoes de treino e formagao e se tornem operadores
treinados. Todo o pessoal que opera, inspeciona, faz

a manutengédo ou limpeza deste equipamento deve

ser devidamente treinado na operagéo e seguranga da
maquina. ANTES de operar este equipamento, leia as
instrugdes de operagdo no manual.

SEGURANCA GERAL

Certifique-se de que todas as fontes de alimentacao
estejam desligadas quando a maquina nédo estiver em
uso. Isso inclui energia elétrica. Leia o manual para obter
quaisquer instrugdes operacionais especiais para cada
pecga do equipamento. O manual do produto Labelmate
esta incluido na embalagem do produto e pode ser
encontrado no site www.labelmate.com Conhega o
funcionamento do equipamento e compreenda os
processos operacionais.

Saiba como desligar o equipamento. Entenda as etiquetas
de seguranca do equipamento

Use o equipamento de protecao individual adequado para
o trabalho a ser executado (ex: protegdo para os olhos,
luvas, calgado de seguranga, etc.). Certifique-se de que
nao usa nenhuma pega de vestuario que possa ficar
presa no equipamento. Ao trabalhar nos equipamentos
ou proximo deles, evite usar roupas largas, joias, cabelos
longos e desgrenhados ou quaisquer gravatas, cintos,
lengos ou artigos que possam ficar presos nas partes
moveis. Mantenha todas as extremidades longe das
pegas moveis. O emaranhamento pode causar morte ou
ferimentos graves.

Para novos equipamentos, verifique a tenséo da rede

electrica com a tensdo especificada na maquina.
Especificagdes elétricas para sua maquina estao
impressas na etiqueta do nimero de série da maquina.
E necessdrio uma tomada elétrica devidamente

ligada ao circuito de terra para uma operagao segura,
independentemente dos requisitos de tensdo. Use o
equipamento apenas para o fim a que se destina.

Mantenha a zona de trabalho livre de obstaculos que
possam fazer uma pessoa tropegar ou cair na diregao

de uma maquina em operagédo. Mantenha os dedos,
maos ou qualquer parte do corpo fora da maquina e
longe de pegas moveis quando a maquina estiver em
funcionamento. Qualquer maquina com pegas moveis
e/ou componentes elétricos pode ser potencialmente
perigosa, independentemente dos recursos de seguranga
que ela tenha. Fique alerta e pense com clareza durante a
operagdo ou manutengdo do equipamento. Esteja ciente
das operacoes e do pessoal ao seu redor. Fique atento

as luzes indicadoras e/ou telas da interface do operador
exibidas na maquina e saiba como responder.

N&o opere maquinas se estiver cansado, emocionalmente
perturbado ou sob a influéncia de drogas ou alcool.

Saiba onde fica a POSTO DE PRIMEIROS SOCORROS. As
pecas giratérias e moveis séo perigosas. Mantenha-se
afastado da drea de operagao. Nunca cologue nenhum
objeto estranho na area de operagéo. Use dispositivos

de elevagéo e transporte adequados para equipamentos
pesados. Alguns tipos de equipamento podem ser
extremamente pesados. Um dispositivo de elevagao
apropriado deve ser usado.
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Tradugéo das instrugdes originais

Os dispensadores de etiquetas LABELMATE oferecem
uma forma rapida e facil de dispensar etiquetas indi-
viduais. O seu design de alimentacdo e apresentagao é
simples: a medida que o material passa pelo dispensador,
a etiqueta separa-se do suporte e fica exposta na parte

frontal da unidade, pronta para ser recolhida pelo operador.

Com uma vasta gama de modelos disponiveis, estes dis-
pensadores de etiquetas podem ser adaptados a pratica-
mente qualquer necessidade.

ESPECIFICAQOES DAS ETIQUETAS
- As especificagdes minimas para as etiquetas podem
variar dependendo das condic¢des de iluminagédo
e das especificagdes das etiquetas (por exemplo,
refletividade).

+ O comprimento minimo da etiqueta depende da sua
forma e material.

+ Diametro externo do rolo: LD-115 e LD-165: 220 mm,
modelos XL: 300 mm.

INFORMAQOES GERAIS
+ Todos os dispensadores de etiquetas estdo equipados
com suportes para nucleos de 35 mm e acomodam
todos os nucleos entre 38 e 76 mm.

+ Tamanho maximo do rolo de etiquetas Peso: 6 kg

+ Velocidade minima: 2,67 cm/s — Velocidade maxima:
16,7 cm/s

+ Fonte de alimentagéo: Entrada 100-240 V, 50 Hz / Saida

15V CC-4,33A

+ Peso de envio: 6 a 8 kg, dependendo do modelo e das
opcoes selecionadas

+ Garantia limitada de 2 anos, 1 ano para a fonte de
alimentagéo

+ Protecao contra poeira e agua: classificagdo de protegdo

IP50

DIMENSOES
+ Modelos LD-115-RS: Largura x Profundidade x Altura:
223 x305x308,5mm

+ Modelos LD-115-RS-XL: Largura x Profundidade x Altura:

223 x345,5x379 mm
+ Modelos LD-165-RS: Dimensdes (Largura x
Profundidade x Altura): 273 x 305 x 308,5 mm

+ Modelos LD-165-RS-XL: Largura x Profundidade x Altura:

273 x3455x 379 mm

+ Modelos LD-225-RS-XL: Largura x Profundidade x Altura:

333 x345,5%x 379 mm

CONTEUDO DA EMBALAGEM
Retire todas as pegas da embalagem e verifique o
conteudo.

+ Manual do Utilizador (este documento)
+ Unidade Dispensadora de Etiquetas
+ Modulo de Alimentagao

+ Guarde a embalagem para armazenamento e transporte.

AVISO IMPORTANTE

Mantenha o sensor de etiquetas limpo. Limpe-o
ocasionalmente com um pano macio. Tenha cuidado
para ndo danificar o sensor. Nao utilize produtos
quimicos no sensor.

- Mantenha a barra de descolamento da fita e os guias da

fita limpos. Utilize alcool isopropilico ou Goo-Gone™ para
limpar os residuos de adesivo das pegas. A acumulagao
de adesivo pode causar avarias e danos a unidade.

PRIMEIROS PASSOS

+ Certifique-se de que o interruptor de alimentagéo (8)
esta na posicgao “DESLIGADO".

« Posicione a sua LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL e

ligue o cabo do modulo de alimentagéo ao conector de
entrada de alimentacao na parte traseira da unidade.

+ Ligue o modulo de alimentag@o a uma tomada elétrica

adequada.

+ Cologue o rolo de etiquetas no suporte do rolo (1) e

deslize o guia de etiquetas (2) até a largura da fita de
etiquetas.

+ Retire as primeiras etiquetas, deixando apenas o papel

de protegao, que deve aderir ao veio de recolha da
bobina. Deslize a tira de etiquetas por baixo do primeiro
guia (3). Passe a tira de etiquetas entre a haste amovivel
e o guia circular localizado logo acima desta (4).

+ Deslize a tira de etiquetas por baixo da haste amovivel,

em diregdo ao eixo de recolha (5).

+ Puxe o suporte (6) para trds para abrir o mecanismo

do rebobinador. Deslize o papel de suporte para dentro
da ranhura. Dependendo da espessura do papel, pode
ser necessario dobra-lo ao meio. Empurre a alavanca
para tras para fixar o papel de suporte no eixo de
enrolamento. Se o papel ficar amarrotado, reposicione-o,
deixando um espaco de aproximadamente 2 cm entre a
caixa e a alavanca aberta. Em seguida, feche a alavanca
novamente para garantir um percurso reto do papel.

+ Desaperte ligeiramente o botao de bloqueio do sensor

de etiquetas (7) até que o possa rodar. Aponte o sensor
para cima, de modo a que fique a apontar para a parte
inferior do tubo de saida. Mova o sensor para a esquerda
ou para a direita para garantir que a distancia entre duas
etiquetas consecutivas (espago) € minima. Por exemplo,
centralize-o quando utilizar etiquetas redondas.

+ Coloque a chave de alimentagao na posicao “1".

Rode lentamente o sensor para baixo até que a

etiqueta comece a avangar. Continue a rodar o sensor
lentamente até que o comprimento de etiqueta desejado
seja dispensado. Pressione firmemente o botéo de
blogueio.

+ Ajuste a chave de alimentagao para selecionar a

velocidade pretendida. IMPORTANTE: Ao remover as
etiquetas, puxe-as para cima em linha reta. Se houver
acumulagao de po ou sujidade no sensor de etiquetas, o
dispensador podera nao as detetar corretamente. Utilize
um pano humido ou papel de cozinha para limpar o
sensor de etiquetas delicadamente.

+ Nao utilize produtos quimicos no sensor.

Labelmate.com



ROMANIAN

LA LABELMATE, SIGURANTA ESTE PRIORITATEA NOASTRA NQMARUL UNU.
URMATOARELE INFORMATII OFERA INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA ATUNCI CAND SE
UTILIZEAZA ECHIPAMENTE ETICHETATE.

Orice piesa de utilaj poate deveni periculoasa pentru
personal atunci cand este actionata necorespunzator sau
nu este bine intretinuta.

Toti angajatii care opereaza si intretin echipamentele
Labelmate ar trebui sa fie familiarizati cu functionarea
acestuia si ar trebui sa fie bine pregatiti si instruiti cu privire
la siguranta.

Majoritatea accidentelor pot fi prevenite prin
constientizarea sigurantei.

S-au depus toate eforturile pentru a proiecta siguranta

in proiectarea echipamentelor Labelmate conform
standardelor stabilite de ANSI si altele care se aplica dupa
cum este necesar. Zonele cu potential de pericol sunt
protejate mecanic si / sau electric. Etichetele de siguranta
si etichetele de instructiune sunt vizibile pentru operator si
sunt situate in apropierea oricaror pericole potentiale.

FORMARE SI INSTRUCTIUNI

Este responsabilitatea clientului sa se asigure ca tot
personalul care va fi de asteptat sa opereze sau sd intretina
echipamentul participa la sesiuni de instruire si instruire si
sa devina operatori instruiti. Tot personalul care opereaza,
verificd, intretine sau curdtd acest echipament trebuie sa
fle instruit corespunzator in ceea ce priveste functionarea
si siguranta masinii. Inainte de a utiliza acest echipament,
cititi instructiunile de utilizare din manual.

SIGURANTA GENERALA

Asigurati-va cd toate sursele de alimentare sunt oprite
atunci cand aparatul nu este utilizat. Aceasta include
puterea electrica.

Cititi manualul pentru orice instructiuni operationale
speciale pentru fiecare echipament. Manualul produsului
Labelmate este inclus in ambalajul produsului si poate

fl gasit pe site-ul www.labelmate.com Aflati cum
functioneaza echipamentul si intelegeti procesele de
operare Stiti cum s& opriti echipamentul. Intelegeti
etichetele de siguranta ale echipamentelor Purtati
echipamentul individual de protectie adecvat pentru locul
de muncad care trebuie indeplinit (EX: protectie a ochilor,
manusi, pantofi de protectie etc.). Asigurati-va ca nimic
din ceea ce purtati nu poate fi prins in utilaje. Atunci cand
lucrati la sau in jurul tuturor echipamentelor, evitati sa
purtati haine largi, bijuterii, par lung neingradit sau cravate,
curele, esarfe sau articole libere care pot fi prinse in partile
mobile. Pdstrati toate extremitatile departe de piesele

in miscare. Incurcétura poate provoca moartea sau réani
grave.

Pentru echipamente noi, verificati tensiunea instalatiei

cu tensiunea specificata pe masina. Specificatii electrice
pentru

aparatul dvs. este tiparit pe eticheta numarului de serie al
aparatului. Este necesara o priza electrica impamantata
corespunzator

pentru functionare sigurd indiferent de cerintele de
tensiune. Utilizati echipamentul numai pentru scopul
propus.

Pastrati zona de operare libera de obstacole care ar putea
determina o persoana séa se impiedice sau sa cada spre o
masina de operare.

Pastrati degetele, mainile sau orice parte a corpului afara
din masina si departe de piesele in miscare atunci cand
masina este

operare. Orice masina cu piese in miscare si / sau
componente electrice poate fi potential periculoasa,
indiferent de cate elemente de siguranta contine.
Ramaneti atent si ganditi-va clar in timp ce operati sau
intretineti echipamentul. Fiti constienti de operatiuni si
personal din imprejurimile dumneavoastra. Fiti atent

la luminile indicatoare si/ sau la ecranele interfetei
operatorului afisate pe aparat si stiti cum sa raspundeti.
Nu folositi utilaje daca sunteti obosit, stresat emotional
sau sub influenta drogurilor sau a alcoolului.

Aflati unde se afla statia de siguranta pentru prim ajutor.
Piesele rotative si mobile sunt periculoase. Pastrati-va
departe de zona de operare. Nu puneti niciodata obiect
strdin in zona de operare. Utilizati dispozitive de ridicare si
transport adecvate pentru echipamente grele. Unele tipuri
de echipamente pot fi extrem de grele. Trebuie utilizat un
dispozitiv de ridicare adecvat.
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Traducerea instructiunilor originale

Distribuitoarele de etichete LABELMATE oferd o modalitate

rapida si usoara de distribuire a etichetelor individuale.
Designul lor de alimentare si prezentare este simplu:

pe masura ce materialul trece prin distribuitor, eticheta

se separa de suport si este expusa pe partea din fatd a
unitatii, gata pentru preluare de catre operator. Cu o gama
larga de modele disponibile, aceste distribuitoare de eti-
chete pot fi adaptate la aproape orice nevoie.

SPECIFICATII ETICHETE
+ Specificatiile minime pentru etichete pot varia in functie
de conditiile de iluminare si de specificatiile etichetelor
(de exemplu, reflectivitatea).

+ Lungimea minima a etichetei depinde de forma si
materialul acesteia.

+ Diametrul exterior al rolei: LD-115 si LD-165: 220 mm,
modele XL: 300 mm.

INFORMATII GENERALE
+ Toate distribuitoarele de etichete sunt echipate cu

suporturi pentru miezuri de 35 mm si pot acomoda toate

miezurile intre 38 si 76 mm.
+ Dimensiunea maxima a rolei de etichete Greutate: 6 kg
+ Viteza minima: 2,67 cm/s — Viteza maxima: 16,7 cm/s
+ Alimentare: Intrare 100-240V, 50 Hz / lesire 15V CC -
4,33 A

+ Greutate de transport: 6 pana la 8 kg, in functie de model

si optiunile selectate

+ Garantie limitata de 2 ani, 1 an pentru sursa de
alimentare

+ Protectie impotriva prafului si apei: grad de protectie
IP50

DIMENSIUNI
- Modele LD-115-RS: L&time x Adancime x In&ltime:
223 x305x308,5mm

- Modele LD-115-RS-XL: L&time x Adancime x In&ltime:
223 x345,5x379 mm

+ Modele LD-165-RS: Dimensiuni (Latime x Adancime x
Tnaltime): 273 x 305 x 308,5 mm

- Modele LD-165-RS-XL: L&time x Adancime x In&ltime:
273 x345,5 mm x 379 mm

- Modele LD-225-RS-XL: Latime x Adancime x Inaltime:
333x3455x379 mm

CONTINUTUL PACHETULUI
Scoateti toate piesele din ambalaj si verificati continutul
acestuia.

+ Manual de utilizare (acest document)

+ Etichetd unitate de distribuire

+ Modul de alimentare

+ Pastrati ambalajul pentru depozitare si transport.

NOTA IMPORTANTA

Mentineti senzorul de etichete curat. Stergeti-l ocazional
cu o carpa moale. Aveti grija sa nu deteriorati senzorul.
Nu utilizati substante chimice pe senzor.

+ Mentineti bara de dezlipire a benzii si ghidajele benzii

curate. Folositi alcool izopropilic sau Goo-Gone™ pentru
a curata reziduurile de adeziv de pe componente.
Acumularea de adeziv poate provoca defectiuni si
deteriorarea unitatii.

INTRODUCERE

« Asigurati-va ca intrerupatorul de alimentare (8) este in
pozitia ,OPRIT".

+ Plasati LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL in pozitie si

conectati cablul modulului de alimentare la conectorul
de intrare a energiei din spatele unitatii.

+ Conectati modulul de alimentare la o priza de alimentare

adecvata.

+ Plasati rola de etichete in suportul rolei (1) si glisati

ghidajul de etichete (2) la latimea benzii de etichete.

- Indepartati primele cateva etichete astfel incat sa

ramana doar hartia de suport, care ar trebui sa adere la
axul de preluare a benzii. Glisati banda de etichete sub
primul ghidaj de banda (3). Treceti banda de etichete
printre tija detasabila si ghidajul rotund situat chiar
deasupra acesteia (4).

+ Glisati banda de etichete sub tija detasabild, spre axul de

preluare (5).

+ Trageti inapoi suportul (6) pentru a deschide mecanismul

de rebobinare. Introduceti hartia de suport in fanta. In
functie de grosimea hértiei, poate fi necesar sa o pliati
la mijloc. Impingeti maneta inapoi pentru a fixa hartia
de suport pe axul de bobinare. Dacé hartia se sifoneaza,
repozitionati-o, ldsand un spatiu de aproximativ 2 cm
intre carcasa si maneta deschisa. Apoi inchideti din nou
maneta pentru a asigura o traiectorie dreapta a hartiei.

+ Slabiti usor butonul de blocare a senzorului de etichete

(7) pan& cand il puteti roti. Indreptati senzorul in sus,
astfel incat sa fie indreptat spre partea de jos a tubului
de alimentare. Miscati senzorul la stdnga sau la dreapta
pentru a va asigura ca distanta dintre doua etichete
consecutive (spatiul) este minima. De exemplu, centrati-I
atunci cand utilizati etichete rotunde.

+ Setati comutatorul de alimentare in pozitia ,1". Rotiti

incet senzorul in jos pana cand eticheta incepe sa
avanseze. Continuati sa rotiti senzorul incet pana cand
este eliberata lungimea dorita a etichetei. Apadsati ferm
butonul de blocare.

+ Reglati comutatorul de alimentare pentru a selecta

viteza dorita.

+ IMPORTANT: Trageti de etichete drept in sus atunci cand

le scoateti. Daca se acumuleaza praf sau murdarie pe
senzorul de etichete, este posibil ca dozatorul sa nu
detecteze corect etichetele. Folositi o carpd umeda sau
un prosop de hartie pentru a curata usor senzorul de
eticheta.

+ Nu utilizati substante chimice pe senzor.

Labelmate.com



RUSSIAN

BE3ONMACHOCTb -3TO NPUNOPUTET HOMEP OANH AAA KOMIMAHWW LABEL-
MATE. HWXXEN3AOXKXEHHAA MHOOPMALUMNA COAEPXWNT PEKOMEHAALNK MO
BE3ONMACHOCTU NMPUN NCMNOAb3OBAHNN OBOPYAOBAHUNA LABELMATE.

Jtobas yacTb o6opyaoBaHus Labelmate moxeT
CTaTb OMacHOW A5 nepcoHana npu HenpasuibHON
aKcnayaTauum nam NNoxom o6eny>xneaHum. Bece
COTPYAHVKM, 3KCMIyaTUpYoLLMe N 06CNy >KMBatoLne
obopyaoBaHune Labelmate, 10nHbI 6bITb XOPOLLIO
3HaKOMbI C ero paboToi, a Tak>Ke A0/KHbl 6bITh
TwaTteNbHO 06yYeHbl M MPOUHCTPYKTUPOBaHbI MO
TexHnKe 6e30MacHOCTN. BONbLUIMHCTBO aBapuili MOXHO
npeaoTBPaTUTb, €C/IM BOBPEMS N03ab0oTUTLCS O
6e3onacHOCTW. [p1 NPoeKTUpoBaHmMM 060pya0BaHMA
Labelmate 6b11m NpunoxeHbl BCe yeunusa ana
obecnevyeHnss 6e30MacHOCTM B COOTBETCTBUM CO
cTaHAapTaMu, yCTaHOBNEHHbIMU AMEDPUKAHCKNM
HaLMOHaNbHbIM MHCTUTYTOM cTaHgapToB (ANSI) n/
NNV APYrMMun, KOTopble MOryT MPUMEHATHCS N0 Mepe
HEOOXOAMMOCTU. 30HbI MOTEHLMANbHOM ONacHOCTH
3allMLIEHbI MEXAHUYECKM U / NN SNEKTPUYECKHN
Mpeaynpexaatolime Tabanmykmn n Haknemkn ¢
NHCTPYKUMAMMN BUAHbBI ONEpaATOPY M pacnofioxeHbl
PSIIOM C MECTOM HECYLLIMM NHOBYHO MOTEHLMaNbHYIO

OMaCHOCTbHO.

OBYYEHUE U UHCTPYKLIUA

3aKasynK HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ TO, YTOObI

BeCb MepCcoHar, KoTopbli 6yAeT aKCnIyaTupoBaTh

nAn o6cnyxmMBaTb 060pyAOBaHME, MPOLLEN KYPChbl
06YyYeHNs U UHCTPYKTaxXka 1 ABNSeTCs 06yYeHHbIM
nepcoHanom. Bce paboTHMKM 3akasdymka, paboTaroLme,
o6CnyXMBatoLme UM YUCTSLLME 3TO 060pyAOBaHMe,
JIOMKHbI 6bITb HaANeXallMM 06pasomM 06yYeHbl paboTe
N TexXHuke 6esonacHocTu. MNEPE/ ncnonbsoBaHneMm
3TOro 060pyA0BaHNS NMPOYTUTE UHCTPYKLUMM MO
3KCMyaTaumm B NpunaraeMblx pyKoBOACTBaX.

OBLLAA BE3OMNACHOCTb

Y6eanTech, 4TO BCE NCTOUHUKM MUTAHUA OTKIOYEHDI,
KorAa MallunHa He ucnonbayetcs. MNpoyTute
PYKOBOACTBO, 4TO6bl y3HaTb 06 0CO6bIX MHCTPYKLIMSAX
no aKcnyaTaumm ANa KaXx Ao eAnHWLbI 060pyA0BaHUS.
PykoBoACTBa No npoaykuumn Labelmate BknroveHo B
KOMMMEKT NOCTaBKM N3OS 1 MOXET 6bITb HaleHO
Ha Be6-canTe www.labelmate.com. 9kcnnyaTalyMOHHbIN
nepcoHan AO/MKEH 3HaTb, Kak paboTaeT 060pyA0BaHue,
1N NoHMMaTb paboyne npotecchl. OnepaTopbl 0683aHbl
3HaTb, KaK BbIK/IOUNTb 060pyA0BaHME.

MoHMMaTb 3HaKK Npeaynpexaatolme 06 0NacHOCTK
npeacTaBnsemMoin obopyaoBaHmem. MicnonbayiTe
COOTBETCTBYIOLLME CPeACTBA MHANBMUAYANbHON 3aLLINThI
[N BbINONHsieMOW paboTbl (HanpuMep, cpeacTea
3alWNTbI rNas, nepyaTky, 3alMTHYO 06YBb U T.4.).
Y6eanTech, 4TO HUYErO, YTO Bbl HOCUTE, HE MOXKET
nonacTb B MexaHW3Mbl (Hanpumep, rancTyku, NiaTku u
T.n.) MNpwu pa6oTe co BCeM 060pyL0BAHNEM UK PALOM

C HUM n3beralTe HoLEeHWA CBOBOAHOM oaexK abl,
FOBEIMPHbIX YKPaLlEeHWA, paciyLeHHbIX ASTMHHbIX BOMOC
NNV rancTyKoB, peMHel, lapdoB 1AM NpeaMEeTOB,
KOTOpble MOTYT 6bITb 3axXBa4eHbl ABMXKYLLIMMMICA
YyacTsamMmu o6opyaoBaHus. He nprubnmkanTte KOHEYHOCTH
K ABWOKYLIMMCS YacTaMm. [TonajaHne YacTten Tena

NNV oAeXAbl B ABMXKYLLIMECS Y3Mbl 060pyA0BaHMA
MOXeT MPUBECTM K CMEPTU U CEPbE3HO TpaBMe
onepatopa. a5 HOBOro 060pyA0oBaHKsa NpoBepbTe
COOTBETCTBME HaMpsiXKeHVe NCTOYHMKA MUTaHKs C
HanpsHKEHMEM, YKa3aHHbIM Ha MalliMHe. 31eKTpruyeckmne
XapaKTepucTuku Ans Bawero o60pynoBaHma ykasaHol
Ha 6UpKe C cepuiiHbIM HOMepOoM. [11s 6e30MnacHoi
paboTbl 060pYyAOBaHMS HEOBXOAMMO UCMONb30BaTb
NpaBU/IbHO 3a3eMJIEHHbIE 3/1eKTPUYEeCcKMe PO3eTKHM
He3aBUCUMO OT TPpeBOBaHWMI K HAMPSXKEHMIO
aneKkTponuTaHus. MicnonbayinTte 060pyaoBaHve TONbKO
Mo NPAMOMY Ha3HaYeHMHo.

Cnenute 3a TeM, YTOObI B paboyell 30He He 6bIf1o
NpensTCTBUIA, KOTOPbIE MOMYT CYXXWUTb NPenATCTBUEM
N9 NepcoHana v NpMBECTU K NaZleHnto Ntoaen Ha
paboTatollee 060pya0BaAHNS.

He npnbnmxkaiTe nanblbl, PyKWU AN ApYrie 4acTu

Tena K MalllMHe 1 K ee ABMXKYLIMMCA YacTaMm, Koraa
MallnHa paboTaeT. JTtob6aa MallMHa ¢ ABMXKYLLIMMMUCA
4acTaMU U / UM SNEKTPUYECKMMU KOMMOHEHTaMM
MOXeT ObITb NOTEHLMaIbHO ONACHOM, He3aBMCUMO OT
TOro, CKOMbKO (DYHKLNA 6€30MacHOCTY OHa COAEPXKMT.
ByabTe 64MTENbHbBI U ICHO MbIC/IUTE BO BpeMS
aKcnayaTaunm nam o6cnyxxnBaHns o60pyaoBaHus.
Cneaunte 3a JENCTBMAMM OKPY>KatOLLEro nepcoHana.
ByabTe BHMMaTENbHbBI K CBETOBbLIM MHAMKATOPAM 1 / UK
aKpaHam nHTepdelica onepaTopa, 0TO6paXKaeMbiM Ha
MallWHe, M 3HaiNTe, Kak Ha HUX pearnpoBaThb.

He paboTaiiTe ¢ MexaHM3MaMK, ECAN Bbl yCTanw,
9MOLMOHAIbHO PacCTPOEHbI MM HaXOAMTECh NOj
0EeNCTBMEM HAPKOTUKOB UK ankorons.3HanTe, rae
HaxoAMTCHA MYHKT MeAMLIMHCKOM MOMOLLM MK anTeyka.
Bpaliatouimecs v ABMKYLLMECS YaCTN ONacCHbI.
HepxxuTech nofanblie oT paboyein 30HbI. Hrkoraa He
nomellanTe MOCTOPOHHWE NPeAMETbI B paboyyto 30HY.
Vicnonb3ynTte noaxoasLme nogbeMHO-TPAaHCNOPTHbIE
YyCTPOMCTBA N9 TAXKEN0ro 060pyaoBaHus. HekoTopble
TUMbl 060PYA0BAHNS MOTYT ObITb OUYEHb TSHXKENbIMY,
chneayeT MCMONb30BaTb COOTBETCTBYHOLLEE MOABEMHOE
obopyaoBaHue.
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[MepeBoa OpUrMHanIbHOM MHCTPYKLUMK

3TnkeTouHble ancneHcepbl LABELMATE o6ecneunsatoT
ObICTPbIA M NPOCTOM CNOCO6 NoAauM OTAENbHbIX
3TUKETOK. VIX KOHCTPYKLUMSA Mofadu 1 nogayun npocTa:
NPV NPOXOXKAEHUW MaTepuana 4yepes AucneHcep
9TUKETKa OTAENAETCA OT NOAJIOXKKMN U BbIBOAUTCH Ha
nepeAHIoo 4acTb YCTPONCTBA, rOTOBadA K 3axBaTty
onepaTopoM. barogaps LWMPOKOMY BbI6OPY MOAese
3TN 9TUKETOYHbIE ANCMNEHCEPbI MOXXHO afanTupoBaTh
NPaKTUYECKM K NFOObIM MOTPEOHOCTAM.

TEXHNYECKWE XAPAKTEPUCTUKN STUKETOK

* MUHVUMaSbHbIEe TEXHUYECKNE XapaKTePUCTUKM
STMKETOK MOIyT BapbMpOBaTbCA B 3@BUCUMOCTH OT
YCNOBUIA OCBELLEHWA Y TEXHUYECKMX XapaKTepUCTUK
9TUKETOK (HanpumMep, oTpaXkaTeflbHON CNOCOBHOCTMN).

+ MuWHUManbHada AnvHa 9TUKETKN 3aBUCUT OT ee (bOprI

n Matepunana.
+ Hapy>xHbit anamMeTp pynoHa: LD-115 1 LD-165: 220 mm,
mopaenn XL: 300 mm.

OBLWAA MHOOPMALINA

+ Bce gncneHcepbl 9TUKETOK OCHaLLeHbl AepxXaTensMmm
ONA cepAeyHrKoB 35 MM U NOAXOAAT ANA BCeX
cepAeyHuKoB AnamMeTpom oT 38 10 76 MM.

+ MakcuMmanbHbI pasMep pysioHa STUKETOK Bec: 6 Kr

+ MuWHWMabHag cKoOpoCTb: 2,67 cM/c — MakcumasibHas
CKOpoCTb: 16,7 cMm/c

« NcTouHmk nutanuns: Bxoa 100-240 B, 50 Iy / Bbixoa 15
B nocTtoaHHoro toka — 4,33 A

+ Bec npu TpaHcnopTupoOBKe: OT 6 [0 8 KT, B
3aBUCUMOCTH OT MOAENM U BblBPaHHbIX OMLMIA

+ 2 rofa orpaHuYeHHom rapaHTnm, 1 rog Ha UCTOUHMK
nnuTaHnA

+ 3alnTa oT Nbin U BOAbI: CTeneHb 3awmTbl IP50

PASMEPbI

+ Moaenu LD-115-RS: lUnpurHa x Tny6uHa x BeicoTa:
223 x 305 x 308,5 MM

+ Mopenu LD-115-RS-XL: lLinpuHa x [My6uHa x BbicoTa:
223 x 345,5x 379 mm

+ Mogenu LD-165-RS: Paamepsbl (LU x My6uHa x BoicoTa):

273 x 305 x 308,5 Mm

+ Moaenu LD-165-RS-XL: LLInpuHa x My6uHa x BeicoTa:
273 x 345,5x 379 MM

+ Mopenu LD-225-RS-XL: LLinpuHa x My6uHa x BbicoTa:
333 x345,5x379 MM

KOMIMTEKTALNA
13BnekunTe BCe feTanu N3 ynakoBKM 1 NpoBepbTe e€
KOMMAeKTauuto.

+ PykoBOACTBO Nofib3oBaTens (3TOT AOKYMEHT

+ OTWKeTKa yCTponCcTBa O3MPOBaHUA

+ Moaynb nnuTaHua

+ CoxpaHuTe ynakoBKY A/15 XpaHeHUS U
TPaHCMOPTUPOBKMN.

BAXXHOE SAMEYAHWE

+ CofepxunTe AaTymK 9TUKETOK B YNCTOTE.
[Tepnoanyecku NnpoTnpanTe ero MArkom TKaHbto.
ByabTe 0CTOPOXHbI, YTOObI HE MOBPEAUTb AaTUMK.

He ncnonbayite XuMmyeckne BelecTBa A5 OUNCTKM
Jatyuka.

+ CofepXxunTe B YACTOTE OTAENNTENDb M HanpasnstoLLme
0151 NeHTbl. VIcnonb3yinTe n3onponuioBbIin CAUPT Un
Goo-Gone™ ans yaaneHnsa oCTaTKOB Kiies ¢ feTanen.
CKomnneHne Knea MoXeT NPUBECTN K HEMCNPABHOCTU U1
NOBPEXAEHNIO YyCTPOMCTBA.

HAYAIO PABOTbI

+ Y6eamTech, YTo BbikIoUaTeNb NUTaHUs (8) HaxoaAUTCS
B MNOJIOXKeHUM «BbIKJT».

+ YcTaHoBuTe LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL 1
NOAKOUNTE KabeNb MOAYNSA MUTAHNUS K BXOJHOMY
pasbeMy NUTaHWs Ha 3aAHeil NaHenn yCTponCcTBa.

+ [ToAknroumMTe MOAYb NMUTAHUA K NOAXOASALLEN
po3seTKe.

+ YCTaHOBWTE PONMK STUKETOK B AepykaTenb ponnka (1)
N CABVHbTE HaNpPaBAOLLYHO 3TUKETOK (2) MO LMPUHE
py/IOHa 3TUKETOK.

+ YOanuTe nepBble HECKOJIbKO 3TUKETOK, OCTaBMB
TONbKO MNOAIOXKKY, KOTOpasa AO/KHa NpuneraTs K Basny
npuéma pysioHa. MpoTAHUTE NEHTY C STUKETKaMK NO[
HanpasnsatoLeln nepeoi aTukeTky (3). MponycTuTe
NEHTY MeX [y CbEMHbIM CTEPXXHEM W KPYrioW
HanpaBNArOLLEN, PACMONOXKEHHOW HEMOCPEACTBEHHO
Hag HUM (4).

+ [TpOTAHUTE NEHTY C 3TUKETKAMM NMOL CbEMHbBIM
CTEPXKHEM MO HamnpasneHuto K Bany npréma (5).

+ OTOABMHbLTE KPOHLUTENH (6), 4TOObI OTKPbLITh
MexaHn3M NepemMoTKn. BcTaBbTe NOANOXKY B
nas. B 3aBMCUMOCTM OT TONLMHBI ByMarn MoxeT
noTpeboBaTbCH CNOXMUTL ee nononam. OTOABUHbLTE
pblyar Hasaf, YTo6bl 3adMKCUPOBaTb MOATOXKKY
Ha HaMOTOYHOM LWNUHAene. Ecnun 6ymara cMsanach,
nepemMecTunTe ee, OCTaBMB 3a30P NPUMEPHO 2 CM
MeXX [y KOpMyCOM 1 OTKPbITbIM pbl4aromM. 3aTemMm CHOBa
3aKpoKTe pblyar, YTobbl 06ecnednTb POBHbIN X0f
6ymarm.

+ Cnerka ocnabbTe KHOMKY dUKcaumm gatumka aTMKeTOK
(7), 4TOGbI €ro MOXHO 6b1S10 MOBEPHYTb. HanpasbTe
[aTuYMK BBEPX TakK, YTOObI OH yYKasblBas Ha HO TPYy6KK
nodayn. MNepemellanTe AaTYMK BNEBO MM BNPaBo,
4TO6bl 06ECNEUYNTb MUHMMANbHOE PacCTosAHME
Mexay ABYMsS NOCeA0BaTE bHbIMU 9TUKETKaMM
(npo6en). Hanpumep, pacnosioXnTe ero no LeHTpy npw
NCMONb30BaAHNN KPYbIX 3TUKETOK.

+ YCTaHOBUTE BbIK/IOYaTENb MUTAHMSA B MOSIOXKEHNE
«1». MeaneHHoO NoBOpaYnBanTe AaT4YnNK BHU3, MoKa
9TUKETKa He HAaYHET NpoABuratbca. lNpoJomxante
MeAIeHHO BpalllaTb AaTUMK, MOKa He ByfeT BbiBeAeHa
STUKETKA HY>KHOW AJTMHbI. [TNOTHO HaXkMUTe KHOMKY
hukcaumm.

+ Bbl6epunTe Hy>HYH CKOPOCTb C MOMOLLbIO
nepekroyaTens NuTaHns.

+ BAXKHO: MNpu n3BreyeHnn sTUKETOK TAHUTE UX MPAMO
BBepx. Ecnv Ha aaTymke sTMKETOK CKanavMBaeTca
Nblb UK FPA3b, AVCNEHCEP MOXET HENPABUITbHO NX
pacnosHaTb. AKKYpaTHO NPOTPUTE AaTUNK STUKETOK
B1AXKHOW TKAHbBIO MM BYMaXKHbIM MONOTEHLEM.

+ He ncnonbayiite xuMuyecke BellecTBa AN O4NCTKN
naTymka.
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SERBIAN

BE3SBEAHOCT HAM JE HA NMPBOM MECTY. CAEAEHE MHOOPMALUWNJE MPYXAJY
CMEPHWUE 3A BE3BEAHOCT NPUAMKOM YTMOTPEBE OMNPEME CA ETUKETOM.

bBuno koju koMaz MallHa MoXe nocTaTu onacax
3a 0Ccobsbe ako ce HempaBUIIHO PyKyje nau ce nole
oAp>kaBsa.

CBM 3anocneHn Koju pafie 1 oapykasajy Jlabenmate
onpeMy Tpeba Aa 6yay ynoaHaTu ca HeHNM pagom
n Tpeba aa 6yay TEMebHO 06yYeHN 1 ynyheHn y
6e36eHOCT.

BehuHa Hedroaa ce MOXe CnpeynTn Kpo3 CBECT O
6e36e4HOCTN.

YNOXEHW Cy CBU HAaNopK Y MHXXEHEPCKY CUTYPHOCT
nv3ajHa onpeMe JlabenmaTe npemMa cTaHaapaAMMa
yTBpheHum of cTpaHe AHCW v apyrux koju ce
npvMerbyjy No NoTpebu. Moapyyja noTeHUnjanHe
OMAaCHOCTU CY MEXAHUYKM U / NN eNNEKTPUYHO
3awTuheHa. CurypHocHe HanenHuue 1 HanenHuue ca
ynyTCTBMMA CYy BUAJ/bUBE PYyKOBaOLy 1 Hanase cey
6113K1HK 6110 KOje NoTeHUMjalHe OMacHOCTM.

OBYKA U YNYTCTBO

OAroBOpPHOCT Kynua je Aa ocurypa aa CBO 0CO6/be

O[] KOjer ce o4ekyje a pyKyje nnu oap>kaBa onpemy
yyecTByje y obykama 1 obykama 1 nocTaHe 0by4deHu
onepatep. CBO 0cob/be KOje pyKYyje, Nperneaasa,
cepBuUCHpPa UM YUCTU OBY OMPEMY MOPa BUTK NPaBUIIHO
006yY€eHO 3a pajl M CUrypHocT MalunHe. MNPE kopuwhersa
OBe€ OMpeMe NpoynTajTe ynyTCTBa 3a ynoTpedy y
ynyTCTBY.

OlMWTA BESBEAHOCT

06aBe3HO UCKJbyYMTE CBE M3BOPE HaMnajatba Kaja
MalliMHa Huje y ynoTpebu. To yKIbyudyje enekTpudHy
cHary.

Mpo4ynTajTe ynyTCcTBa 3a NocebHa ynyTcTBa 3a ynoTpeby
cBake onpeme. MNpupyyYHnK 3a nponssoge Jlabenmare
Hanasn ce y nakoBakby NPOM3BOAA 1 MOXe ce Hahu Ha
Beb nokauuju BBB.1abenmare.LoMm

3HaTW Kako onpemMa QYHKUUOHMLLE N Pa3yMeTu
onepaTvBHe npoLece.

3HaTW KaKo UCKIbYYNTH onpeMy. PagymeBare
CUTYPHOCHUX HaflenHuLa Ha onpemu

HocuTe oarosapajyhy nndHy 3alWTUTHY onpeMy 3a
nocao Koju xxenute fa o6aBute (Hnp . 3awTnTa 3a

oun, pykaBuLie, 3alTUTHa obyha nta.). YBepuTte ce fa
HULLITA LITO MMaTe Ha cebu He MOXe J1a Ce 3arnaBu y
MalumHama.

Kana paauTe Ha LeNoj ONpeMu U OKo He, 3berasajte
HolleHe Lnpoke ofehe, HakuTa, Heoby3aaHe ayre

KOCe U1 6110 KakBKX OMNYLITEHWX KpaBaTa, Kaullesa,

LanoBa Uan npeaMeTa Koju ce Mory yxBaTuTun y
NMOKPETHUM AeNoBMMa. [pXXuTe CBe eKcTpemmnTeTe
[arbe Ofy MOKPETHMX AeN0oBa. 3anIeTeHOCT MOXe
Npoy3pOKOBaTV CMPT UMK TellKe NoBpee. 3a HOBY
onpemy, MPOBEPUTE HAMoH MNOCTPOjeHba HanNoOHOM
HaBedeHWM Ha MalLWHK. EnekTpuyHe cneundukaumje
3a Ball ypehaj je oaliTamMnaH Ha cepunjckoj o3Haum
ypehaja. MNoTpebHa je NpaBMIHO y3eM/beHa eNekTpryHa
YTUYHMLA 3a curypaH paj 6e3 0631pa Ha 3axTeBe
HanoHa.

Onpemy KopucTUTe caMo 3a NpeaBuheHy HaMeHy.
OcurypajTe pagHy 30Hy 6e3 npenpeka Koje 61 Morne
[IOBECTW A0 TOra fja ce ocoba CnoTakHe nav nagHe
npemMa ynpasbaykoj MallnHW. [p>Xute npcTe, pyke nim
610 KOjU Ae0 Tena BaH MaluvHe 1 faibe 0f NOKPETHMX
[JenoBa Kafja je MallnHa onepaTueHK. CBaka MallnHa
ca NOKPETHUM AeSI0BMMa 1 / UK eNEKTPUYHUM
KOMMOHeHTamMa Moyke 6UTU NOTeHUMjaIHO onacHa 6e3
0631pa Ha TO KOJIMKO CUFYPHOCHMX KapakTepucTmKa
caapxu. byonte onpesHu 1 pasMmUCInTe jacHO AOK
pyKyjeTe nunm cepsucupate onpemy. byante cBecHu
onepauuja 1 ocobrba y BallleM OKpYXXery. byauTe
NaXk/bMBWN Ha MHLAMKATOPCKE NaMnuue v/ Unn Ha ekpaHy
MHTepdejca onepaTepa Koju cy MprUKasaHn Ha MallHM
1 3HajTE KaKo Aa pearyjeTe. He pykyjTe MallnmHamMa ako
CT€ YMOPHW, EMOLMOHAITHO Y3HEMUPEHN UMW CTE MOA,
yTuLajeM Apore unu askoxona. 3HajTe rae ce Hanasu
CUI'YPHOCHA CTAHWLA MPBE NMOMORW. PoTupajyhu
1 MOKPETHW JeNI0BM Cy ONacHW. [ipxuTe ce nogasse of
onepaTuBHOr NoAapydja. Hukaa He cTaB/bajTe CTpaHe
npeameTtey noapydje paga.

KopucTute oarosapajyhe ypehaje 3a noamnaarse 1
TPaHCNopT Tellke onpemMe. Heke BpCTe ornpeme Mory
61T N3Yy3eTHO Tellke. Tpeba KopUCTUTK ofrosapajyhu
ypehaj 3a nogmnaatse.
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MpeBof OPUrMHANHOT yNyTCTBa

[osatopn eTukeTa LABELMATE Hyfe 6p3 1 jeqHOCTaBaH
Ha4MH 3a Jo3uparbe NojeAHaYHnX eTnKkeTa. Hurxos
QIN3ajH 3a y6aunBarse v Npe3eHTauujy je jeAHOCTaBaH:
[IOK MaTepujan nposasun Kpos3 A03aTop, eTUKeTa ce
OofiBaja o, noAsiore 1 Hasasn ce Ha NpefHoj CTpaHu

ypehaja, cnpeMHa 3a ysuMatbe 0f] cTpaHe onepatepa. Ca

LUIMPOKUM CNEKTPOM AOCTYMHMX MOJeNa, OBM A03aTOPK
eTVKeTa MOTY Ce MPUAaroauTN NPakTUYHO CBUM
noTtpebama.

CI‘IELU/ICDI/IKALU/IJE ETUKETA
MunH1ManHe cneyndukaunje 3a eTuKeTe Mory aa
Bapupajy y 3aBMCHOCTM 01 yCN0Ba OCBEeT/bera U
cneundukauuja etuketa (HNp. pePneKcnBHOCT).

+ MUHMManHa Oy>XnHa eTUKeTe 3aBUCK Of FbeHOr
obnunKa n MaTepujana.

+ CnosbHU NpeyHuk posiHe: LD-115 1 LD-165: 220 mm, XL
mogenu: 300 mm.

OMNWTE NHOOPMALNJE

+ CBW OUCMNEHEPU eTUKETA ONPEMIbEHN CY ApXadvrma
jesrpa npevHrka 35 MM 1 NpuUxBaTajy CBa jesrpa
npeyvHunka o 38 0o 76 MMm.

+ MakcumanHa BenmymHa posiHe eTukeTa

+ TexkuHa: 6 Kr

+ MuHumanHa 6p3unHa: 2,67 um/c — MakcumanHa
6p3uHa: 16,7 um/c

+ HanojaBamse: Ynaz 100-240V, 50 Hz / N3na3 15V DC
-4,33A

+ TexkrHa npu ucnopyum: 6 4o 8 Kr, y 3aBUCHOCTH Of
MOAefNa 1 ogabpaHux onunja

+ 2-roaviiHba orpaHuyeHa rapaHuuvja, 1 roanHa Ha
HanojaBarbe

+ 3awTuTa of npallnHe 1 Bode: cTeneH 3awtute IP50

LLI/IMEHBI/IJE
+ Mogenu LD-115-RS: lnpuHa x [ly6uHa x BucuHa:
223 x 305x 308,5 Mm

+ Mogenu LD-115-RS-XL: lWnpuHa x JybuHa x BucuHa:
223 x 345,5x 379 mm

+ Mopenu LD-165-RS: inumeHrsuje (Lnpuxa x ybura x
BucwmHa): 273 x 305 x 308,5 MM

+ Mogenu LD-165-RS-XL: LWnpnHa x JybuHa x Bucuna:
273 x345,5 MM x 379 MM

+ Mogenu LD-225-RS-XL: WupwuHa x y6buHa x Bucuna:
333 x345,5x379 Mm

CALPXAJ MAKOBAHA
3BafuTe cBe 1eN0Be 13 MakoBatba M NpoBepuTe
caapxaj.

+ YnyTcTBO 3a ynoTpeby (0Baj JOKYMEHT)

+ HanenHuua jeanHuLe 3a fosnparbe

+ Mogayn 3a Hanajarse

+ CauyBajTe nakoBarbe 3a CKNaAnLTeHE Y TPaHCMOoPT.

BAXXHO OBABELLTEHSE

+ Oap>kaBajTe CeH30p eTuKeTa YUCTUM. [ToBpeMeHOo

ra o6puLINTE MeKOM Kprom. [asnTe aa He owTeTUTe
CEH30p. He KopUcTHTE XeMuKanuje Ha CeH30opy.

- OnpykaBajTe Tpaky 3a ofjfiensbuBarbe Tpake 1 Bofjuue

Tpake 4nctum. KopmucTuTe n3onponmni ankoxon Uim
Goo-Gone™ fa 6ucTe O4YMCTUN OCTaTKe Jiernka ca
nenoBa. Hakynrbatrbe nenka Moxe Npoy3poKoBaTh
KBap 1 owTeherse ypehaja.

MOYETAK PAA

- YBepuTe ce Aia je npekvaad 3a Hanajarse (8) y
nonoxajy ,MCKJbYHEHO".

« [MocTaBuTe Baw LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL

Ha MEeCTO 1 MOoBEeXUTe Kab MOAY/a 3a Hanajarbe ca
yNa3HUM KOHEKTOPOM 3a Harajarbe Ha 3a/iH0j CTpaHu

ypehaja.

+ lNoBexunTe MOAYN 3a Hanajakbe ca oarosapajyhom

YTUYHNLIOM.

- [ocTaBuWTe Ba/bak 3a eTuKeTe y Apykad Basbka (1) v

nomepute Bohuuy 3a eTukeTe (2) A0 WMPUHEe Tpake
eTukeTa.

+ YKNOHUTE NPBUX HEKOJTMKO €TUKETA TaKo fja OCTaHe

CaMmo 3alUTWUTHW Nanup, Koju Tpeba Aa ce 3anenu 3a
OCOBUHY 3a HamMOTaBakbe Tpake. [loMepuTe Tpaky 3a
eTukeTe ncnop npee Bofuue 3a Tpaky (3). MpoByunTe
Tpaky ca eTukeTama n3meh)y yKnormBe LnmnKe 1
OKpyr/e BofuLe Koja ce Hanaan ogmax u3Hag re (4).

° |_|OMe|I)l/|Te TpaKy Ca eTuKeTaMa ncnop yKaomnee

WnMKe, NpeMa BpaTtuny 3a HamoTtasarse (5).

- TMosyuwnTe apxad (6) yHasas Aa 61UCTe OTBOPUIIM

MexaHn3aMm 3a HaBujakbe. YMeTHUTe nanup 3a noanory
y npopes. Y 3aBUCHOCTY of] 1e6rbuHe nanupa, MoXaa
heTe ra MopaTu NnpecaBvTU Ha nona. [ypHuTe nonyry
Ha3aj Aa 6ycTe NPUYBPCTUAM Nanup 3a noanory

Ha BpeTeHO 3a HaBujarbe. AKO Ce Manwup 3ry>sa,
NMOMEpUTE ra u ocTaBuTe pa3Mak Of NPUGMKHO 2 LM
namehy kyhuwta v oTBopeHe nosnyre. 3aTMM NOHOBO
3aTBOpUTE MNONYry fa 6UCTe OCUrypany npaBunaH ToK
nanupa.

+ bnaro onatasute AyrMe 3a 3akjbydaBarbe CEH30pa

eTukeTa (7) OK ra He MOXeTe poTmpaTu. YcMmepuTe
CEH30p Harope Tako fAa 6yfe yCMepeH Ka AHY LieBu

3a ucnywTare. [loMmepnTe CeH30p NIEBO WM JECHO

[la 6ucTe ocurypanu Aa je pactojaree n3mehy nse
y3acTomnHe eTukeTe (paaMak) MUHUManHo. Ha npumep,
LeHTpMpajTe ra kKaja KOpUCTUTE OKPYr/ie eTUKETE.

+ MNopecuTe Nnpeknaay 3a Hanajarbe y nonoxaj 1"

Monako poTupajTe CEH30pP HaZlofe [JOK ETUKeTa He
noYHe fia ce NnoMepa. HacTaBuTe Nonako aa potupare
CEH30p [IOK Ce He Jo6uje XerbeHa Ay>KMHa eTUKeTe.
YBPCTO NPUTKUCHUTE [lyrMe 3a 3aK/byyaBaH-e.

- lofecwTe Npeknaad 3a Hanajaree fja 6ucTe n3abpanu

KeSbeHY 6P3UHY.

+ BAXKHO: MNoByunTe eTnkeTe NpaBo Harope kaga ux

yKnaraTe. AKo ce npawrHa nnm np/baBLUTUHA HaKyMe
Ha CEH30pPY €TUKETa, 403aTOP MOXda Hehe npaBWIHO
OETEKTOBATU ETUKETE. KOpVICTl/ITe BJTa>XHY Kpny nnan
nanvpHn y6pyC Oa HEXXHO O4YNCTUTE CEH30P ETUKETE.

+ He KOpuCTUTE XeMWKanuje Ha CEH30pY.
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SLOVAK

U LABELMATE JE BEZPECNOST NASOU PRIORITOU CiSLO JEDEN. NASLEDUJUCE
INFORMACIE POSKYTUJU BEZPECNOSTNE POKYNY PRI POUZIVAN{ ZARIADENIA STiT-
KOM.

Akakolvek ¢ast strojového zariadenia sa moze stat
nebezpecnou pre personal pri nespravnej obsluhe alebo
nespravnej Udrzbe.

VSetci zamestnanci obsluhujuci a udrziavajuci zariadenie
Labelmate by mali byt oboznameni s jeho obsluhou a mali
by byt dokladne vyskoleni a pouceni o bezpeénosti.
Vacsine nehod sa dé predchadzat prostrednictvom pove-
domia o bezpecnosti.

VynaloZilo sa vSetko Usilie na zabezpecenie bezpecnosti
pri navrhovani zariadenia Labelmate podla noriem stano-
venych ANSI a dal§imi, ktoré sa podla potreby uplatiuju.
Miesta mozného nebezpecéenstva su chranené mechan-
icky a / alebo elektricky. Bezpecnostné stitky a Stitky s
pokynmi su pre obsluhu viditelné a umiestnené v blizkosti
potencidlneho nebezpecenstva.

VYCVIK A POKYNY

Je zodpovednostou zékaznika zabezpecit, aby sa vsetok
personal, od ktorého sa oCakava, ze bude zariadenie ob-
sluhovat alebo udrziavat, zi¢astnil na Skoleniach a Skole-
niach a stal sa vySkolenym operatorom. VSetci pracovnici,
ktorf prevadzkuju, kontroluju, servisuju alebo cistia toto
zariadenie, musia byt riadne vyskoleni v oblasti prevadzky
a bezpecnosti stroja. PRED POUZIVANIM tohto zariadenia
si precitajte navod na pouzitie v navode.

VSEOBECNA BEZPECNOST

Ked zariadenie nepouzivate, uistite sa, ze su vypnuté vset-
ky zdroje napdjania. Patri sem elektricka energia.

V tomto navode si precitajte vSetky Specialne prevadzkové
pokyny pre kazdé zariadenie. Prirucka k produktu Label-
mate je stcastou balenia produktu a je k dispozicii na
webovej stranke www.labelmate.com Vediet, ako zariade-
nie funguje, a pochopit prevadzkové procesy. Vediet vypnut
zariadenie. Pochopte bezpecnostné stitky zariadenia Noste
vhodné osobné ochranné pracovné prostriedky pre vyko-
ndvanu pracu (EX: ochrana oci, rukavice, bezpecnostna
obuv atd"). Zaistite, aby sa do stroja nemohlo zachytit nic,
Co mate na sebe.

Ak pracujete na alebo okolo vsetkého zariadenia, nedavajte
na seba volny odey, Sperky, neobmedzené dlhé vlasy alebo
akékolvek volné kravaty, opasky, Satky alebo predmety,
ktoré by sa mohli zachytit v pohyblivych ¢astiach. Chrénte
vSetky koncatiny od pohyblivych ¢asti. Zapletenie moze
sposobit smrt alebo tazké zranenie.

U nového vybavenia skontrolujte napatie zariadenia s
napatim uvedenym na stroji. Elektrické Specifikdcie pre
vase zariadenie je vytlacené na stitku so sériovym ¢islom
zariadenia. Vyzaduje sa spravne uzemnena elektricka za-

suvka pre bezpecnu prevadzku bez ohladu na poZiadavky
na napatie.

Pouzivajte zariadenie iba na ur¢eny Ucel. Udrzujte op-
eracnu zonu bez prekdzok, ktoré by mohli sposobit, ze
osoba zakopne alebo spadne k obsluhujucemu stro-

ju. Pokial je stroj v prevadzke, drzte prsty, ruky alebo
akékolvek ¢asti tela mimo stroja a v dostatoc¢nej vzdiale-
nosti od pohyblivych ¢asti prevadzkové. Akykolvek stroj

s pohyblivymi ¢astami a / alebo elektrickymi sucastami
moze byt potencidlne nebezpecény bez ohladu na to, kol'ko
bezpecnostnych prvkov obsahuje. Pri prevadzke alebo
servise zariadenia budte v strehu a zretelne premyslajte.
Uvedomte si prevadzku a personal vo vasom okoli. Dajte
pozor na kontrolky alebo na obrazovky rozhrania operatora
zobrazené na stroji a vediet, ako reagovat.

Nepouzivajte stroje, ak ste unaveni, emocionalne vycerpani
alebo pod vplyvom omamnych latok alebo alkoholu.
Zistite, kde sa nachadza BEZPECNOSTNA STANICA
PRVEJ POMOCI. Rotujuce a pohyblivé ¢asti su nebez-
pecné. UdrZiavajte odstup od opera¢ného priestoru. Do
operacného priestoru nikdy nevkladajte cudzie predmety.
Pre tazké zariadenia pouzivajte spravne zdvihacie a
prepravné zariadenia. Niektoré typy zariadeni mozu byt
mimoriadne tazké. Malo by sa pouzit vhodné zdvihacie
zariadenie.
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Preklad origindlneho navodu

Davkovace etikiet LABELMATE ponukaju rychly a jed-
noduchy spdsob davkovania jednotlivych etikiet. Ich dizajn
podavania a prezentacie je jednoduchy: ked material
prechadza davkovacom, etiketa sa oddeli od podkladu a je
odkryta na prednej strane jednotky, pripravena na vyzdvih-
nutie obsluhou. Vdaka Sirokej skale dostupnych modelov
je mozné tieto davkovace etikiet prisposobit prakticky
akejkolvek potrebe.

SPECIFIKACIE STITKOV

Minimalne Specifikacie Stitkov sa mézu liit v zavislosti od
podmienok osvetlenia a Specifikacii Stitkov (napr. odrazi-
vost).

Minimalna diZka titku zavisf od jeho tvaru a materidlu.
Vonkajsi priemer rolky: LD-115 a LD-165: 220 mm, modely
XL:300 mm.

VSEOBECNE INFORMACIE

+ VSetky davkovace Stitkov su vybavené drziakmi s
priemerom 35 mm a su kompatibilné so vsetkymi
jadrami s priemerom od 38 do 76 mm.

- Maximalna velkost rolky Stitkov Hmotnost: 6 kg

+ Minimalna rychlost: 2,67 cm/s — Maximalna rychlost:
16,7 cm/s

+ Napdjanie: Vstup 100-240V, 50 Hz / Vystup 15V DC —
4,33 A

+ Prepravna hmotnost: 6 az 8 kg, v zavislosti od modelu a
zvolenych moznosti

+ 2-roc¢na obmedzena zaruka, 1 rok na napajaci zdroj

+ Ochrana proti prachu a vode: stupen ochrany IP50

ROZMERY

- Modely LD-115-RS: Sirka x Hibka x Vyska:
223 x305x308,5mm

- Modely LD-115-RS-XL: Sirka x Hibka x Vyska:
223 x 345,5x 379 mm

+ Modely LD-165-RS: Rozmery ($irka x hibka x vyska):
273 x305x308,5mm

- Modely LD-165-RS-XL: Sirka x Hibka x Vy$ka:
273 x345,5 mm x 379 mm

- Modely LD-225-RS-XL: Sirka x Hibka x Vyska:
333x3455x379 mm

OBSAH BALENIA
Vyberte vsetky diely z obalu a skontrolujte jeho obsah.

- Pouzivatel'ska prirucka (tento dokument)

- Stitok davkovacej jednotky

+ Napajaci modul

+ Obal si uschovajte na skladovanie a prepravu.

DOLEZITE UPOZORNENIE

+ Udrzujte senzor Stitkov Cisty. Obc¢as ho utrite makkou
handri¢kou. Davajte pozor, aby ste senzor neposkodili.
Na senzor nepouzivajte chemikalie.

+ Udrzujte odlepovaciu listu pasky a vodiace listy pasky

z

Cisté. Na cCistenie zvyskov lepidla z dielov pouzite
izopropylalkohol alebo Goo-Gone™. Nahromadené lepidlo
moze spbsobit poruchu a poskodenie zariadenia.

ACINAME
Uistite sa, Ze hlavny vypinac (8) je v polohe ,VYPNUTE".

- Umiestnite zariadenie LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-

XL na miesto a pripojte kabel napajacieho modulu ku
konektoru napdjania na zadnej strane zariadenia.

+ Pripojte napajaci modul k vhodnej elektrickej zasuvke.
+ Vlozte valcek s etiketami do drziaka valceka (1) a

posurite vodiacu listu s etiketami (2) na Sirku pasu
Stitkov.

+ QOdstrante prvych niekol'ko etikiet tak, aby zostal iba

podkladovy papier, ktory by mal prilnut k navijaciemu
hriadelu pasu. Zasunte pas s etiketami pod prvé vodiace
listy (3). Prevlecte Stitkovy pas medzi odnimatelnou
tyCou a okruhlym vodidlom, ktoré sa nachadza tesne nad
nou (4).

+ Posunte stitkovy pas pod odnimatelnud ty¢ smerom k

navijaciemu hriadelu (5).

+ Odtiahnite drziak (6), aby sa otvoril mechanizmus

navijania. Vlozte podkladovy papier do otvoru. V
zavislosti od hrubky papiera méze byt potrebné ho
prelozit v strede. Zatlacte packu spat, aby sa podkladovy
papier upevnil na navijacom vretene. Ak sa papier pokr¢i,
prelozte ho tak, aby medzi puzdrom a otvorenou packou
zostala medzera priblizne 2 cm. Potom péacku opét
zatvorte, aby bola draha papiera rovna.

+ Mierne uvolnite tlacidlo zdmku snimaca stitkov (7), kym

ho nebudete moéct otacat. Nasmerujte snimac nahor
tak, aby smeroval na spodok spustacej trubice. Posunte
snimac dolava alebo doprava, aby ste zabezpecili, ze
vzdialenost medzi dvoma po sebe iducimi Stitkami
(medzera) je minimalna. Napriklad, pri pouziti okruhlych
Stitkov ho umiestnite do stredu.

+ Nastavte hlavny vypinac¢ do polohy ,1“. Pomaly otacajte

snimac¢ smerom nadol, kym sa Stitok nezac¢ne posuvat.
Pokracujte v pomalom otacani snimaca, kym sa Stitok
nevydd do pozadovanej dizky. Pevne stladte tlacidlo
zamku.

+ Nastavte hlavny vypinac a vyberte pozadovanu rychlost.
+ DOLEZITE: Pri odstrafovani $titkov tahajte $titky priamo

nahor. Ak sa na snimaci stitkov nahromadi prach alebo
necistoty, dédvkovac ich nemusi spravne rozpoznat. Na

jemné Cistenie snimaca Stitkov pouzite vihku handricku
alebo papierovu utierku.

+ Na snimac nepouzivajte chemikalie.

Labelmate.com



SLOVENIAN

PRI ZALOZBI LABEL JE VARNOST NASA PRVA NALOGA. NASLEDNJE INFORMACIJE
VSEBUJEJO SMERNICE ZA VARNOST PRI UPORABI OPREME ZA NALEPKE.

Vsak kos stroja lahko postane nevaren za osebje, e ga
nepravilno upravljate ali ga ne vzdrzujete.

Vsi zaposleni, ki upravljajo in vzdrzujejo opremo Labelmate,
morajo biti seznanjeni z njenim delovanjem, temeljito us-
posobljeni in pouceni o varnosti. Vecino nesrec je mogoce
prepreciti z ozavescanjem o varnosti. Po najboljsih moceh
smo si prizadevali za varnostno zasnovo opreme Label-
mate v skladu s standardi, ki so jih postavili ANSI in drugi,
ki veljajo po potrebi. Obmocja potencialne nevarnosti so
mehansko in / ali elektricno zascitena. Varnostne nalepke
in nalepke z navodili so vidne upravljavcu in se nahajajo v
blizini morebitne nevarnosti.

USPOSABLJANJE IN NAVODILA

Stranka je odgovorna, da zagotovi, da vse osebje, od
katerega se pric¢akuje, da upravlja ali vzdrzuje opremo,
sodeluje v izobrazevanjih in izobrazevanijih ter postane
usposobljeni operater. Vse osebje, ki upravlja, pregleduje,
servisira ali Cisti to opremo, mora biti ustrezno usposoblje-
no za uporabo in varnost stroja. PRED uporabo te opreme
preberite navodila za uporabo v priro¢niku.

SPLOSNA VARNOST

Ko naprava ni v uporabi, se prepricajte, da so vsi viri napa-
janja izklopljeni. To vkljuCuje elektricno energijo.

V navodilih preberite posebna navodila za uporabo posa-
mezne opreme. Priro¢nik za izdelke Labelmate je vkljucen
v embalazo izdelka in ga najdete na spletni strani www.
labelmate.com Vedeti, kako deluje oprema, in razumeti
operativne procese. Vedeti, kako izklopiti opremo. Razume-
vanje varnostnih nalepk na opremi

Nosite primerno osebno zas¢itno opremo za opravljeno
delo (Npr .: zas¢ita za o¢i, rokavice, zasc¢itna obutev itd.).
PrepriCajte se, da se niCesar, kar imate na sebi, ne ujame v
stroje. Ko delate na celotni opremi ali okoli nje, se izogibajte
noSenju ohlapnih oblacil, nakita, neomejenih dolgih las ali
kakrsnih koli ohlapnih vezi, pasov, $alov ali izdelkoy, ki se la-
hko ujamejo v gibljive dele. Vse okoncine naj bodo stran od
premikajocih se delov. Zaplet lahko povzro¢i smrt ali hude
poskodbe. Za novo opremo preverite napetost v napravi z
napetostjo, navedeno na stroju. Elektricne specifikacije za
vasa naprava je natisnjena na oznaki s serijsko Stevilko
naprave. Potrebno je pravilno ozemljeno elektri¢no vti¢nico
za varno delovanje ne glede na zahteve glede napetosti.

Opremo uporabljajte samo za predvideni namen. V de-
lovnem obmocju naj ne bo ovir, ki bi lahko povzrocile, da
se oseba spotakne ali pade proti delujo¢emu stroju. Ko je

naprava, ne drzite prstov, rok ali katerega koli dela telesa
stran od stroja in stran od gibljivih delov delujejo. Vsak
stroj z gibljivimi deli in / ali elektri¢nimi komponentami je
lahko potencialno nevaren, ne glede na to, koliko varnostnih
elementov vsebuje. Bodite pozorni in premisljeno razmisl-
jajte med upravljanjem ali servisiranjem opreme. Zavedajte
se operacij in osebja v vasi okolici. Bodite pozorni na lucke
in / ali zaslone uporabniskega vmesnika, ki so prikazani na
napravi, in vedite, kako se odzvati. Ne upravljajte s stroji,

Ce ste utrujeni, Custveno prizadeti ali pod vplivom mamil

ali alkohola. Vedeti, kje je VARNOSTNA STANICA ZA PRVO
POMOC.

Vrtljivi in gibljivi deli so nevarni. Pazite na cbmocje delovan-
ja. Nikoli ne polagajte tujih predmetov v obmocje delovanja.
Uporabite ustrezne dvizne in transportne naprave za tezko
opremo. Nekatere vrste opreme so lahko izredno tezke.
Uporabiti je treba ustrezno dvizno napravo.
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Preklad origindlneho navodu

Davkovace etikiet LABELMATE ponukaju rychly a jed-
noduchy spdsob davkovania jednotlivych etikiet. Ich dizajn
podavania a prezentacie je jednoduchy: ked material
prechadza davkovacom, etiketa sa oddeli od podkladu a je
odkryta na prednej strane jednotky, pripravena na vyzdvih-
nutie obsluhou. Vdaka Sirokej skale dostupnych modelov
je mozné tieto davkovace etikiet prisposobit prakticky
akejkolvek potrebe.

SPECIFIKACIJE NALEPK
+ Minimalne specifikacije za nalepke se lahko razlikujejo
glede na svetlobne pogoje in specifikacije nalepk (npr.
odbojnost).

+ Minimalna dolzina nalepke je odvisna od njene oblike in
materiala.

+ Zunanji premer zvitka: LD-115in LD-165: 220 mm, modeli

XL: 300 mm.

VSEOBECNE INFORMACIE
+ Vsirazdelilniki nalepk so opremljeni z drzali za jedra

premera 35 mm in so primerni za vsa jedra premera med

38in 76 mm.

+ Najvecja velikost zvitka nalepk Teza: 6 kg
Najmanjsa hitrost: 2,67 cm/s — Najvecja hitrost: 16,7
cm/s

+ Napajanje: vhod 100-240V, 50 Hz / izhod 15V DC —
4,33 A

+ Teza posiljke: 6 do 8 kg, odvisno od modela in izbranih
opcij

+ 2-letna omejena garancija, 1 leto na napajalnik

+ Zascita pred prahom in vodo: stopnja zascite IP50

ROZMERY
- Modely LD-115-RS: Sirka x Hibka x Vyska:
223 x305x308,5mm

- Modely LD-115-RS-XL: Sirka x Hibka x Vyska:
223 x 345,5x 379 mm

+ Modely LD-165-RS: Rozmery (Sirka x hibka x vyska):
273 x305x308,5mm

- Modely LD-165-RS-XL: Sirka x Hibka x Vy$ka:
273 x345,5 mm x 379 mm

- Modely LD-225-RS-XL: Sirka x Hibka x Vyska:
333x3455x379 mm

OBSAH BALENIA
Vyberte vsetky diely z obalu a skontrolujte jeho obsah.

+ Pouzivatel'ska prirucka (tento dokument)

- Stitok davkovacej jednotky

+ Napajaci modul

+ Obal si uschovajte na skladovanie a prepravu.

DOLEZITE UPOZORNENIE
+ Udrzujte senzor Stitkov Cisty. Obc¢as ho utrite makkou

handrickou. Davajte pozor, aby ste senzor neposkodili.
Na senzor nepouzivajte chemikalie.

+ Udrzujte odlepovaciu listu pasky a vodiace listy pasky

Cisté. Na cCistenie zvyskov lepidla z dielov pouzite
izopropylalkohol alebo Goo-Gone™. Nahromadené lepidlo
moze spbsobit poruchu a poskodenie zariadenia.

ZACINAME
- Uistite sa, ze hlavny vypinac (8) je v polohe ,VYPNUTE".
+ Umiestnite zariadenie LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-

XL na miesto a pripojte kabel napajacieho modulu ku
konektoru napajania na zadnej strane zariadenia.

+ Pripojte napajaci modul k vhodnej elektrickej zasuvke.
+ Vlozte valcek s etiketami do drziaka valceka (1) a

posurite vodiacu listu s etiketami (2) na Sirku pasu
Stitkov.

+ Qdstrante prvych niekol'ko etikiet tak, aby zostal iba

podkladovy papier, ktory by mal prilnut k navijaciemu
hriadelu pasu. Zasunte pas s etiketami pod prvé vodiace
listy (3). Prevlecte Stitkovy pas medzi odnimatelnou
tyCou a okruhlym vodidlom, ktoré sa nachadza tesne nad
nou (4).

+ Posunte stitkovy pas pod odnimatelnud ty¢ smerom k

navijaciemu hriadelu (5).

+ Potegnite nazaj nosilec (6), da odprete mehanizem

za previjanje. Vstavite podlagni papir v rezo. Glede na
debelino papirja ga boste morda morali prepogniti na
sredini. Potisnite rocico nazaj, da pritrdite podlagni papir
na previjalni vreten. Ce se papir zguba, ga premaknite,
tako da med ohisjem in odprto rocico ostane priblizno 2
cm razmika. Nato ponovno zaprite rocico, da zagotovite
ravno pot papirja.

+ Mierne uvolnite tlacidlo zdmku snimaca stitkov (7), kym

ho nebudete méct otacat. Nasmerujte snimac nahor
tak, aby smeroval na spodok spustacej trubice. Posunte
snimac dolava alebo doprava, aby ste zabezpecili, ze
vzdialenost medzi dvoma po sebe iducimi Stitkami
(medzera) je minimalna. Napriklad, pri pouziti okruhlych
Stitkov ho umiestnite do stredu.

+ Nastavte hlavny vypinac¢ do polohy ,1“. Pomaly otacajte

snimac¢ smerom nadol, kym sa Stitok nezac¢ne posuvat.
Pokracujte v pomalom otacani snimaca, kym sa Stitok
nevydd do pozadovanej dizky. Pevne stladte tlacidlo
zamku.

+ Nastavte hlavny vypina¢ a vyberte pozadovanu rychlost.
-+ DOLEZITE: Pri odstrafiovani $titkov tahajte $titky priamo

nahor. Ak sa na snimaci stitkov nahromadi prach alebo
necistoty, dédvkovac ich nemusi spravne rozpoznat. Na

jemné Cistenie snimaca Stitkov pouzite vihku handricku
alebo papierovu utierku.

+ Na snimac nepouzivajte chemikalie.
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SWEDISH

HOS LABELMATE AR SAKERHET VAR HOGSTA PRIORITET. FOLJANDE
INFORMATION GER RIKTLINJER FOR SAKERHET VID ANVANDNING AV
ETIKETTUTRUSTNINGSUTRUSTNING.

Alla maskiner kan bli farliga for personalen nar de
anvands felaktigt eller underhélls daligt. Alla anstallda
som anvander och underhaller Labelmate-utrustning bor
kanna till dess anvandning och bor vara valutbildade och
instruerade i sakerhet. De flesta olyckor kan forebyggas
genom sakerhetsmedvetenhet.

Alla anstrangningar har gjorts for att konstruera
sakerheten i utformningen av Labelmate-utrustning enligt
standarder som anges av ANSI och andra som géller

vid behov. Omraden med potentiell fara ar mekaniskt
och / eller elektriskt skyddade. Sakerhetsetiketter och
instruktionsdekaler ar synliga for operatoren och ligger
nara eventuella risker.

TRANING OCH INSTRUKTION

Det ar kundens ansvar att se till att all personal som
forvantas anvanda eller underhdlla utrustningen deltar i
utbildning och instruktioner och blir utbildad operator. All
personal som arbetar, inspekterar, underhéller eller rengor
denna utrustning maste vara ordentligt utbildad i drift och
maskinsakerhet. INNAN du anvander utrustningen, las
bruksanvisningen i handboken.

ALLMAN SAKERHET

Se till att alla stromkallor ar avstangda nar maskinen

inte anvands. Detta inkluderar elkraft. Las manualen

for eventuella speciella driftsinstruktioner for varje
utrustning. Labelmate-produkthandboken ingar i
produktférpackningen och finns pa webbplatsen www.
labelmate.com Vet hur utrustningen fungerar och

forsta driftprocesserna. Lar dig stdnga av utrustningen.
Forstd utrustningen sakerhetsetiketter Anvand lamplig
personlig skyddsutrustning for jobbet (EX: dgonskydd,
handskar, skyddsskor etc.). Se till att inget du bar kan
fastna i maskinen. Undvik att bara I6sa klader, smycken,
obegransat langt har eller |0sa slipsar, balten, halsdukar
eller foremal som kan fastna i rorliga delar nar du arbetar
pa eller runt all utrustning. Hall alla extremiteter borta fran
rorliga delar. Fortrassling kan orsaka dodsfall eller allvarliga
skador.

For ny utrustning, kontrollera anlaggningsspanningen
med den spanning som anges pa maskinen. Elektriska
specifikationer for din maskin ar tryckt pa maskinens
serienummer. Ett korrekt jordat eluttag kravs for saker
drift oavsett spanningskrav. Anvand endast utrustningen

for det avsedda syftet. Hall arbetszonen fri fran hinder
som kan orsaka att en person snubblar eller faller mot en
mandvermaskin.

Hall fingrar, hander eller nagon del av kroppen ur maskinen
och borta fran rorliga delar nar maskinen ar

fungerar. Alla maskiner med rorliga delar och / eller
elektriska komponenter kan vara potentiellt farliga

oavsett hur manga sakerhetsfunktioner den innehaller.
Hall dig vaken och tank klart nar du anvander eller servar
utrustningen. Var medveten om verksamhet och personal i
din omgivning. Var uppmarksam pa indikatorlampor och /
eller operatorsgranssnittsskarmar som visas pa maskinen
och vet hur du ska svara.

Anvand inte maskiner om du ar trott, kanslomassigt
besviken eller paverkad av droger eller alkohol.

Vet var SAKERHETSSTATIONEN FOR FORSTA HJALPEN
finns.

Roterande och rorliga delar ar farliga. Hall dig borta

fran arbetsomradet. Lagg aldrig frammande foremal i
arbetsomradet. Anvand ratt lyft- och transportanordningar
for tung utrustning. Vissa typer av utrustning kan vara
extremt tunga. En lamplig lyftanordning bor anvandas.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Oversattning av originalinstruktionerna

LABELMATE etikettdispensrar erbjuder ett snabbt och
enkelt satt att dispensera individuella etiketter. Deras
matnings- och presentationsdesign ar enkel: nar materi-
alet passerar genom dispensern separeras etiketten frén
baksidan och exponeras pa enhetens framsida, redo for
upphamtning av operatoren. Med ett brett utbud av mod-
eller tillgangliga kan dessa etikettdispensrar anpassas till
praktiskt taget alla behov.

ETIKETTSPECIFIKATIONER
+ Minimikraven for etiketter kan variera beroende pa
ljusforhallanden och etikettspecifikationer (t.ex.
reflektionsférmaga).

- Etikettens minimilangd beror pa dess form och material.

+ Rullens ytterdiameter: LD-115 och LD-165: 220 mm,
XL-modeller: 300 mm.

ALLMAN INFORMATION
+ Alla etikettdispensrar ar utrustade med 35 mm

karnhallare och passar alla kdrnor mellan 38 och 76 mm.

+ Maximal etikettrullstorlek Vikt: 6 kg

+ Minsta hastighet: 2,67 cm/s — Maximal hastighet:
16,7 cm/s

+ Stromforsorjning: Ingang 100-240V, 50 Hz / Utgang
15V DC - 4,33A

- Transportvikt: 6 till 8 kg, beroende p& modell och valda
tillval

-+ 2 ars begrénsad garanti, 1 ar pa stromforsorjningen

+ Damm- och vattenskydd: Skyddsklass IP50

MATT
LD-115-RS-modeller: Bredd x Djup x Hojd:
223 x305x308,5mm

+ LD-115-RS-XL-modeller: Bredd x Djup x Hojd:
223 x345,5x379 mm

+ LD-165-RS-modeller: Matt (Bredd x Djup x Hojd):
273 x305x308,5mm

+ LD-165-RS-XL-modeller: Bredd x Djup x Hojd:
273 x345,5 mm x 379 mm

+ LD-225-RS-XL-modeller: Bredd x Djup x Hojd:
333x3455x379 mm

FORPACKNINGENS INNEHALL
Ta ut alla delar ur forpackningen och kontrollera dess
innehaill.

+ Bruksanvisning (detta dokument)

+ Etikett for dispenseringsenhet

+ Strommodul

+ Spara forpackningen for forvaring och transport.

VIKTIGT MEDDELANDE
+ Hall etikettsensorn ren. Torka av den da och d& med en
mjuk trasa. Var forsiktig sa att du inte skadar sensorn.

Anvand inte kemikalier pa sensorn.

- Hall tejpavskalningslisten och tejpstyrningarna rena.

Anvand isopropylalkohol eller Goo-Gone™ for att rengdra
limrester fran delarna. Limavlagringar kan orsaka
funktionsfel och skador pa enheten.

KOMMA IGANG

Se till att strombrytaren (8) ar i “AV"-lage.

+ Sattdin LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL pé plats

och anslut strommodulens kabel till stromingadngen pa
baksidan av enheten.

+ Anslut strommodulen till ett lampligt eluttag.
- Satt etikettrullen i rullhallaren (1) och skjut

etikettstyrningen (2) till etikettbanan.

- Ta bort de forsta etiketterna sa att endast skyddspappret

aterstar, vilket ska fasta vid banupptagningsaxeln. Skjut
etikettremsan under den forsta remsstyrningen (3). For
etikettremsan mellan den avtagbara stdngen och den
runda styrningen som sitter precis ovanfor den (4).

- Skjut etikettremsan under den avtagbara stangen, mot

upptagningsaxeln (5).

+ Dra tillbaka fastet (6) for att 6ppna

upprullningsmekanismen. Skjut in bakpappret i sparet.
Beroende péa papperets tjocklek kan du behova vika det
pa mitten. Tryck tillbaka spaken for att fasta bakpappret
pad upprullningsspindeln. Om papperet skrynklas, placera
om det och lamna ett mellanrum pad ca 2 cm mellan
holjet och den 6ppna spaken. Stang sedan spaken igen
for att sékerstélla en rak pappersbana.

- Lossa etikettsensorns lasknapp (7) nagot tills du kan

rotera den. Rikta sensorn uppat sé att den pekar mot
botten av dropproret. Flytta sensorn at vanster eller
hoger for att sakerstalla att avstandet mellan tva
etiketter i rad (mellanrum) ar minimalt. Centrera den till
exempel nar du anvander runda etiketter.

- Stéll strombrytaren i lage “1". Rotera sensorn langsamt

nedat tills etiketten borjar matas fram. Fortsatt rotera
sensorn langsamt tills dnskad etikettlangd har matats ut.
Tryck bestamt pa Idsknappen.

- Justera strombrytaren for att valja 6nskad hastighet.
- VIKTIGT: Dra etiketterna rakt uppéat nar du tar bort dem.

Om damm eller smuts samlas pé etikettsensorn kanske
dispensern inte detekterar etiketterna korrekt. Anvand
en fuktig trasa eller pappershandduk for att forsiktigt
rengora etikettsensorn.

- Anvand inte kemikalier pa sensorn.

Labelmate.com



TURKISH

 LABELMATE'DE GUVENLIK BiZiM BiR NUMARALI ONCELIGIMIZDIR. ASAGIDAKI
BILGILER, ETIKET ARKADASI EKIPMANI KULLANIRKEN GUVENLIK IGIN YONERGELER
SAGLAR.

Herhangi bir makine pargasi, yanlis ¢alistirildiginda veya
kotl bakim yapildiginda personel igin tehlikeli hale gelebilir.
Labelmate ekipmanini galistiran ve bakimini yapan

tlm galisanlar, ¢alistiriimasina asina olmali ve givenlik
konusunda kapsamli bir sekilde egitilmeli ve talimat
verilmelidir. Cogu kaza, glvenlik bilinci ile 6nlenebilir.
Labelmate ekipmaninin tasariminda, ANSI ve gerektiginde
gecerli olan digerleri tarafindan belirlenen standartlara
gore guvenligi saglamak icin her tirll gaba gosterilmistir.
Potansiyel tehlike alanlari mekanik ve / veya elektriksel
olarak korunur. Glvenlik etiketleri ve talimat etiketleri
operator tarafindan gorulebilir ve herhangi bir potansiyel
tehlikenin yakininda bulunur.

EGITiM VE TALIMAT

Ekipmani galistirmasi veya bakimini yapmasi beklenen
tum personelin egitim ve talimat oturumlarina katiimasini
ve egitimli operatorler olmasini saglamak musterinin
sorumlulugundadir. Bu ekipmani galistiran, inceleyen,
bakimini yapan veya temizleyen tim personel, ¢alistirma
ve makine guvenligi konusunda uygun sekilde egitilmelidir.
Bu ekipmani calistirmadan ONCE kilavuzdaki calistirma
talimatlarini okuyun.

GENEL GUVENLIK

Makine kullanimda degilken tiim gti¢ kaynaklarinin
kapatildigindan emin olun. Buna elektrik glict dahildir.
Her bir ekipman pargasina yonelik 6zel galistirma
talimatlari igin kilavuzu okuyun. Labelmate trtn kilavuzu
drln paketine dahildir ve www.labelmate.com web
sitesinde bulunabilir. Ekipmanin nasil galistigini 6grenin ve
galisma streglerini anlayin. Ekipmani nasil kapatacaginizi
bilin. Ekipman guvenlik etiketlerini anlayin Yapilacak

is icin uygun kisisel koruyucu ekipman giyin (EX: goz
korumasi, eldivenler, glivenlik ayakkabilari vb.). Giydiginiz
higbir seyin makineye takilmadigindan emin olun. Tim
ekipman Uzerinde veya gevresinde calisirken bol giysiler,
mucevherler, dizginlenmemis uzun saglar veya hareketli
parcalara takilabilecek herhangi bir gevsek bag, kemer,
esarp veya esya takmaktan kaginin.

TUm uglar hareke li pargalardan uzak tutun. Dolagma
olume veya ciddi yaralanmaya neden olabilir. Yeni ekipman
icin, makinede belirtilen voltajla tesis voltajini kontrol edin.
icin elektriksel dzellikler makineniz, makine seri numarasi
etiketi Uzerine basiimistir. Uygun sekilde topraklanmis bir
elektrik prizi gereklidir voltaj gereksinimlerinden bagimsiz
olarak glvenli calisma igin. Ekipmani yalnizca tasarlandigi
amag igin kullanin. Calisma alaninda, bir kisinin takilip

dismesine veya calisan bir makineye dogru dismesine
neden olabilecek engellerden uzak tutun. Makine galisirken
parmaklarinizi, ellerinizi veya vicudunuzun herhangi bir
bolimidnid makineden ve hareketli pargalardan uzak tutun.
isletme.

Hareketli pargalari ve / veya elektrikli bilesenleri olan
herhangi bir makine, ne kadar guvenlik 6zelligi icerdigine
bakilmaksizin potansiyel olarak tehlikeli olabilir . Ekipmani
calistirirken veya bakimini yaparken dikkatli olun ve net

bir sekilde duslnn. Gevrenizdeki operasyonlarin ve
personelin farkinda olun. Makinede gorintilenen gosterge
isiklarina ve / veya operator arayuzu ekranlarina dikkat
edin ve nasil yanit vereceginizi 6grenin. Yorgunsaniz,
duygusal olarak sikinti yagiyorsaniz veya uyusturucu ya

da alkoliin etkisi altindaysaniz makine galistirmayin. iLK
YARDIM GUVENLIK ISTASYONU'nun nerede oldugunu
bilin. Donen ve hareketli pargalar tehlikelidir. Calisma
alanindan uzak durun. Ameliyat alanina asla yabanci bir
nesne koymayin. Agir ekipman igin uygun kaldirma ve
tasima araclari kullanin. Bazi ekipman tirleri agiri derecede
agir olabilir. Uygun bir kaldirma cihazi kullaniimalidir.
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Orijinal talimatlarin cevirisi icin izopropil alkol veya Goo-Gone™ kullanin. Yapigkan
birikmesi arizaya ve unitede hasara neden olabilir.
LABELMATE etiket dagiticilari, tek tek etiketleri dagit-
manin hizl ve kolay bir yolunu sunar. Besleme ve sunum
tasarimlari basittir: Malzeme dagiticidan gegerken etiket
arka yuzeyden ayrilir ve Unitenin on tarafinda agiga gikar,

operatériin kullanimina hazirdir. Genis model yelpazesiyle olun. A A
bu etiket dagrticilari neredeyse her ihtiyaca uyarlanabilir. * LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL cihazinizi yerine

BASLARKEN

+ Gig anahtarinin (8) “KAPALI" konumda oldugundan emin

ETIKET OZELLIKLERI
« Etiketler igin minimum ozellikler, aydinlatma kosullarina
ve etiket 6zelliklerine (drnedin yansitma ozelligi) gore
degisebilir.

+ Etiketin minimum uzunlugu, sekline ve malzemesine
baghdir.

+ Rulonun dis ¢api: LD-115 ve LD-165: 220 mm,
XL modeller: 300 mm.

GENEL BILGILER
+ TUum etiket dagiticilar 35 mm'lik gekirdek tutucularla

donatiimistir ve 38 ile 76 mm arasindaki tim cekirdekleri

barindirabilir.

+ Maksimum etiket rulosu boyutu Agirlik: 6 kg

+ Minimum hiz: 2,67 cm/s — Maksimum hiz: 16,7 cm/s

+ Gug kaynagr: Giris 100-240V, 50 Hz / Cikis 15V DC —
4,33 A

+ Nakliye agirligi: Secilen modele ve segeneklere bagl
olarak 6 ila 8 kg

+ 2yl sinirli garanti, gi¢ kaynagi igin 1 yil

+ Toz ve su korumasi: IP50 koruma derecesi

BOYUTLAR
LD-115-RS modelleri: Geniglik x Derinlik x YUkseklik:
223 x305x308,5mm

+ LD-115-RS-XL modelleri: Geniglik x Derinlik x Yukseklik:
223 x 345,5x 379 mm

+ LD-165-RS modelleri: Boyutlar (Genislik x Derinlik x
Yikseklik): 273 x 305 x 308,5 mm

+ LD-165-RS-XL modelleri: Geniglik x Derinlik x YUkseklik:
273 x345,5 mm x 379 mm

+ LD-225-RS-XL modelleri: Geniglik x Derinlik x Yukseklik:
333x3455x379 mm

PAKET ICERIGI
Ambalajdan tim pargalari ¢ikarin ve igerigini kontrol edin.

+ Kullanim Kilavuzu (bu belge)

+ Dagitim Unitesi Etiketi

+ GuUg Modulu

+ Saklama ve tasima igin ambalaji saklayin.

ONEMLI UYARI
+ Etiket sensoruni temiz tutun. Yumusak bir bezle ara
sira silin. Sensore zarar vermemeye dikkat edin. Sensor
dzerinde kimyasal kullanmayin.

+ Bant soyma gubugunu ve bant kilavuzlarini temiz
tutun. Pargalardaki yapiskan kalintilarini temizlemek

yerlestirin ve glic modll kablosunu tnitenin arkasindaki
gug girisi konektortine baglayin.

+ Gug moddlinl uygun bir prize takin.

« Etiket silindirini silindir tutucusuna (1) yerlestirin ve etiket

kilavuzunu (2) etiket aginin genisligine kadar kaydirin.

« Ik birkag etiketi gikarin, béylece sadece arka kagit kalsin

ve bu kagit, ag sarma miline yapissin. Etiket seridini

ilk serit kilavuzunun (3) altina kaydirin. Etiket seridini,
cgikarilabilir gubuk ile hemen Gzerinde bulunan yuvarlak
kilavuz (4) arasindan gegirin.

+ Etiket seridini, gikarilabilir gubugun altindan, sarma

miline (5) dogru kaydirin.

- Braketi (6) geri gekerek geri sarma mekanizmasini agin.

Destek kagidini yuvaya kaydirin. Kagidin kalinligina

bagli olarak, ortasindan katlamaniz gerekebilir. Kolu

geri iterek destek kagidini sarma miline sabitleyin. Kagit
kirigirsa, govde ile agik kol arasinda yaklasik 2 cm bosluk
birakarak yeniden konumlandirin. Ardindan, kagidin diz
bir sekilde ilerlemesini saglamak igin kolu tekrar kapatin.

- Etiket sensord kilitleme digmesini (7), dondirebilene

kadar hafifce gevsetin. Sensord, damlama tlipdnin
alt kismini gosterecek sekilde yukari dogru gevirin. iki
ardisik etiket arasindaki mesafenin (bosluk) minimum
oldugundan emin olmak igin sensorl sola veya saga
hareket ettirin. Ornegin, yuvarlak etiketler kullanirken
sensoru ortalayin.

+ GUg digmesini “1" konumuna getirin. Etiket ilerlemeye

baslayana kadar sensori yavasga asagi dogru gevirin.
istenilen etiket uzunluguna ulasana kadar sensori
yavasca dondirmeye devam edin. Kilit dugmesine sikica
basin.

+ GUg digmesini istenen hizi segmek icin ayarlayin.

+ ONEMLI: Etiketleri cikarirken diiz bir sekilde yukari gekin.

Etiket sensoriinde toz veya kir birikirse, dagitici etiketleri
dogru sekilde algilamayabilir. Etiket sensoriini nazikge
temizlemek igin nemli bir bez veya kagit havlu kullanin.

+ Sensor Uzerinde kimyasal kullanmayin.
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